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' PRESIDENCIA DE LA REPUBLICA 

Acuérdase reformar el artículo 3 del Acuerdo Gubernativo 
numero 11-97 de fecha 22 de enero de 1997. 

Acuérdase emitir las siguientes reformas al Acuerdo 
Gubernativo 181-2002 de fecha 19 de junio de 2002, 
Reglamento Orgánico Interno de la Secretaría de 
Asuntos Agrarios de la Presidencia de la República. 
MINISTERIO DE GOBERNACION 

Acuérdase reconocer la personalidad jurídica y 
aprobar los estatutos de la FUNDACIÓN 
PLANTÍO DE JEHOVÁ. 

MINISTERIO DE ECONOMÍA 

Acuerdase aprobar la ampliación del Presupuesto 
de Ingresos del Comité Permanente de 
' Exposiciones -COPEREX- para el Ejercicio 
Fiscal 2005. 

MINISTERIO DE FINANZAS PÚBLICAS 

Acuérdase aprobar las diligencias de inscripción 
de posesión a favor del Estado sobre un área 
de 225.00 metros cuadrados, ubicada en la Aldea 
Vado Hondo, municipio y departamento de 
Chiquimula. 

Acuérdase adscribir al Ministerio de Gobernación 
para uso exclusivo de la Oficina de 
Responsabilidad Profesional de la Policía 
Nacional Civil, la finca propiedad del Estado 
inscrita en el Registro General de la Propiedad 
de la Zona Central con el número 221, folio 352 
del libro 2 antiguo. 

MINISTERIO DE TRABAJO Y PREVISIÓN SOCIAL 

Acuérdase aprobar en todo su contenido el Acuerdo 
número 1154 de la Junta Directiva del Instituto 
Guatemalteco de Seguridad Social de fecha 21 de 
abril del año 2005. 

Acuérdase aprobar en todo su contenido el Acuerdo 
número 1155 de la Junta Directiva del Instituto 
Guatemalteco de Seguridad Social de fecha 21 de 
abril del año 2005. 

Acuérdase aprobar en todo su contenido el Acuerdo 
número 1156 de la Junta Directiva del Instituto 
Guatemalteco de Seguridad Social de fecha 21 de 
abril del año 2005. 

Acuérdase aprobar en todo su contenido, el Acuerdo 
número 1157 de la Junta Directiva del Instituto 
Guatemalteco de Seguridad Social de fecha 21 de 
abril del año 2005. 
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Acuérdase reformar el artículo 3 del Acuerdo Gubernativo numero 11-97 de 
fecha 22 de enero de 1997. 

ACUERDO GUBERNATIVO No. 361-2005 

Guatemala, 4 de agosto del 2005 . 

EL PRESIDENTE DE LA REPUBLICA 

CONSIDERANDO: 

Que la Ley Orgánica del Presupuesto Decreto número 101-97 del Congreso de la 
República, establece que los ingresos que en virtud de Acuerdos Gubernativos perciban y 
administren las diferentes dependencias del Organismo Ejecutivo, deben utilizarse para 
cubrir exclusivamente los gastos en que incurran para la elaboración de los productos o 
el mantenimiento de los servicios que prestan a ios usuarios. 

CONSIDERANDO: 

Que el artículo 3 del Acuerdo Gubernativo número 1 1-97 de fecha 22 de enero de 1997, 
obliga a quienes obtengan certificaciones de tiempo de servicio, cancelar a la Oficina 
Nacional de Servicio Civil, un quetzal (Q.1.00) en concepto de honorarios, adicionalmente 
a la cuota fija por costo de reproducción lo que debe ser eliminado mediante la reforma a 
la mencionada disposición normativa. 

POR TANTO: 

En ejercicio de las facultades que le confiere el artículo 183 literal e) de la Constitución 
Política de la República. 

ACUERDA: 

Artículo 1. Reformar el artículo 3 del Acuerdo Gubernativo número 1 1-97 de fecha 22 de 
enero de 1997, el cual queda así: 

"Artículo 3. Pago de costos administrativos. Los interesados deben cancelar los 
costos administrativos de reproducción a que se refiere el Artículo 1 de este acuerdo, en 
el momento de presentar su solicitud de certificación". 

Artículo 2. El presente Acuerdo empieza a regir al día siguiente de su publicación en el 
Diario de Centro América. 
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PRESIDENCIA DE LA REPUBLICA ' 

Acuérdase emitir las siguientes reformas al Acuerdo Gubernativo 181-2002 
de fecha 19 de junio de 2002, Reglamento Orgánico Interno de la Secretaría 
de Asuntos Agrarios de la Presidencia de la República. 

ACUERDO GUBERNATIVO No. 304-2005 

Guatemala, 5 de julio del 2005 

EL PRESIDENTE DE LA REPÚBLICA, 

CONSIDERANDO: 

Que es deber del Estado de Guatemala crear [as condiciones que permitan el desarrollo integral 
de sus ciudadanos y ciudadanas, reconociendo en la situación agraria un complejo proceso que 
exige la modernización de sus elementos constitutivos. 

CONSIDERANDO: 

Que a través del Acuerdo Gubernativo número 136-2002 de fecha 29 de abril del 2002, se creó 
. la Secretarla de Asuntos Agrarios de la Presidencia de la República, y que con fecha 5 de mayo 
del 2005 se emitió e! Acuerdo Gubernativo numero 150-2005 en el que se actualizan las 
funciones de la mencionada Secretaria, requiriéndose por ello la pertinente reforma de su 
Reglamento Orgánico Interno. 

CONSIDERANDO 

Que en el Acuerdo Gubernativo 151-2005 se establece que la Dependencia Presidencial de 
Asistencia Legal y Resolución de Conflictos Sobre la Tierra -CONTIERRA-, pasa a ser parte de 
la estructura administrativa de la Secretarla de Asuntos Agrarios de la Presidencia de la 
República, motivando ello asimismo la readecuación normativa interna que permita la recepción 
de tal cambio. 

POR TANTO: 

En ejercicio de las funciones que le confiere el articulo 183 literal e) de' la Constitución Política 
de la República de Guatemala y con fundamento en.los artículos 3 y 15 de la Ley del Organismo 
Ejecutivo, - . 



ACUERDA: 



Emitir las siguientes: 



Reformas al Acuerdo Gubernativo 1B1-2002 de fecha 19 de junio de 2002, Reglamento 
Orgánico Interno deja Secretarla de Asuntos Agrarios de la Presidencia de la República, 

ARTÍCULO 1. Se reforma el articulo 2, el cual queda asi: 

"ARTICULO 2. Competencia. Para el cumplimiento de sus responsabilidades, la 
Secretarla ejercerá la rectoría en los temas agrarios y tendrá las siguientes atribuciones: 

a) Coordinar a las entidades centralizadas de Gobierno directamente involucradas en el 
tema agrario y' establecer, conjuntamente con las entidades descentralizadas, el 
mejor sistema de comunicación y seguimiento de las- políticas públicas en esa 
materia. 

b) Asesorar al Presidente de la República en el tema agrario del país. 

c) Actuar cómo interlocutor entre el Gobierno de la República y la sociedad civil, en los 
temas de mayor trascendencia social en materia agraria. 

d) Realizar en forma permanente tas investigaciones de la problemática agraria del país. 

e) Gestionar el mejoramiento del ordenamiento jurídico e institucional agrario. 

f) Facilitar la formulación e implementación de Políticas agrarias. 

' g) Contribuir con el órgano rector en la definición de la política de desarrollo rural de! 
Estado. 

h) Facilitar y apoyar a petición de parte Interesada, la solución de todos aquellos 
conflictos en donde dos o más personas individuales o jurídicas, pugnan 
simultáneamente por el derecho de propiedad, posesión o tenencia de la tierra, asi. 
como cualquier otro asunto vinculado con ésta. Por excepción, intervendrá por 
iniciativa propia, en aquellos casos en que esté en riesgo la gobemabilidad y lá 
seguridad de los ciudadanos. ' 

i) Proponer fórmulas de resolución de conflictos, sean compensatorias o restitutivas, a 
tpda aquella persona desposeída de la tierra por causas que no le sean directamente 
Imputables. 

j) Promover ante las instituciones competentes y las municipalidades de la República, 
la regularización de tierras estatales o municipales objeto de las resoluciones de 
conflicto realizadas. 

k) Promover ante las Instituciones correspondientes, el apoyo legal a las partes 
Interesadas que no tengan los medios para costear asesoría jurídica. 



I) Promover entre ios inieresaoos el sometimiento de las controversias que surjan a la 
conciliación y al arbitraje. 

m) Coordinar con las instancias pertinentes la promoción de políticas de prevención de 
la conflictividad vinculada al ámbito agrario y ¡os conflictos que de ésta se.deriven. , 

n) Cualquier otra atribución que le asigne el Presidente de la República." 

ARTICULO' 2. Se reforma el articulo 3, el cual queda asi: 

"ARTICULO 3. Estructura. Para la realización de sus atribuciones y responsabilidades, la 
Secretarla de Asuntos Agrarios de la Presidencia de la República se organiza de la forma 
siguiente: 

Las funciones sustantivas estaran a cargo de: 
DIRECCIÓN SUPERIOR: 

a) Secretario de Asuntos Agrarios, 

b) Subsecretaría de Política Agraria, 

c) Subsecretaría de Resolución de Conflictos -CONTIERRA-. 
DIRECCIONES GENERALES: 

a) Qirección de Investigación y Análisis, 

b) Dirección de Política y Legislación, 

c) Dirección de Incidencia y Cabildeo, 

•d) Dirección de Monitoreo de la Política Agraria, 
e) Dirección de Cooperación, 
í) Dirección de Operaciones, 

DEPARTAMENTOS: 

i 

a) Departamento de Alto Impacto, 

b) Departamento de Sedes Regionales, 

c) Departamento de Monitoreo y Evaluación, 

d) Departamento de Asistencia Legal, 

e) Departamento de Atención a Crisis. 

Las funciones administrativas estarán a cargo de la Dirección Administrativa y Financiera. 
Las funciones de apoyo técnico estarán a cargo de: 

a) Dirección de Asuntos Jurídicos, 

b) Dirección de Planificación y Programación, y 

c) Dirección de Comunicación Social. 

La función de control interno estará a cargo de la Unidad de Auditoria IntErna." 

ART¡CULO'3. Se reforma el articulo 4, el cual queda así: 

"ARTICULO 4. Dependencia Funciona!. La dependencia funcional de las direcciones y 
unidades administrativas de la Secretaria de Asuntos Agrarios, conforme a las áreas 
especificas asignadas, es la siguiente: 

I) . Del Despacho del Secretario: 

a) Dirección de Asunto.s Jurídicos, 

b) Dirección Administrativa y Financiera, 

c) Dirección de Comunicación Social, 

d) Dirección de Investigación y Análisis, 

e) Dirección de Planificación y Programación, 

f) Unidad de Auditoría Interna. 

II) . Del Despacho del Subsecretario de Política Agraria: 

á) Dirección de Política y Legislación, 

b) Dirección de Incidencia y Cabildeo, 

c) Dirección de Monitoreo de la Política Agraria, 

d) Dirección de Cooperación. 

III) . Del Despacho del Subsecretario de Resolución de Conflictos: 

a) Dirección de Operaciones, de la que dependerán los siguientes departamentos: 

a. 1) Departamento de Alto Impacto, 

a.2) Departamento de Sedes Regionales, 

a.3) Departamento de Monitoreo y Evaluación, 

a.4) Departamento de Asistencia Legal, 

a.5) Departamento de Atención a Crisis." 

ARTÍCULO 4. Se reforma el artículo 8, el cual queda asi: 

"ARTICULO 8. Subsecretarías. La Secretaría contará con dos Subsecretarías: La 
Subsecretaría de Política Agraria y la Subsecretaría de Resolución de Conflictos, 
cuya función principal será la de asistir al Secretario de Asuntos Agrarios dentro del ámbito 
de su competencia, sustituyéndolo, por su orden, en caso de ausencia temporal. Los 
titulares de las Subsecretarías serán nombrados por el Presidente de ía República a 
propuesta del Secretario de Asuntos Agrarios, y deberán reunir los mismos requisitos y les 
serán aplicables las mismas prohibiciones establecidas para el cargo de Secretario." . 

ARTÍCULO 5. Se reforma el articulo 9, el cual queda asi: 

"ARTÍCULO 9. Del Subsecretario de Política Agraria. Corresponde a! Subsecretario de 
Política Agraria asistir al Secretario de Asuntos Agrarios en los procesos y dinámicas 
relacionadas con el seguimiento de las políticas públicas en el tema agrario. Son 
atribuciones del Subsecretario de Política Agraria las siguientes: 

, a) Facilitarla-formulación e implementación de Políticas Agrarias. 

b) Incidir en la construcción e implementación de la política agraria y de las políticas 
públicas que de ésta se deriven. 

c) Gestionar el mejoramiento del ordenamiento jurídico e institucional agrario. 

d) ReaIizar«cc¡ones orientadas a la creación de un sistema de monitoreo de la política 
agraria nacional y las políticas públicas que de ésta se deriven, asi como de las 
Instituciones que la atienden; ... 



e) Generar instancias de cooperación nacional e internacional, de interés de la 
Secretaria; 

í) Generar acciones de cabildeo orientadas al logro de consensos de las propuestas 
legislativas y de políticas que emanen de la Secretaria; 

g) Cualquier otra actividad que conlleva e! efectivo cumplimiento de sus funciones y que 
le asigne el Secretario." 

ARTICULO 6. Se reforma el articulo 10, el cual queda asi: 

"ARTÍCULO 10. Del Subsecretario de Resolución de Conflictos -CONTIERRA-. 
Corresponde al Subsecretario de Resolución de Conflictos, asistir al Secretario de Asuntos" 
Agrarios en los procesos y dinámicas relacionados con la resolución conciliatoria de los 
conflictos agrarios. Son atribuciones del Subsecretario de Resolución de Conflictos - 
CONTIERRA- las siguientes: 

a) Definir y conducir estrategias que faciliten la resolución de conflictos derivados de la 
propiedad, posesión o tenencia de la tierra; 

b) Identificar y proponer fórmulas de resolución de conflictos, sean compensatorias o 
restituyas, a toda aquella persona desposeída de la tierra por causas que no le sean 
imputables; 

c) Crear los mecanismos para promover ante las instituciones competentes, la 
regularización de tierras estatales o municipales objeto de las resoluciones de 
conflictos realizadas; 

i 

d) Promover mecanismos ante las instituciones correspondienles para lograr el apoyo a 
las partes interesadas que no tengan los medios para costear asesoría juridica; 

e) Diseñar, actualizar e ¡mplementar estrategias y metodologías para resolver conflictos 
agrarios, y las crisis que de éstos se deriven; 

f) Mantener registros estadísticos' actualizados, sobre la situación de los conflictos 
agrarios y realizar análisis periódicos de la información; 

g) Identificar y promover mecanismos para la prevención de conflictos; 

h) Cualquier otra actividad que conlleva el efectivo cumplimiento de sus funciones y que 
le asigne el Secretario.'' 

ARTÍCULO 7. Se reforma el articulo 12, el cual queda asi: 

"ARTÍCULO 12. Dirección Administrativa y Financiera. Corresponde a la Dirección 
Administrativa y Financiera la planificación, supervisión y evaluación de la ejecución de las 
funciones vinculadas a los ámbitos administrativas, recursos humanos y financieros de la 
Secretarla de Asuntos Agrarios. Son atribuciones de la Dirección Administrativa y 
Financiera las siguientes: 

~ÍV0S Garantizar el cumplimiento de las políticas y normas dictadas por el Ministerio de 
Finanzas Públicas, a través de sus órganos rectores; 

" b) Elaborar propuestas de políticas administrativas y financieras y someterlas a 
consideración de las autoridades superiores de la Institución; 

c) Coordinar y dirigir la formulación del anteproyecto de Presupuesto y del Plan 
Operativo Anua! de la Secretaria, en concordancia con los instrumentos legales que 
regulan la materia, presentándolo al Despacho del Secretario de Asuntos. Agrarios en 
los plazos exigidos, para su consideración y aprobación; 

d) Dirigir, coordinar y controlar las labores de registro de la ejecución del presupuesto 
en las etapas del compromiso, devengado y pagado en la -ejecución de los gastos, 
asi como del devengado y percibido en ¡a ejecución de los Ingresos, de acuerdo a lo 
establecido en las normas y procedimientos vigentes; 

e) Analizar e informar al Secretaria, sobre los estados de ejecución financiera, gestión 
presupuestaria, de caja y patrimonial y los resultados financieros de la Institución, 
que le permitan efectuar él seguimiento y evaluación de la política financiera; 

f) Administrar el manejo del Fondo Rotativo Interno, estableciendo normas para su 
operación y control; 

g) Dar seguimiento y controlar el cumplimiento de la ejecución física y financiera del 
presupuesto; 

h) Presentara la Dirección Superior de la Institución en forma analítica los informes de 
la gestión física y financiera del presupuesto, para la toma de decisiones y su envío a 
las autoridades competentes; 

i) Supervisar, controlar y apoyar la gestión administrativo-financiera de las unidades 

ejecutoras de la Institución; 

♦ 

j) Automatizar los procesas administrativos y financieros de la Secretaria de Asuntos 
Agrarios, manteniéndolos actualizados; 

k) Garantizar el cumplimiento de las políticas y normas definidas por los órganos 
rectores del Sistema Integrado de Administración Financiera -SIAF-, administrando 
con eficacia y eficiencia los diferentes elementos del mismo; 

i) Garantizar la utilización eficiente, eficaz y transparente de los recursos financieros, 
físicos y administrativos de la Secretaria; 

m) Supervisar y verificar que la adquisición de bienes y servicios se realice en forma 
eficiente y transparente, acorde a la legislación vigente; 

n) Velar porque el Inventario de los bienes de la Secretaria de Asuntas Agrarios y el 
registro de los responsables de su uso y custodia, esté actualizado; 

o) Velar por la custodia y resguardo de los Acuerdos y Resoluciones que se emitan en 
ia materia que le compete; 

p) Planificar, dirigir y coordinar, la efectiva aplicación y sistematización de la política de 
recursos humanos de la Secretarla de Asuntos Agrarios; 

q) Establecer procesos modernos de administración, reclutamiento, selección, 
inducción, evaluación de desempeño, capacitación y desarrollo personal; 



r) Coordinar con las unidades y dependencias administrativas de. la Secretarla, lo 
relativo ai cumplimiento de leyes y disposiciones en materia laboral y de ■ 
administración de recurso humana; 

' s) Administrar ia nómina de sueldos y salarios de ¡a Secretaria de Asuntos Agrarios; 

t) Planificar, dirigir, coordinar y ejecutar las actividades administrativas y demás 
servicios de apoyo, mantenimiento y logistica; 

u) Numerar, controlar, archivar y custodiar los expedientes, acuerdos, resoluciones y 
providencias emitidas por el Secretario de Asuntos Agrarios en materia 
administrativa-financiera, realizando las notificaciones respectivas cuando 
corresponda; y 

v) Realizar otras atribuciones que le asigne el Secretario de Asuntos Agrarios, en 
materia de su competencia." 

ARTÍCULO 8. Se reforma el articulo 13, el cual queda asi: 

"ARTÍCULO 13. Dirección de Planificación y Programación. Corresponde a la Dirección de 
Planificación y Programación la elaboración de los planes estratégicos, operativos, 
programas y proyectos de la institución. Son atribuciones de la Dirección de Planificación y 
Programación las siguientes: 

a) Desarrollar acciones orientadas al fortalecimiento institucional de la Secretaria de 
Asuntas Agrarios, brindando apoyo a las distintas dependencias de la Institución en 
materia de planificación y programación; 

b} Requerir, generar y difundir información -a lo interno de la Secretaría de Asuntos 
Agrarios, para el desarrollo de las políticas, planes y programas a ejecutarse, 
formulando su metodología; 

c) Elaborar propuestas de programas y proyectos en materia agraria a cargo de la 
Secretarla de Asuntos Agrarios; 

d) Monitorear y evaluar el grada de cumplimiento de los objetivos propios de planes, 
programas y proyectos de la Secretarla de Asuntos Agrarios o vinculados a ella; 

e) Colaborar con las dependencias de la Secretaría de Asuntos Agrarios en la elaboración 
de propuestas del ámbito agrario; 

f> Mantener actualizado un inventario de planes, programas y proyectos a cargo de la 
Secretaria de Asuntos Agrarios; 

g) Todas aquellas otras atribuciones que le sean asignadas por las autoridades 
superiores de la Secretaria de Asuntos Agrarios." 

ARTÍCULO 9. Se reforma el articulo 14, el cual queda asi: 

"ARTICULO 14. Dirección de Política y Legislación. Corresponde a la Dirección de Política 
y Legislación contribuir al diseño de políticas públicas en materia agraria, así como 
coadyuvar en la formulación y actualización de la legislación atinente. Son atribuciones de 
la Dirección dePolítica y Legislación: 

a) Realizar diagnósticos de la situación agraria nacional, según sus variables e 
indicadores; 

b) Sistematizar las propuestas de política agraria desarrolladas con anterioridad; 

c) Elaborar propuestas de política agraria; 

d) Elaborar proyectos de ley relacionados con el tema agrario; 

e) Identificar necesidades financieras que posibiliten la impíementacíón dé la política 
agraria; 

f) Todas aquellas otras atribuciones que le sean asignadas por las autoridades 
superiores de la Secretaria de Asuntos Agrarios." 

ARTÍCUL0 10. Se reforma el articulo15, el cual queda así: 

"ARTÍCULO 15. Dirección de Incidencia y Cabildeo: Corresponde a la Dirección de 
Incidencia y Cabildeo generar espacios de interlocución entre los sectores e instituciones 
vinculados ai tema agrario. Son atribuciones de la Dirección de Incidencia y Cabildeo: 

a) Establecer vínculos con instituciones académicas,, estatales, de sociedad civil o de otro 
tipo, asi como con diferentes sectores afines ai tema agrario; 

b) Organizar y llevar a cabo foros, congresos, encuentros, talleres, mesas, y reuniones, 
idóneos para el avance y obtención de consensos en el tema agrario; 

c) Todas aquellas otras atribuciones que le sean asignadas por las autoridades 
superiores de la Secretaria de Asuntos Agrarios." 

ARTÍCULO 11. Se reforma el articulo16, el cual queda asi: 

"ARTÍCULO 16. Dirección de Monitoreo de la Política Agraria: Corresponde a la Dirección 
de Monitoreo de la Política Agraria,. impulsar la creación de un sistema de monitoreo y 
evaluación del cumplimiento de los resultadas esperados de la Política Agraria y de ia 
institución alidad competente. Son atribuciones de la Dirección de Monitoreo de ¡a Política 
Agraria: 

a) Analizar modelos de monitoreo a nivel nacional e Internacional; 

b) Sistematizar la información obtenida, mediante la creación de una base de sistemas de. 
monitoreo comparada; . 

c) Diseñar y validar el sistema de monitoreo de la Política Agraria Nacional; 

d) Diseñar y validar e! sistema de monitoreo def marco institucional vinculado al tema 
agrario; 

e) Generar las estrategias que permitan la mejor puesta en practica del sistema de 
monitoreo; 

f) Todas aquellas otras atribuciones que le sean asignadas por las autoridades 
superiores de lá Secretaría de Asuntos Agrarios." 



ARTICULO 12. Se reforma el artlculDl7, el cual queda asi: 



POR TANTO: 



"ARTICULO 17. Dirección de Cooperación: Corresponde a la Dirección de Cooperación, 
impulsar el establecimiento de vínculos que permitan a la Secretarla de Asuntos Agrarios 
obtener colaboración de recursos técnicas, financieros o de cualquier Índole para el mejor 
cumplimiento de sus responsabilidades. Son atribuciones de la Dirección de Cooperación: 

a) Elaborar un plan de asistencia técnica y financiera con actores externos a la Secretarla 
de Asuntos Agrarios de Presidencia de la República; 

b) .Investigar las necesidades financieras no cubiertas por el presupuesto ordinario, que 

permitan un mejor tratamiento del tema agrario; 

c) Elaborar una estrategia de obtención de recursos técnicos y/o financieros; 

d) Todas, aquellas otras atribuciones que te sean asignadas por las autoridades 
superiores de la Secretaria de Asuntos Agrarios." 

ARTÍCULO 13. Se reforma el artículo 18, el cual queda asi: 

"ARTICULO 1B. Dirección de Operaciones. Corresponde a la Dirección de Operaciones, la 
planificación y coordinación dB la ejecución de las políticas y estrategias para la resolución 
de conflictos sobre la Berra a nivel nacional, atendidos por la Secretaria de Asuntos 
Agrarios de ia Presidencia de la República. Son atribuciones de la Dirección de 
Operaciones: 

á) Analizar y definir los casos da conflictos de tierra en los cuales - se requiere la 
intervención de la Secretarla, buscando la coordinación necesaria para su atención; 

b) Supervisar y dar acompañamiento polllico-legal a los procesos de resolución de 
conflictos de tierra, buscando la tipificación correcta de los mismos, el cumplimiento de 
las estrategias de atención y ei avance de actividades; 

c) Evaluar y organizar las actividades de las sedes regionales; 

d) Recopilar, monitorear y evaluar la información y expedientes de los casos resueltos, 
concluidos y cerrados por la Secretaria de Asuntos Agrarios de la Presidencia de la 
República; 

e) Todas aquellas otras atribuciones que le sean asignadas por las autoridades 
superiores de la Secretaria de Asuntos Agrarios," 

ARTICULO 14. DEROGATORIA. Se deroga el artículo 21 del Acuerdo Gubernativo 181-2002 
de fecha 19 de Junio de 2002. 

ARTICULO 15. VIGENCIA. Ei presente Acuerdo Gubernativo entrara en vigencia el día 
siguiente de su publicación en el diario de Centro América. 



COMUNÍQUESE: 




(E-18G-2005)-6-agosto 




MINISTERIO DE GOBERNACIÓN 

Acuérdase reconocer la personalidad jurídica y aprobar los estatutos de la 
FUNDACIÓN PLANTÍO DE JEHOVA 

ACUERDO MINISTERIAL NÚMERO 755-2005 

Guatemala, 15 de junio del 2005 



^^^^^^^^^^= EL MINISTRO DE GOBERNACION = 

CONSIDERANDO: 

Que el Presidente del Consejo Directivo provisional de la FUNDACIÓN PLANTÍO DE 
JEHOVA, solicitó a este Ministerio, el reconocimiento de la personalidad jurídica y la aprobación 
de sus estatutos. 

CONSIDERANDO: 

Que los instrumentos públicos en que consta el acto de fundación llenan los requisitos 
legales exigidos por este Ministerio y contándose con la opinión favorable de la Unidad de Asesoría 
Jurídica dé este Ministerio , y. visto bueno de la Procuraduría General de la Nación, es procedente 
dictar ta disposición mimstesraTcorrespondieiite. 



En ejercicio de las funciones que le confieren los artículos 194 incisos a) y f) de la 
Constitución Política de la República de Guatemala; 27 literal m) y 36 literal b) de la Ley del 
Organismo Ejecutivo, Decreto número 1 14-97 del Congreso de la República de Guatemala y con 
fundamento en los artículos 1 5 numeral 2 y 3 1 del Código Civil, Decreto Ley número 1 06. 

ACUERDA: 

ARTICULO I. Reconocer la personalidad jurídica y aprobar los estatutos de la 
FUNDACIÓN PLANTÍO DE JEHOVA, la que se regirá conforme a los estatutos contenidos en 
los instrumentos públicos números cincuenta y tres (53), y trescientos doce (312), de fechas dos de 
marzo y ocho de noviembre del año dos mil cuatro, respectivamente, autorizados en esta ciudad, 
por la Notaría Carolina Panlagua Corzantes. 

ARTICULO 2. La FUNDACIÓN PLANTÍO DE JEHOVA, no podra en ningún 
momento ejercer actividades de tipo comercial con fines de.jucro; y taxativamente aquellas 
relacionadas con juegos de azar, video loterías o similares; y los que sean efectuados, serán dentro 
del marco de la Constitución Política de la República de Guatemala y demás leyes; las que generen 
ganancia económica alguna deberán ser utilizadas exclusivamente para acrecentar el patrimonio de 
la Institución o para la realización de sus objetivos. En ningún momento las utilidades provenientes 
de los actividades que realice la Institución, podrán ser distribuidas o utilizadas entre los miembros 
de la entidad o asociados con cualquier clase de entidad. 

ARTICULO 3. Para la ejecución de cualquier otro proyecto o programa de los no 
contemplados dentro de sus fines, la FUNDACIÓN PLANTÍO DE JEHOVÁ deberá cantar con 
la autorización previa de la entidad gubernamental correspondiente. 

ARTICULO 4. El presente Acuerdo empieza a regir a partir de! día siguiente de su 
publicación en el Diario de Centro América. 



COMUNIQUESE, 
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| MINISTERIO BE ECONOMIA 

Acuprdase aprobar la ampliación del Presupuesto de Ingresos del Comité 
Permanente de Exposiciones -COPEREX- para el Ejercicio Fiscal 2005. 

; ACUERDO GUBERNATIVO No. 333-2005 

1 

Guatemala, 25 de julio del 2005 



EL PRESIDENTE DE LA REPUBLICA, 



CONSIDERANDO: 



Que el Comité Permanente de Exposiciones -COPEREX- resolvió autorizar una ampliación a su 
Presupuesto de Ingresos y Egresos del Ejercicio Fiscal 2005, el cual rué aprobado mediante 
Acuerdo Gubernativo Número 400-2004 de techa 15 de diciembre de 2004, destinada a 
Incrementar Inversiones Financieras, lo cual permitirá dar un mejor desarrollo a las actividades 
contenidas en su programa de trabajo definido para el presente año; 



CONSIDERANDO: 



Que es procedente autorizar la ampliación presupuestarla mencionada, en vista que se llenaron 
los requisitos leaales y tomando en consideración la opinión contenida en el Dictamen 
Número 2 9 5 emitido por la. Dirección Técnica del Presupuesta y la Resolución 
Número. del Ministerio de Finanzas Públicas, por lo que es necesario emitir el 

Acuerdo Gubernativo correspondiente; 



POR TANTO; 



En ejerddo de ¡3S rondones que le confiere el artículo 183, literales e) y q) de la Consttturióro 
Política de la República de Guatemala; y con fundamento en- el artículo 41 del Decreto 
Número. 101-97 del Congreso de la República, Ley Orgánica del Presupuesto y artículo 25 de! 
Acuerdo Gubernativo Número 240-9B, Reglamento de la Ley Orgánica del Presupuesto; 



ACUERDA: 



ARTICULO 1. Aprobarla ampliadón del Presupuesto de Ingresos de! Comité Permanente de 
Exposldones -COBEREX- para el Ejerddo Fiscal 2005, en la cantidad de UN MILLON 
QUINIENTOS CINCUENTA Y SEIS MSL OCHOCIENTOS CUARENTA QUETZALES 
CON CUARENTA Y CUATRO CENTAVOS (Q. 1,556,840.44), en la forma siguiente-. 



INUMtKU 04 
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PRESUPUESTO DE INGRESOS 



Código Denominación 



TOTAL: 



23 DI5MINUCION DE OTROS ACTIVOS FINANCIEROS 

1 Disminución de Disponibilidades 

10 Disminución de caja y bancos 



Quetzales 
1,556,840,44. 



1,556,540.44 
1.556,840.44 

1,556,840.44 



ARTICULO 2. Aprobar la ampliación de! Presupuesto de Egresos del Comité Permanente 
de Exposiciones -COPEREX- para el Ejercido Fiscal 2005, en la cantidad de UN MILLON 
QUINIENTOS CINCUENTA Y SEIS ME. OCHOCIENTOS CUARENTA QUETZALES 
CON CUARENTA Y CUATRO CENTAVOS (Q. 1,556,840.44), en la forma siguiente: 



Grupo y 
Renglón 



4 

456 



S 

611 



PRESUPUESTO DE EGRESOS 
Concepto 
TOTAL: 

FUNCIONAMIENTO 

GASTOS DE ADMINISTRACION 

TRANSFERENCIAS CORRIENTES 

Servidos Gubernamentales de Fiscallzadón 

INVERSION 

INVERSION FINANCIERA 
ACTIVOS FINANCIEROS 

Títulos y valores a corto plazo 



Asignación O. 

1 .556.B40.44 

3.B92.10 
3.892.10 
3.892.10 
3,892.10 

1.552.948.34 
1.552.948,34 
1 ,552.948.34 
1,552,948.34 



Fuente de Flnandamlento: 32 Dismtnudón de caja y bancos de Ingresos propios 



ARTICULO 3, Las autoridades del Comité Permanente de Exposidones -COPEREX-, quedan 
responsables de la ejecudón de los gastos a que se refiere el presente Acuerdo, a nivel de 
programa, subprograma, proyecto, acb'vldad u obra, grupo, renglón de gasto y fuente de 
finandamiento en las correspondientes partidas presupuestarias. 

ARTICULO 4. Con la amplfadón presupuestaria a que se refiere este Acuerdo, el Presupuesto 
de Ingresos y Egresos del' Comité Permanente de Exposidones -COPEREX- para el Ejercido 
Fiscal 2005, asdende a !a cantidad de TREINTA Y OCHO MILLONES NOVECIENTOS 
OCHENTA Y DOS MIL DOSCIENTOS OCHENTA Y TRES QUETZALES CON CUARENTA 
Y CUATRO CENTAVOS (Q. 38,982,2B3.44). 

SnmcULO 5. El presente acuerdo empieza a regir a partir de la fecha de publicadón en el 
diario de Centro América. 

COMUNIQUESE, 




LA MINISTRA DE FINANZAS PUBLICAS 





MINISTERIO BE 
FINANZAS PÚBLICAS 

Acuérdase aprobar las diligencias de inscripción de posesión a favor del 
Estado sobre un área de 225.00 metros cuadrados, ubicada en la Aldea 
Vado Hondo, municipio y departamento de Chiquimula. 

ACUERDO GUBERNATIVO No. 340-2005 

Guatemala, 27 de julio del 2005 



(74953-2)-5-aBQSto 



i==£L PRESIDENTE DE LA REPUBLICA 

CONSIDERANDO: 

Que el Estado de Guatemala ha mantenido en forma pacifica, 
pública, continua y de buena fe la posesión de un inmueble con 
una extensión de 225.00 metros cuadrados, carentes de 
registro, ubicado en la Aldea Vado Hondo, municipio y 
departamento de Chiquimula, derechos posesorios que fueron 
donados por la Corporación Municipal de Chiquimula, mediante 
escritura pública número 284 de fecha 13 de abril de 1981, 
autorizada por el Notario Eduardo Marcial Prado García, 
Escribano de Cámara y de Gobierno; 



CONSIDERANDO: 

Que en el expediente identificado con el número M-586-2002 
de la Dirección de Bienes del Estado del Ministerio de Finanzas 
Públicas., se .siguió el procedimiento señalado en el Decreto Ley 
número 141-85 del Jefe de Estado, en donde se le notificó a los 
colindantes y se le confirió audiencia a la Procuraduría General 
"de la Nación, por lo que habiéndose cumplido con los requisitos 
que señala la ley es procedente se emita la disposición legal 
que declare a favor del Estado la posesión «Jet citado inmueble 
y se inscriba en el Registro de la Propiedad de la Zona Central; 



POR TANTO: 

En ejercicio de las funciones que le confiere el artículo 183 
literales e) v q) de la Constitución Política de la República de 
Guatemala y con base en el artículo 2° literal c) del Decreto 
Ley número 141-85 del Jefe de Estado. 



ACUERDA: 

ARTICULO 1.- Aprobar las diligencias de inscripción de posesión 
a favor del Estado sobre un área de 225.00 metros cuadrados, 
ubicada en la Aldea Vado Hondo, municipio y departamento de 
Chiquimula, cuyos derechos posesorios fueron adquiridos a 
través de la escritura pública número 284 de fecha 13 de abril 
de 1981 autorizada por el Notario Eduardo Marcial Prado 
García, Escribano de Cámara y de Gobierno, con las medidas y 
coiindancias siguientes: Partiendo de la estación 0 al punto 
observado 1 con rumbo 62°54'1B" suroeste y distancia 15.00 
metros, colinda con carretera, a Jocotán; de la estación 1 al 
punto observado 2 con rumbo 27°5'42" noroeste y distancia 
15.00 metros, colinda con Irma Consuelo Guerra Paiz; de la 
estación 2 al punto observado 3 con rumbo 62°54'18" noreste y 
distancia 15.00 metros, colinda con Escuela; y para cerrar el 
polígono, de la estación 3 al punto observado 0 con rumbo 
27°5'42" sureste y distancia 15.00 metros, colinda con Escuela, 
de conformidad can el plano autorizado por el Ingeniero Civil 
William René Sandoval, colegiado número 3648. 

ARTICULO 2.- Remitir el expediente por medio del cual se 
tramitaron las diligencias que se autorizan en el presente ■ 
Acuerdo Gubernativo, al Registro de la Propiedad de la Zona 
Central a efecto se realice la inscripción de la posesión del 
inmueble a favor del Estado, con base en la escritura pública 
número 284 de fecha 13 de abril de 1-981, autorizada por el 
Notario Eduardo Marcial Prado García, Escribano de Cámara y 
de Gobierno. 

ARTICULO 3.- La Dirección, de Bienes del Estado del Ministerio 
de Finanzas Públicas, deberá tomar nota en su respectivo 
registro y formalizará la entrega del inmueble descrito al 
Ministerio de Salud Pública y Asistencia Social mediante el acta 
respectiva. 

ARTICULO 4.- El presente Acuerdo empieza a regir el día 
siguiente de su publicación en el Diario de Cpntro Ajfiérlca. 



u 
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COMUNIQUESE, 




COMUNIQUESE, 




(E--l82-200fi)-5-aeosto 




MINISTERIO DE FINANZAS PUBLICAS 

Acuérdase adscribir al Ministerio de Gobernación para uso exclusivo de la 
Oficina de Responsabilidad Profesional de la Policía Nacional Civil, la 
finca propiedad del Estado inscrita en el Registro General de la Propiedad 
de la Zona Central con el número 221, folio 352 del libro 2 antiguo. 

ACUERDO GUBERNATIVO No. 350-2005 

Guatemala, 1 de agosto del 2005 



EL PRESIDENTE DE LA REPUBLICA 



CONSIDERANDO: 



Que es obligación de! Estado dotar de los servicios y recursos necesarios a las 
instituciones encargadas de velar por ¡a, defensa y seguridad de la Nación, asi 
como de la conservación del orden público; 

CONSIDERANDO: 



Que el Estado de Guatemala es propietario de la finca inscrita en el Registra 
General de la Propiedad de la Zona Central con el número 221, folio 352 del libro 
2 Antiguo, la cual según investigación de campo, que obra en el expediente B- 
273-2001 de la Dirección de Bienes del Estado del Ministerio de Finanzas 
Públicas, es utilizada por la Oficina de Responsabilidad Profesional de la Policía 
Nacional Civil; 



POR TANTO: 

En el ejercicio de las funciones que le confiere el articulo 183 literales e) y q) de la 
Constitución Política de la República de Guatemala; y con fundamento en el 
articulo 35 literalm) del Decreto número 114-97 del Congreso de la República de 
Guatemala, Ley del Organismo .Ejecutivo; 39 y 40 del Acuerdo Gubernativo 
número 3B2-2001, Reglamento Orgánico Interno del Ministerio de Finanzas 
Públicas. 

ACUERDA: 

ARTICULO 1. Adscribir al Ministerio de Gobernación para uso exclusivo de la 
Oficina de Responsabilidad Profesional de la Policía Nacional Civil, la finca 
propiedad del Estado inscrita en el Registro General de la Propiedad de la Zona 
Central con el número 221, folio 352 del libro 2 Antiguo. 

ARTICULO 2. El Ministerio de Gobernación, a través de la Dirección General de 
la Policía Nacional Civil, deberá darle el correspondiente mantenimiento al 
inmueble, quedando dicho mantenimiento sujeto a revisión por parte de la 
Dirección de Bienes del Estado. 

ARTICULO 3. La adscripción a la que se refiere e! presente Acuerdo Gubernativo 
se constituye con la condición resolutoria que, con el cambio de destino para el 
cual se adscribe el inmueble, se dará por terminada la misma. 

ARTICULO 4. La Dirección de Bienes del Estado del Ministerio de Finanzas 
Públicas, facclonará el acta de entrega respectiva y hará en su registro las 
anotaciones correspondientes;—- 

ARTICULO 5. El presente Acuerdo, empieza a regir el día siguiente de su 
publicación en el Diario de Centro América. 




LA MINISTRA DE FINANZAS PUBLICAS 

Ufaría Slntonicta de •Boniffa 

MINISTRA DE FINANZAS PUBLICAS 
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MINISTERIO BE TRABAJO T 
PREVISIÓN SOCIAL 



Acuérdase aprobar en todo su contenido el Acuerdo número 1154 de la Junta 
Directiva del Instituto Guatemalteco de Seguridad Social de focha 21 de 
abril del año 2005. 

ACUERDO GUBERNATIVO 354-2005 

Guatemala, 1 de agosto del 2005 



: EL PRESIDENTE LA REPUBLICA 



CONSIDERANDO: 

Que la Junta Directiva del Instituto Guatemalteco de Segundad Saclal emitió Acuerdo número 
1 154 de fecha 21 de abril año 2005, en el sentido de modificar el Acuerdo número 410 de la 
referida Junta aprobado mediante Acuerda Gubernativo numero 1 149 dB fecha 10 de mayo del 
año 1967, referente al Reglamento sobre Protección Relativa a Enfermedad y Maternidad, de 
conformidad con las modalidades que al acuerdo primero en mención establece para el efecto. 

POR TANTO: 

En el ejercido de ¡as funciones que le confiere el articulo 183 inciso e) de la Constitución 
Política de la República de Guatemala y con fundamento en el articulo 19 inciso a) párrafo 
segundo del Decreto 295 del Congreso de la República de Guatemala,. Ley Orgánica del 
Instituto Guatemalteco da Seguridad Social, 

ACUERDA: 

Articulo 1. Aprobar en todo su contenido, el Acuerdo número 1154 de la Junla Directiva del 
Inslituto Guatemalteco de Seguridad Social de lecha 21 dB abril del año 2005. 

Artículo 2. El presente Acuerdo empieza a reglr-ei día de su publicación en el Diario de Centro 
América. 
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INSTITUTO GUATEMALTECO DE 
SEGURIDAD SOCIAL 

ACUERDO NÚMERO 1154 

LA JUNTA DIRECTIVA DEL 
INSTITUTO GUATEMALTECO DE SEGURIDAD SOCIAL 

CONSIDERANDO: 



Que la Corte de Constilucionalidad, en semencia del 1 1 de noviembre del 2004, 
dictada en el Expediente No. 1632-2003, declaró procedente !a inconstilucionalidad 
parcial de los Artículos 1., 2., 3. y 4. del Acuerdo Número 1097 de la Junta Directiva 
del Instituto, en las frases y parraros que señala dicha sentencia, por lo que es necesario 
emitir las normas reglamentarias que sustituyan a las derogadas .por la misma. 



d) La esposa o companera del afiliado fallecido, que se encuentre en estado de 
embarazo en la fecha de! fallecimiento de éste." 



ARTÍCULO 5 . Se adiciona el Articulo 84. "Bis", el cual queda asi: 

" ARTÍCULO 84 "Bis" . Los trabajadores que se afilien al Régimen de 
Seguridad Social, a partir de la vigencia del presente Acuerdo, tendrán derecho n 
las prestaciones en dinero y en servicio, "siempre que dentro de los seis meses 
calendario anteriores al mes en que se inicie !a incapacidad, hayan contribuido 
en cuatro meses." 



ARTICULO 6 . El presente Acuerdo deroga los Artículos 1 ., 2., 3., 4. y 1 5. del 
Acuerdo Número 1097 de la Junta Directiva, así como todas aquellas disposiciones que 
se le opongan, y deberá elevarse a! Organismo Ejecutivo por conducto del Ministerio de 
Trabajo y Previsión Social, para los efectos de! inciso a) del Artículo 19 de la Ley. 
Orgánica del Instituto Guatemalteco de Seguridad Social. 

ARTÍCULO 7 . El presente Acuerdo entra en vigencia el día en que se 
publique en el Diario Oficial el Acuerdo Gubernativo que lo apruebe. 

Emitido en el Salón de Sesiones de la Junta Dirccliva del instituto G nal email eco 
de Seguridad Social, en la Ciudad de Guatemala; el veintiuno de abril del dos mil cinco. 



TOR TANTO, 

En uso de las facultades que le confiere el Artículo 19 inciso a), del Decreto 
número 295 del Congreso de la República, Ley Orgánica del Instituto Guatemalteco de 
Seguridad Social, 

ACUERDA: 

Dictar las siguientes modificaciones al Acuerdo No. 410 de la Junta Directiva, 
Reglamento sobre Prolección relativa a Enfermedad y Maternidad; 

ARTÍCULO 1 . Se modifica el Articulo 6-, el cual queda asi: 

" ARTÍCULO fi . El derecho al subsidio diario de enfermedad se otorga 
al trabajador afiliado, siempre que dentro de los seis meses calendario' anteriores 
al mes en que se inicie la incapacidad, haya contribuido en tres períodos o 
meses de contribución. Para la mujer afiliada se toman en cuenta los períodos o 
meses de goce del subsidia de maternidad, según el Artículo 26., al efecto del 
cómputo de esos tros periodos o meses de contribución." 

ARTÍCULO 2 , Se modifica el Artículo 7., el cual queda asi: 



" ARTÍCULO 7 . Tiene derecho a las prestaciones en servicio: 

a) El trabajador afiliado, sin necesidad de acreditar un tiempo mínimo de 
contribuciones previas; 

b) El trabajador en período de desempleo, siempre que dentro de los seis meses 
calendario anleriorcs al mes en que se produzca el desempleo, haya 
contribuido en cuatro periodos o meses de contribución, y el enfermo 
reclame prestaciones en el curso de los dos meses posteriores a la fecha de 
desempleo. La Junta Directiva eslá facultada para suspender o restringir por 
medio de acuerdos, las prestaciones a los trabajadores en período de 
desempleo, cuando el costo de las mismas resultare gravoso debido a una 
marcada incidencia de desempleo u otras causas. 

c) Los hijos menores de cinco años del trabajador afiliado y del trabajador en 
período de desempleo con derecho a las prestaciones en servicio." 



Sr. CARLOS EMILIO 




w* o i r. .: » 



(fTONIO TORREBIARTE LANTZENDORFIT.R 
Presidente 




Sr. MAX ERWIN QUIRÍN SCIIODER 

Vocal 



(7 . 

Dr. JOSÉ ROlVjrtJLO-S A N CI I ÉZ-L-ÓFEZ 



/ 

Lic. VÍCTOR MANUEL MARTÍNEZ SAM AYOA 
Vocal 




ARTÍCULO 3 . Se modifica el Articulo 23., el cual queda así: 



" ARTÍCULO 23 . Tiene derecho al subsidio de maternidad, la 
trabajadora afiliada que haya contribuido en tres periodos o meses de 
contribución, dentro de los últimos seis meses calendario anteriores a la fecha en 
que deba iniciar el reposo prenatal. 

Cuando el Instituto no pueda otorgar el subsidio de maternidad a una 
trabajadora afiliada, por no haber cumplido con la condición del tiempo de 
contribuciones previas, el subsidio corre a cargo del patrono, de acuerdo con los 
Artículos 102 de la Constitución Política de la República de Guatemala, y 152 
del Código de Trabajo." 



ARTÍCULO 4 . Se modifica el Articulo 24., el cual queda así: 

" ARTÍCULO 24 . Tiene derecho a las prestaciones en servicio, sin 
necesidad de acreditar un tiempo mínimo de contribución: 

a) La trabajadora afiliada; 

b) La esposa del trabajador afiliado, o la mujer cuya unión de hecho haya sido 
debidamente legalizada, o En su defecto, ¡a compañera que cumpla las 
condiciones del Articulo 40. del presente Reglamento; 

c) La trabajadora en periodo de desempleo, o la esposa, o compañera del 
trabajador en periodo de desempleo, siempre que la pérdida de! empleo se 
haya producido estando aquéllas en estado de embarazo; 




MINISTERIO DE TRABAJO Y 
PREVISION SOCIAL 



Acuérdase aprobar en todo su contenido el Acuerdo número 1155 de la Junta 
Directiva del Instituto Guatemalteco de. Seguridad Social de fecha 21 dé 
abril del año 2005. 

ACUERDO GUBERNATIVO 353-2005 

Guatemala, 1 de agosto del 2005 



EL PHES1ÜENTE LA REPUBLICA 



CONSIDERANDO: 

Que la Junta Directiva del Instituto Guatemalteco dB Seguridad Social emitió Acuerdo número 
1155 de lecha 2.1 de abril aña 2005, en e! sentido de modificar el Acuerdo número 466 de la 
referida Junta aprobado mediante Acuerdo Gubernativo número 1248 de fecha 1 de diciembre 
del año 1967, referente a] Reglamento , de Asistencia Médica, de conformidad con las 
modalidades que el acuerdo primero en mención establece para el efecto. 



I M I I í V I i— 1 \ v_y WT 



POHTAHTO: 

En el ejercicio de las funciones que le confiere el artículo 163 inciso e). de la Constitución 
Política de la República de Guatemala y con fundamento en el articulo 19 inciso a) párrafo 
segundo del Decreto 295 del Congreso de la República de Guatemala, Ley Orgánica del 
Instiluto Guatemalteco de Seguridad Social, 

ACUERDA: 

Articulo 1. Aprobar en lado su contenido, el Acuerdo número 1155 de la Junta Directiva del 
Instiluto Guatemalteco de Seguridad Social de fecha 21 de abril del año 2005. 

Articulo 2. El presente Acuerdo empieza a regir el día de su publicación en el Diario dB Centro 
América. 



COMUNIQUESE 




ARTICULO 3 . Se modifica el Artículo 1 8., e! cual queda asi: 

" ARTÍCULO 18 . En caso de maternidad, tienen derecho a las 
prestaciones en servicio, sin necesidad de acreditar un tiempo mínimo de 
contribución: 

a) La trabajadora afiliada; 

b) La esposa del trabajador afiliado, o la mujer cuya unión de hecho haya 
sido debidamente legalizada, o en su defecto, la compañera que cumpla 
las condiciones de! Articulo 8. de esle Reglamento; 

c) La trabajadora en período de desempleo, o la esposa, o compañera del 
trabajador en periodo de desempleo, siempre que la pérdida del empleo 
se haya producido estando aquéllas en estado de embarazo; 

d) La esposa o compañera dEl afiliado fallecido, que se encuentre en estado 
de embarazo en la fecha del fallecimiento de éste." 



ARTÍCULO 4 . Se modifica el Articulo Í9., el cual queda asi: 
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INSTITUTO GUATEMALTECO DE 
SEGURIDAD SOCIAL 

ACUERDO NÚMERO 1155 

LA JUNTA DIRECTIVA DEL 
INSTITUTO GUATEMALTECO* DE SEGURIDAD SOCIAL 

CONSIDERANDO*. 
Que es necesario efectuar ajustes al periodo de calificación de derechos en el 
Rcalamento de Asistencia Médica, para unificar las disposiciones relativas a la 
protección en materia de enfermedad, maternidad y accidentes, las cuales sufrieron 
cambios por efectos de la sentencia de fecha 1 1 de noviembre de! 2004, dictada por la 
Corle de Conslitucionalidad en él Expediente No.l 632-2003. 

POR TANTO, 

En uso'dc las facultades que le confiere el Artículo 19 inciso a)." del Decreto 
número 295 del Congreso de la República, Ley Orgánica del Instituto Guatemalteco de 
Seguridad Social, 

ACUERDA: 

Dictar lus siguientes modificaciones al Acuerdo No. 466 de la Junta Directiva, 
Reglamento de Asistencia Médica: 

ARTÍCULO 1 . Se adiciona el Artículo 15 "Bis", el cual queda así: 

" ARTÍCULO 15 "Bis" . Los trabajadores que se afilien al Régimen de 
Seguridad Social, a partir de la vigencia deí presente Acuerdo, tendrán derecho a 
las prestaciones en dinero y en servicio, siempre que dentro d¿ los seis meses 
calendario anteriores al mes en que se inicie la incapacidad, hayan contribuido en 
cuatro meses. 

Asimismo, dichos trabajadores y sus familiares con derecho, que padezcan 
de una enfermedad crónica o irreversible, para poder gozar de las prestaciones en 
servicio previstas en los Reglamentos sobre Protección relativa a Accidentes en 
General; Enfermedad y Maternidad, el afiliado .deberá haber contribuido en 
cuatro meses de contribución, dentro de los seis meses calendario anteriores a la 
fecha en que se inicie la enfermedad." 

ARTÍCULO 2 . Se modifica el Articulo 17., el cual queda así: 

" ARTÍCULO 17 : .En caso de enfermedad, tiene derecho a las 
prestaciones en servicio: 

a) El trabajador afiliado, sin necesidad de acreditar un tiempo mínimo de 
contribuciones previas; 

. b) El trabajador en período de desempleo o licencia sin goce de salario, 
siempre que dentro de los seis meses calendario anteriores 'al mes en 
que se produzca el desempleo o licencia, haya contribuido en cuatro 
períodos o meses, de contribución, y el enfermo reclame prestaciones 
en él curso de los dos meses posteriores a la Fecha de desempleo o 
inicio de la licencia; 

c) Las hijos menores de cinco años del trabajador afiliado y del 
trabajador en periodo de desempleo o licencia, con derecho a las 
prestaciones en servicio." 



" ARTICULO 19 . 

prestaciones en servicio: 



En caso de accidente, tienen derecho a las 



a) El trabajador afiliado, sin necesidad de acreditar un tiempo mínimo 
de contribuciones previas, siempre y cuando mantenga vigente su 
relación laboral; 

b) El trabajador en periodo de desempleo o licencia sin goce de salario, 
siempre que el accidente ocurra dentro de los dos meses siguientes al 
inicio de la licencia o la de! desempleo, y dentro de los seis meses 
calendario anteriores al mes en que se produzca el desempleo, haya 
contribuido en tres períodos o meses de contribución, y el afiliado 
reclame prestaciones en el curso de los dos meses posteriores á la 
fecha de desempleo. La Junta Directiva está facultada para suspender 
o restringir por medio de acuerdos, las prestaciones a los trabajadores 
en período de desempleo, cuando el costo de las mismas resultare 
gravoso debido a una marcada incidencia de desempleo u otras 



c) Los .hijos menores de cinco años del trabajador afiliado y del 
trabajador en período de desempleo con derecho a las prestaciones en 
servicio." 



ARTÍCULO 5 . El presente Acuerdo deroga los Artículos 5., fi. y 7. de! 
Acuerdo Número 1097 de la Junta Directiva, asi como todas aquellas disposiciones que 
se le opongan, y deberá elevarse al Organismo Ejecutivo por conducto del Ministerio de 
Trabajo y Previsión Social, para los efectos del inciso a) del Artículo 19., de la Ley 
Orgánica del Instituto Guatemalteco de Seguridad Social. 

ARTÍCULO 6 . El presente Acuerdo entra en vigencia el dia en que se 
publique en el Diario Oficial el Acuerdo Gubernativo que lo apruebe. 

Emitido en el Salón de Sesiones de la Junta Directiva del Instituto Guatemalteco 
de Seguridad Social, en la Ciudad de Guatemala, el veintiuno de abril del dos mil cinco. 



Sr. CARLOS EMILIO ANT 




ti 



ÍNIO TOtóREBIARTE LANTZENDORFFER" 
Presidente 




Sr. MAX ERWIN QUIRÍN SCHODER 
Voca! 



Dr. JSÉ'rCÍMULÓ.SÁNCH . 




Lic. VÍCTOR MANUEL MARTINEZ SAMAVOA 



Sr.MH 




GOMEZ 



NÜMERO 34 



DIARIO DE CENTRO AMERICA — 5 de agosto de 2005 



9 




MINISTERIO BE TRABAJO Y 
PREVISION SOCIAL 

Acuérdase aprobar en todo su contenido el Acuerdo número 1156 de la Junta 
Directiva del Instituto Guatemalteco de Seguridad Social de fecha 21 de 
abril del año 2005. 

ACUERDO GUBERNATIVO 352-2005 

Guatemala, 1 de agosto del 2005 

EL PRESIDENTE LA REPUBLICA 



CONSIDERANDO: 

Que la Junta Directiva del Instituto Guatemalteco de Seguridad Social emitió Acuerdo númBro 
1156 de lecha 21 de abril año 2005, en el sentido de modlllcar el Acuerdo número 46B de la 
relerida Junta aprobado mediante Acuerdo Gubernativo numero 1304 de lecha 29 de marzo de! 
aña 1968, referentB al Reglamento de Prestaciones en Dinero, de contormldad con las 
modalidades que el acuerdo primero en mBncíón establece para el electo. 

POR TANTO: 

En el ejercicio de las lunciones que le confiere el articulo 183 inciso e) da la Constitución 
Política de la República de Guatemala y con fundamento en el articulo 19 Inciso a) pénalo 
segundo del Decreto 295 del Congreso de la República de Guatemala, Ley Orgánica del 
Instituto Guatemalteco dB Seguridad Social, 

ACUERDA: 

Articulo 1. Aprobar en todo su contenido, el Acuerdo número 1156 de la Junta Directiva del 
Insliluto Guatemalteco de Seguridad Social de fecha 21 de abril del año 2005. 

Articulo 2. El présenle Acuerdo empieza a regir- el día de su publicación en el Diario de Centro 
América. 



COMUNIQUESE 




rjEL «PRE510EHWOE LA REPUBLICA 




INSTITUTO GUATEMALTECO DE 
SEGURIDAD SOCIAL 

ACUERDO NÚMERO 1156 



LA JUNTA DIRECTIVA DEL 
INSTITUTO GUATEMALTECO DE SEGURIDAD SOCIAL 



CONSIDERANDO: 



Que es necesario efectuar ajustes al periodo de calificación de derechos en el 
Reglamcnlo de prestaciones en Dinero, para unificar las disposiciones relativas a la 
prolección en materia de enfermedad, maternidad y accidentes, las cuales sufrieron cambios 
por efectos de la sentencia de fecha 1 1 de noviembre del 2004, dictada por la Corte de 
Constitucionalidad en el Expediente No. 1632-2003. 



POR TANTO, 



- En uso de las facultades que !e confiere el Articulo 19. inciso a), del Decreto 
número 295 del Congreso de la República, Ley Orgánica del Instituto Guatemalteco de 
Seguridad Social, 



ACUERDA: 

' Diciar las siguientes modificaciones al Acuerdo No. 468 de la Junta Directiva, 
Reglamento de Prestaciones en Dinero: 

ARTÍCULO 1 . Se modifica el Articulo 2., ci cual queda asi: 

" ARTÍCULO 2 . Afiliado al Régimen de Seguridad Social, es toda persona 
individual que preste sus servicios materiales, intelectuales o de ambos géneros, en 
virtud de un contrato o relación individual de trabajo, a un patrono declarado 
formalmente inscrito u obligado a inscribirse formalmente en el Régimen de 
Seguridad Social. También es afiliado el trabajador del Estado. 

Patrono es toda persona individual o jurídica, que utiliza los servicios de 
uno o más trabajadores, en virtud de nombramiento, contrato o relación de tmbajo. 
Dentro de este concepto se incluye c] Estado, las municipalidades y las entidades 
autónomas y descentralizadas. 

Asimismo, es afiliado al Régimen de Seguridad Social, el asociado a las 
cooperativas legalmente constituidas y los trabajadores asalariados de éstas, de 
conformidad con lo establecido en el Acuerdo No. 4C3 de la Junta Directiva del 
Instituto." 



ARTÍCULO 2 . Se modifica el Articulo 18., el cual queda asi: 

" ARTÍCULO 18 , Para tener derecho al subsidio por enfermedad, el afiliado 
debe haber contribuida en tres periodos o meses de contribución; dentro de los t 
últimos seis meses calendario anteriores al mes en que se inicie la incapacidad 
temporal, cuando ésta se declare simultáneamente con el comienzo de la 
enfermedad. En los casos en que la incapacidad la declare el medico con 
posterioridad al comienzo de la enfermedad, igualmente tendrá derecho al subsidio 
el afiliado que haya contribuido en tres periodos o meses de contribución, dentro de 
los seis meses calendario anteriores a Sa incapacidad. 

Las contribuciones tienen que efectuarse asi: 

a) Durante el mes o periodo inmediato anterior al del comienzo de la enfermedad o 
inicio de la incapacidad temporal, según el caso, o en su defecto, durante el mes 
o periodo de información trasanterior; " 

b) Durante dos meses o periodos, de los cinco o cuatro restantes, respectivamente, 
que pueden ser consecutivos, altemos, parciales o totales. 

Para tener derecha al subsidio por maternidad, la afiliada debe haber 
contribuido en tres periodos o meses, dentro de los seis 'meses calendario 
anteriores a! mes en que se inicie el descanso por maternidad, en la fomia 
siguiente: 



1) Durante el mes o periodo inmediato anterior a aquél en que se inicie 
descanso por maternidad o, en su defecto, en el periodo trasanterior; 



el 



2) Durante das meses o periodos, de los cinco o cuatro restantes, respectivamente, 
que pueden ser consecutivos, altemos, parciales o totales. 

En todo caso es indispensable que el afiliado o afiliada mantenga vigente su 
relación laboral a la fecha en que haya ocurrido el accidente, o se demande la 
protección del Régimen por enfermedad, o se inicie el descanso por 
maternidad." 



ARTÍCULO 3 . Se modifica el segundo párrafo del Articulo 19., el cual queda asi: 

"Igualmente tiene derecho a las prestaciones en dinero, el afiliado que durante el 
primer mes de un periodo de licencia sin goce de salario, contado a partir de la fecha 
de inicio de ésta, demande la protección del Régimen por enfermedad, siempre que 
haya tenido contratos o relaciones de trabaja vigentes, sin interrupciones, con 
patronos declarados formalmente inscritos, en los cuatro meses o periodos 
inmediatamente anteriores, contados hacia atrás de la fecha del inicio de la licencia, 
y que durante su vigencia, en cada mes haya contribuido al Régimen de Seguridad 
Social." 

ARTÍCULO 4 . Se adiciona el Articulo 21 "Bis", el cual queda asi: 

" ARTÍCULO 21 "Bis" . Los trabajadores que se afilien al Régimen de 
Seguridad Social, a partir de la vigencia del presente Acuerdo, tendrán derecho a las 
prestaciones en dinero y en servicio, siempre que dentro de los seis meses 
calendario anteriores al mes en que se inicie la incapacidad, hayan contribuido en 
cuatro meses. 

Asimismo, dichos trabajadores y sus familiares con derecho, que padezcan 
. de una enfermedad crónica o irreversible, para poder gozar de las prestaciones en 
dinero previstas en los Reglamentos sobre Protección relativa a Accidentes en 
General- Enfermedad y Maternidad, el afiliado deberá haber contribuido en cuatro 
meses de contribución, dentro de los seis meses calendario anteriores a la fecha en 
que se inicie la enfermedad." 



ARTÍCULO 5 . Se modifica el Articulo 29., el cual queda asi: 



" ARTÍCULO 29 . El derecho al subsidio diario por enfermedad, se limita al 
afiliado que haya contribuido en tres períodos o meses de contribución dentro de los 
seis meses calendario en los términos que establece el Articulo 18. del presente 
Reglamento. Para determinar el derecho de la afiliada, se toma también en cuenta 
como meses o periodos de contribución, el tiempo de goce de subsidio por 
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~ maternidad, establecido en el Artículo 34. de este Reglamento, y el Articulo ¡3. del 
Reglamento de Asistencia Medica, Acuerdo No. 4G6 de Junta Directiva,- para ios 
efectos del cómputo de esos tres meses o periodos." 

ARTÍCULO fi . Se modifica el Articulo 33., el cua! queda así: 

" ARTÍCULO 33 . El derecho a! subsidio por maternidad, se limita a la 
afiliada que baya contribuido en tres períodos o meses de contribución, dentro de los 
últimos seis meses calendario anteriores a la fecha en que deba iniciarse el reposo 
prenatal, en los términos que establece el Artículo 18. del presente Reglamento. 

En los casos en que no se llene el requisito de contribuciones previas, se regirá por 
lo que establece el Artículo 24. de este Reglamento. 

El subsidio por incapacidad debida a enfermedades ¡ntercurrentcs en el embarazo, se 
rige por las normas del subsidio par enfermedad." 

ARTÍCULO 7 . El presente Acuerdo deroga los Artículos B., 9-, 10., 1 1. y 12. del 
Acuerdo Número 1097 de la Junta Directiva, asi como todas aquellas disposiciones que se 
le opongan y deberá elevarse al Organismo Ejecutivo, por conduelo del Ministerio de • 
Trabajo y Previsión Social, para los efectos del inciso a) del Articulo 19. de la Ley 
Orgánica del Instituto Guatemalteco de Seguridad Social. 

ARTÍCULO 8 , El presente Acuerdo entra en vigencia el día en que se publique en 
el Diaria Oficial el Acuerdo Gubernativo que lo apruebe. 

Emitido en el Salón de Sesiones de la Junta Directiva del instituto Guatemalteco de 
Seguridad Social, en la Ciudad de Guatemala, el veintiuno de abril del dos mil cinco. 

.-seco o e 



POR TANTO: 

En el ejercicio da las ¡unciones que le confiere el articulo 183 inciso e) de la Constitución 
Política de la República de Guatemala y con (undamenlo en el artículo 19 inciso a} párrafo 
segundo del Decreto 295 del Congreso de la República de Guatemala, Ley Orgánica del 
Instituto Guatemalteco de Seguridad Social, 

ACUERDA: 

Artículo 1. Aprobar en todo su contenido, el Acuerdo número 1157 da la Junta Directiva del 
Instituto Guatemalteco da Seguridad Social de fecha 21 do abril del año 2005. 

Artículo 2. El presenta Acuerdo empieza a regir el día de su publicación en el Diario de Cenlro 
América. - 



COMUNIQUESE 




Sr. CARLOS EMILIO ANT 






• % 

)NIO TOíÍREBIARTE LANTZENDORF 
PrcsidUile 




Sr. MAX ERW1N QUIR1N SCHODER 

Vocal 



Dr. JOSÉ RON^£tSÁNf5^!-bÓrÍz 



^yoeu!" 




Lic. VÍCTOR MANUEL MARTÍNEZ SAMA YO A 
Voca 



Sr. MI 





MINISTERIO DE TRABAJO Y 
PREVISION SOCIAL 

Acuérdase aprobar en todo su contenido, el Acuerdo número 1157 de la Junta 
Directiva del Instituto Guatemalteco de Segundad Social de fecha 21 de 
abril del año 2005. 

ACUERDO GUBERNATIVO 355-2005 

Guatemala, 1 de agosto del 2005 

EL PRESIDENTE LA REPUBLICA 



CONSIDERANDO: 

Que la Junta Directiva del Instituto Guatemalteco de Seguridad Social emitió Acuerdo numero 
1157 de fecha 21 de abril año 2005, en el sentido de modificar el Acuerdo numero lOMdefa 
referida Junla aprobado mediante Acuerdo Gubernativo numero 90-95 de fecha 16. de Tebrero 
del año 1S95, referente al Reglamento sobre Protección Relativa a Accidente* da conformidad 
con las modalidades que el acuerdo primero en mención establece para e! efecto. 



Ingjorgz Cjauawx^f'íoreí 

Ministro do Trnunjo y PrsMioión Soári 




SECRETARIO GBJEtKt. 
ÉUPRESlDEllC1*DEU:v.nW"- 




INSTITUTO GUATEMALTECO DE 
SEGURIDAD SOCIAL 

- ACUERDO NÚMERO 1157 

LA JUNTA DIRECTIVA DEL 
INSTITUTO GUATEMALTECO DE SEGURIDAD SOCIAL 

CONSIDERANDO: 

Que es necesario efectuar ajustes al período de calificación de derechos en el 
Reglamento sobre Protección relativa a Accidentes en General, para unificar las 
disposiciones relativas a la protección en materia de enfermedad, maternidad y 
accidentes, las cuales sufrieron cambios por efectos de la sentencia de fecha 1 1 de 
noviembre del 2004, dictada por ¡a Corle de Constilucionalidad en el Expediente 
No. ¡632-2003. - 

POR TANTO, 

En uso de las facultades que le confiere el Articulo 19. inciso a), del Decreto 
número 295 del Congreso de la República, Ley Orgánica del Instituto Guatemalteco de 
Seguridad Social, 

ACUERDA: 

Dictar las siguientes modificaciones al Acuerdo Número 1002 de la Junta 
Directiva, Reglamento sobre Protección relativa a Accidentes en General: 

ARTÍCULO 1 . Se modifican los párrafos tercero y cuarto del Artículo 1., los 
cuales quedan así: 

"Por afiliado, la persona individual que mediante un contrato o relación de trabajo 
presta sus servicios materiales, intelectuales o de ambos géneros a un patrono 
formalmente inscrito en el Régimen de Seguridad Social. En esta definición 
quedan comprendidos los funcionarios y trabajadores del Estado, a excepción de 
aquellos a que se refiere el Acuerdo No. 522 de la Junta Directiva. 

Por familiares del afiliado, a la esposa o a la mujer cuya unión de hecho haya sido 
legalizada, o en su defecto, a la compañera que haya convivido con el afiliado, en 
condiciones de singularidad durante un tiempo ininterrumpido no menor de un 
año, inmediatamente anterior al acaecimiento del riesgo, y depender en ese 
momento económicamente de aquel; así como los hijos del afiliado, menores de 
cinco años de edad.". 

ARTÍCULO 2 . Se modifica el Artículo 3'., el cual queda asi: 



" ARTICULO 3 . 
prestaciones siguientes: 



En caso de accidente, e! Instituto otorga las 



a) Prestaciones en servicio al afiliado, cuando a la fecha del riesgo 
mantenga vigente relación laboral; 
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b} Prestaciones en dinero al afiliado, cuando a la fecha del riesgo mantenga 
vigente relación laboral y tenga acreditados, por lo menos, tres meses o 
períodos de contribución, dentro de los seis meses calendario 
inmediatamente anteriores al mes en que ocurra el accidente; 

c) Prestaciones en servicio, al afiliado que se encuentre con licencia sin 
goce de salario o en periodo de desempleo, siempre que el accidente 
ocurra dentro de tos dos meses siguientes a la fecha del inicio de la 
licencia o a la del desempleo y tenga acreditados, por lo* menos, tres 
meses o periodos de contribución, dentro de los seis meses calendario 
inmediatamente anteriores al mes del inicio de la licencia o al mes de la 
terminación del úllimo contrato o relación laboral; y, 

d) Prestaciones en servicio a los familiares del afiliado inscritos en los 
' registros del Instituto, cuando el afiliado llene los requisitos establecidos 

en el inciso b) anterior. 

La asistencia médica, en caso de accidente, se concede al afiliado sin 
límite de tiempo, pero la que corresponde a sus familiares, queda sujeta a la 
vigencia de los derechas establecidos en este Reglamento; por lo que en cada 
nuevo accidente, los familiares del afiliado deberán acreditar la vigencia de tales 
derechos." 



ARTÍCULO 3 . El presente Acuerdo deroga los Artículos 13. y 14. del Acuerdo 
Número 1097 de la Junta Directiva, así como todas aquellas disposiciones que se le 
opongan, y deberá elevarse al Organismo' Ejecutivo, por conduelo del Ministerio de 
Trabajo y Previsión' Social, para los efectos del inciso a) de! Artículo 19. de la Ley 
Orgánica del Instituto Guatemalteco de Seguridad Social. 



ARTÍCULO 4 . El presente Acuerdo entra en vigencia el dia en que se 
publique en el Diario Oficial el Acuerda Gubernativo que lo apruebe.' 



Emitido en el Salón de Sesiones de la Junta Directiva del Instituto Guatemalteco 
de Seguridad Social, en la Ciudad de ffiualemala, el veintiuno de abril del dos raitoinpo. 

//i ■** «"'"«A, 



Sr. CARLOS EMILIO AMONIO TORREBIARTE LANTZENDORFFlñt 

Presidente 




Sr. MA>#RWIN QU1RIN SCIIODER 

Vocal 



Dr. JOSÉ RÓlV^yLO^SANe 
Vocal 




Lic. VÍCTOR MANUEL MARTINEZ, SAMAYOA 
Vocal 

// 




CAS GOMEZ 
Vocal • ' . 



Acuerdos 1154, 1155, 1156 y 1157 de Junta Directiva 



GERENCIA DEL INSTITUTO GUATEMALTECO DE SEGURIDAD SOCIAL: 
Guatemala, tres de agosto de dos mil cinco. 



Se ordena la publicación en el Diario Oficial, para los efectos del Articulo 19, 
inciso a), párrafo Segundo de la Ley Orgánica del Instituto Guatemalteco de Seguridad 
Social. 
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SUPERINTENDENCIA DE 
ADMINISTRACIÓN TRIBUTARIA , 

ACUERDO NÚMERO 1018-2005 

LA SUPERINTENDENTE DE ADMINISTRACION TRIBUTARIA 
CONSIDERANDO: 

Que la Ley Orgánica de la Superintendencia de Administración Tributaria, le 
confiere a la SAT la función de administrar el sistema aduanero de la República 
de conformidad con la ley, los convenios y tratados internacionales ratificados 
por Guatemala, y ejercer las funciones de control de naturaleza paratributaria o 
no arancelaria, vinculadas con el régimen aduanero. 

CONSIDERANDO: 

. Que por Acuerdo del Superintendente de Administración Tributaria en 
Funciones número novecientos treinta y cuatro guión dos mil cinco (934-2005) 
de fecha veintinueve de junio de dos mil cinco, se aprobó el formato de la 
declaración de mercancías, que a partir de la vigencia de dicho Acuerdo se 

j denomina "Declaración Unica Aduanera" -DUA - GT- y su' instructivo de 
llenado. 

CONSIDERANDO: 

Que es imperativo modificar el Acuerdo relacionado en el considerando • 
anterior, con la finalidad de adecuarlo a las necesidades del servicio aduanero, 
ampliar los plazos en él establecidos y aclarar pasajes ambiguos que pueden 
causar confusión en su. aplicación, emitiendo para el efecto la disposición legal 
correspondiente. * 

POR TANTO: 

En uso de las atribuciones que le confieren los artículos 3 incisos b), h) y j): y 
22 y 23 inciso h)'del Decreto número 1-98 del Congreso de la República, Ley 
Orgánica de la Superintendencia de Administración Tributaria, 

ACUERDA: 

Las siguientes 

" REFORMAS AL ACUERDO NUMERO 934-2005 DEL SUPERINTENDENTE 
DE ADMINISTRACION TRIBUTARIA EN FUNCIONES, DE FECHA 
■ VEINTINUEVE DE JUNIO DEL DOS MIL CINCO 

Artículo 1. Se reforma el artículo 2, el cual queda así: 

"ARTICULO 2. Utilización. El formato de la declaración de mercancías -DUA- 
GT- se utilizará para los regímenes aduaneros establecidos en el Código 
Aduanero Uniforme Centroamericano (CAUCA) y su -Reglamento (RECAUCA), 
con excepción de las modalidades especiales de importación y exportación 
definitivas previstas en ambos cuerpos legales, salvo la modalidad de menaje 
de casa cuyas declaraciones se efectuarán conforme el formato que por este 
Acuerdo se aprueba". 

Articulo 2. Se reforma el primer párrafo del articulo 11, el cua! queda asi: 

"ARTICULO 11. Manual. La Superintendencia de Administración Tributaria, a 
través de la Gerencia de Informática, proporcionará por medios electrónicos a 
los agentes aduaneros y demás auxiliares de la función pública aduanera, así 
como a los contribuyentes que lo requieran, sin ningún costo, el manual en el 
que se describa el uso del sistema de transmisión electrónica de la declaración 
de mercancías -DUA-GT-, conforme el formato CUS DEC, así como los 
documentos siguientes:" 

Articulo 3. Se reforma el artículo 12, e! cual queda asi: 

"ARTICULO 12. Aplicación. La declaración de mercancías -DUA-GT- iniciará 
su aplicación en las aduanas de Puerto Santo Tomás de Castilla y de Puerto 
Quetzal, el veintiocho (28) de julio del ano dos mil cinco (2005), únicamente 
¡•-para las declaraciones que amparen mercancías bajo el régimen de 
importación definitiva. Para los demás regímenes la declaración de mercancías 
-DUA-GT- se aplicará conforme a [a calendarización que se detalla en el anexo 
IV de este Acuerdo. A partir de dicha fecha y en forma paralela a la 
declaración de mercancías -DUA-GT-, se podra continuar utilizando la 
declaración de mercancías aprobada en el Acuerdo de Superintendencia de 
Administración Tributaria Número 059-2000, hasta el veintiocho (28) de 
'septiembre de dos mil cinco (2005). A partir del veintinueve (29) de septiembre 
del dos mil cinco (2005), en las citadas aduanas, solamente se utilizara la 
declaración de mercancías -DUA-GT- para los regímenes de importación 
definitiva,, temporales o suspensivos y liberatorios, respectivamente y para el 
menaje de casa". 

Artículo 4. Se reforma el artículo 13, el cual queda asi: 

"ARTICULO 13. Transitorio. A excepción de las aduanas de Puerto Santo 
Tomás de Castilla y Puerto Quetzal, las demás aduanas del país continuarán 
utilizando los formatos de declaración de mercancías aprobados por el Acuerdo 
de Superintendencia número 059-2000, asi como los casos de rectificación 
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El resto de las aduanas del pafs, se incorporaran gradualmente a la aplicación 
de la declaración de mercancías -DUA-GT-, para los regímenes de importación 
definitiva y para los regímenes temporales o suspensivos y liberatorios y la 
modalidad de menaje de casa, conforme la programación que al efecto 
proponga conjuntamente la Intendencia de Aduanas, Intendencia de 
Recaudación y Gestión' y la Gerencia de Informática, proceso de incorporación 
que no podrá exceder del 31 de diciembre 'de 2005. 

,En el caso del régimen de exportación definitiva su aplicación dará inicio a 
partir de enero de 2006 K conforme a la programación que al efecto se 
establezca por parte de ia Intendencia de Aduanas, Intendencia de 
Recaudación y Gestión y la Gerencia de Informática." 



Artículo 5. Publicación y vigencia. EJ presente Acuerdo empezara a regir el 
día siguiente de su publicación en e! Diario Oficial. 



DADO EN EL DESPACHO DE LA SUPERINTENDENTE DE 
ADMINISTRACION TRIBUTARIA, A LOS VEINTIDOS DIAS DEL MES DE 
JULIO DE DOS MIL CINCO. 




LICl 

SUPERINTENDENTE 



'ANO 
TRIBUTARIA 



¿teda. Carolina Roca R. 
Anexo IV 



PROGRAMACIÓN DE IMPLEMENT ACIÓN OE IOS REGIMENES ADUANEROS CON DECLARACIÓN DE MERCANCÍAS -DUA-GT- 
ADUANA PUERTO QUETZAL Y SANTO TOMÁS DE CASTILLA 



REGIMEN 




DESCRIPCION 


CLAVE 


PRUEBAS 


PRODUCCION 


ImDDttarinn Ocfiniliva 


ID 


23/07/2ÜD5 


20/07/2005 


Importación Delinilira 


DI.IZMC.MD, PC. ZC 


Ü3/0B72OO5 


ia/DB/2005 


DedosíId 


DA. DX 


1 0/05/2 D05 


17/00/2005 


Zanas Francas 


2I.ZX 


10/00/3005 


17/00/2005 


Imoortaaan Temporal con retomo en su mismo estada 


DC, LC, IX, DV, MA. LR 


17/0072005 


2-1/08/200: 


Transito 


OT,DZ,TO,ZT 


24/0B/2005 


01/05/2005 


Eioortadon Temporal con rclorno en su mismo estado 


HE 


31/0B/200S. 


- 07/00/2005 


Exopftaeion Temporal para perfeccionamiento pasivo 


NP.ZF 


3t/0a/200SI 


07/09/2005 


Retm Donación 


ie. íx, is, a, zz 


07/09/2009 


14/00/2005 


Admisión Temporal dará neríeccionamlenlo Activa 


DL. DS. Pl, ZP. MI 


14/00/2005 


21/09/2005 


Reeipo naciones 


DP. DR. MF. MR, MS, PE. ZE. ZO. ZR 


21/09/2005 


20/09/2005 
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TITULO I 
DISPOSICIONES GENERALES 

CAPITULO I 

DEFINICIONES Y CLASIFICACIONES 

Srtn^nn^ ^ ,amen í° toda * ' 3S «MUate* de excavación, movimiento de Berras, urbanizadón, 
S?r' co í lstnja:! ° n ' ^Ilación, modificación, reparación, cambio de techo, cambio de uso y demolición de 

SLln^r d m T- P '° dE ™ 3 NUeVa - Aslmismo es P eQ ' flra: a > Nomas de diseño y cons™ de 
edificaaones, b) Recomendaciones mínimas para el desarrollo urbano y c) condiciones de seguridad y salubridad 
conforme el uso de ¡os terrenos o edificaciones públicas y privadas. «gunuao y saiuonoad 

r^jü? IB J a í efeCt °- d ! 13 "^JSSS^ de Kte ^'amento se establecen las siguientes definiciones- 
I 1. ACERA: Es la sección de las vtWTrtBI¡3s^ünadas a la circulación de peatones {banqueta) 0E ™ aDnES ' 
ALINEACION MUNICIPAL: a) En el plano horizontal, el limite entre la propiedad privada yia propiedad o 
■ posesión municipal destinada a caites, avenidas, parques, plazas y en general área de uso públlcc rb)E e° 
plano vertical, la allneadon se extiende indefinidamente hacia arriba y hacia abajo a partir 'de la 
intersección con la superficie horizontal de! terreno. 

íoMKborfulos^™^ 1 & b PSrtE dE ' anCh ° ^ Ví3 ' ^ ínad ° 3 13 drCU,ad ° n de vehicuios X dElimitad0 

&aVta^pyeccIón deja platítede techosde 



MUNICIPALIDAD DE VILLA NUEVA, 
DEPARTAMENTO DE GUATEMALA 

ACTA NÚMERO 2422-2005 PUNTO SÉPTIMO 

DEpZ«Ze™Í DE " MÜNICIPAUDAD D£ ™" NUEVA, MUN IC IPIO DEL 

CERTIFICA: 

Tener a (a vista el libro de actas de sesiones públicas ordinarias de !a Corporación Municipal en donde se 
encuentra el acta numero dos mil cuatrocientos veinu'dós guión dos mil cinco (2,422-2,005), de fecha 
t^ual^ntedicer ™ ** ^ " qUe PUnt ° Séptím ° En 5U P^V conducente captado 



^SEPTIMO; La Corporación Municipal de Villa Nueva, Departamento de Guatemala, 

CONSIDERANDO: 

Que corresponde con exclusividad al Concejo Municipal, la deliberación y decisión del gobierno, administración del 
ror^poTdan SU munlcipi °' emitfend ° el efecto las ordenanzas o reglamentos que 

CONSIDERANDO: 

Que la Corporación Municipal el diecinueve de Junio de mil novecientos noventa y dos aprobó el Reglamento de 
Construccton, Urbanismo y Ornato para el Municipio de Villa Nueva, mismo que es necesario adecuar a las 

t'Tnf ■ fr 1 !! V 3 ' K *> wa **f* s «ta** « «I Código Municipal en lo referente a la construcción y a 
la planificación del ordenamiento territorial y al desarrollo urbanístico. 

POR TANTO: 

Con fundamento en tos artículos 253, 254, 255, 259 de la Constitución Política de la República de Guatemala, y 1. 
2, 3, 6, 7, 9, 33, 35, 68, 99, 142, 147, 151, 161 y 165 del Código Municipal, acuerda: Emitir el siguiente: ■ 

REGLAMENTO DE CONSTRUCCION, URBANISMO Y ORNATO PARA 
EL MUNICIPIO DE VILLA NUEVA " 



6. 



4. AREA CUBIERTA: Se encuentra definida por los limí 
una edificación. 

, AREAS COMUNES EN COPROPIEDAD: Porciones o partes de la finca~ma'triz diseñadas exclusivamente para 
área verde, área de circulación peatonal y vehicular, área de estacionamiento de vehículos y área de 
servicios, que son o pueden ser utilizados por los adquirientes de las viviendas individuales, quienes serán 
condueños de tales áreas, y sobre las cuales se constituirán servidumbres de uso de área verde y de 
rodamiento vehicular (servidumbre de paso), a favor de las áreas susceptibles de propiedad particular. 
ÁREAS DE EQUIPAMIENTO URBANO: Son los espacios destinados a las actividades y los servidos de la 
población, en consecuencia su uso tiene carácter comunitario, está conformada por: área deportiva, áreas 
verdes, escuelas, centro de salud, centro social y otras necesidades urbanas de la población que requieran 
tierra o edificaciones. 

7. ÁREAS DE EQUIPAMIENTO BÁSICO: Son los espacios requeridos que llenan como mínimo las necesidades 
básicas de esparcimiento, deportes y educación 

8. ÁREAS DE EQUIPAMIENTO COMPLEMENTARIO: Son los espados o edificaciones desarrolladas en las áreas 
destinadas a usos comunales, como servidos, salud y comercio. 

9. ÁREA ÚTIL: Es la suma de todas las áreas dentro de un lote o Inmueble Induyendo tanto las libres como 
las construidas sujetas a aprovechamiento según su uso, exceptuando las siguientes áreas: Áreas de 
drcuiadón o pasillos, áreas de servido como guardianía, cocinas, dormitorios de personal, servidos 
sanitarios, patios y bodegas menores de 10 metros cuadrados, áreas libres de construcrión como jardines, 
patios, siempre y cuando no sean aprovechados según su uso. 

10. ARRIATE: Es ¡a parte de la acera desUnada a la separación del tránsito vehicular del peatonal, o la 
separación del tránsito peatonal de las viviendas. 

11. ARRIATE CENTRAL: También denominado camellón central y es el área destinada a la separadón del 
tránsito vehicular de una vía a otra. Esta se ubica principalmente en bulevares o calles principales 

12. BORDILLO: Es el borde de concreto, piedra u otro material que delimita el ancho de rodamiento con la 
acera de una vía vehicular, 

13. COUNDANCIA: La linea común que define el limite entre un lote y otro o entre un lote y la vía pública. 

14. COMISIÓN: Comisión de Servidos, Infraestructura, Ordenamiento Territorial, Urbanismo y Vivienda del 
Concejo Munldpal. 

15. CONSTRUCTOR: La persona responsable de la ejecudón de los trabajos que se definan en la solldtud de 
licenda, para la cual deberá ser un profesional colegiado activo .de Ingeniería Ovil, 'Arquitectura o 
cualesquiera otras afines a la construcción. 

16. DEPARTAMENTO: Departamento de Control de la Construcdón Urbana. 

17. ESTACIONAMIENTO: Espado público o privada destinado al aparcamiento de uno o más vehículos 
automotores. 

18. GABARFTO: Espado definido entre la Intersección del plano vertical que delimita una propiedad a ambos 
lados y el plano horizontal que define una vía pública. 

19. ÍNDICE DE CON5TRUCaÓN: Relatíón existente entre el área construida y el área del predio, exduyendo 
azoteas, patios, sótanos y jardines. 

20. ÍNDICE DE OCUPACIÓN: Relación del área cubierta sobre el área del predto. 

21. UCENCIA MUNICIPAL: Autorizadón que la Municipalidad otorga para la realizadon de actividades de 
excavadón, movimiento de tierras, niveladón, construcdón, ampliadón, modlficadón, reparadón, cambio 
de uso, cambio de techo y demolición de edlficadones. 

22. LÍNEA DE FACHADA: Límite al que una edificadón puede llegar exteriormentfi hada las áreas de vía 
pública, considerándola como la proyecdón de un plano vertical que se extiende hada arriba o hada abajo 
en la ¡ntersecdón con la superficie horizontal. 

23. LOTIFI CACHÓN: Tipo de urbanizadón que consiste en el fraccionamiento de un terreno en más de dnco 
lotes, induyendo la finca matriz, con apertura de nuevas calles o servidumbres de paso. En casos 
espedales que no tengan apertura de nuevas calles o servidumbres de paso, pero que sean más de dnco 
lotes, el Departamento deberá verificar la certeza de la prestación de los servicios básicos que apliquen. 

24. MUNICIPALIDAD: Municipalidad de Villa Nueva. 

25. OCHAVO: Ángulo de alineación que debe conservación las esquinas de Intersecdón de cajles^— ^ 

26. PROPIETARIO: Persona, enb'dad o institudón a cuyo nombre esté inscrito la finca urbana o rural o que 
cuente con justo título que pruebe la posesión. 

27. PROYECTISTA: Persona responsable del diseño, cálculo y elabaradón de los planos respectivos, quien 
deberá ser un profesional colegiado activa de Ingeniería Ovil, Arquitectura o cualesquiera otras afines a la 
construcdón. 

28. RASANTE: Línea de una calle o camino considerada en su Incllnadón o paralelismo respecto del plano 
horizontal. 

29. RÉGIMEN DE CONDOMINIO: Tipo de Urbanizadón en' ta cual existen viviendas o lotes Individuales, con 
áreas comunes que pertenecen a los propietarios en forma alícuota al número total de viviendas o lotes, 
es dedr en copropiedad. 

30. URBANIZACIÓN: Lobflcadones, parcelamleritas, condominios y cualesquiera otra forma de desarrollo 
urbano o rural. 

31. SUPERVISOR MUNICIPAL: Tiene como fundón espedfica comprobar que toda obra se ejecute de acuerdo 
a los planos aprobados y cumpla can los requerimientos de este Reglamentg_y demás ordenanzas ■ 
munldpales. 

32. VÍA PUBLICA: Todo espado de uso común destinado al libre transito vehicular o peatonal y que provea 
condldones de ventíladón, ilumlnadón, soleamlento y accesibilidad a las edlficadones o predios que la 
limite, así como alojar obras y servidos de carácter público. 

33. ÁREA DE PROTECCIÓN AMBIENTAL: Toda área que por sus características naturales sea objeto de un 
tratamiento espedal con el fin de su conservadón y preservación. 

34. ÁREA DE PROTECCIÓN HISTÓRICA: Aquella que se caracteriza por contener, edlficadones, elementos 
arquitectónicos y/o urbanísticos que formen parte del patrimonio cultural del Munldplo. 

Artículo 3. El Departamento será el responsable de velar por el cumplimiento de este Reglamento. En tal senb'da 
tendrá las siguientes facultades: 

a. Velar que toda edificadón se sujete a los requisitos técnicos que garanticen condldones de habitabilidad, 
seguridad, higiene, salubridad y comodidad para los usuarios. 

b. Velar por el cumplimiento las restricciones correspondientes para el manejo adecuado en el uso de! suelo de las 
zonas de protecdón ambiental e histórica, de acuerdo a la leglsladón vigente en el país. 

i c Velar porque e! usa que se dé a las edlficadones, colndda con lo autorizado en la Ucenda Munldpal o 
autorizadón. 

Dictaminar sobre la localizadón de todas fas edlficadones para uso comercial, industrié agropecuario, • 
recreativo, turístico y de servido. ( 

Velar porque la instaladón de anundos en fachadas de edificadones, en la vía pública o en áreas exteriores 
dentro de los limites munldpales se ajuste a la Ley de Anundos en Vías Urbanas, Vías Extraurbanas y Similares, 
Velar por la supervisión periódica y constante de las obras en proceso de ejecudón y por" la evaluadón'al ser, 
conduldas. * 

Establecer las medidas técnicas resp ectivas que se refieren a las edlfi cado nes Inseguras o peligrosas. - 



IMUIVICKU ó"t 



i h. RJar los criterios técnicos específicos en concordancia con io dispuesto en este Reglamento, para la 
determinación de alineaciones, linea de fachada,, altura de fachada, gabaritp permisible, ochavo y rasante en 
toda área peatonal o vehicular. 

I. Solicitar al Juzgado de Asuntos Municipales la suspensión temporal de obras en ejecución, cuando éstas no 
llenen los requisitos técnicos dedos en este Reglamenta o que carezcan de Ucencia Municipal. En caso de que 
una obra cuente con Ucencia Municipal pero la misma se ejecute en forma distinta a lo autorizado o con 
infracción a lo establecido en este Reglamento, solicitará además la suspensión temporal de la licencia. ". 

j. Emitir las licencias municipales. I 

k. Las demás que le asigne este Reglamento y cualquier otra disposición legal que se aplique al mismo. . 
. Artículo 4. Considerando el uso a que estén destinadas las edificaciones, éstas se clasifican en: \ 

EDIFICACIÓN DE USO RESIDENCIAL; Las destinadas a residencia familiar o multifamlllar permanente. 

EDIFICACIONES DE USO NO RESIDENCIAL; Las destiija^V uso^-dJSBrrJs^a residencia familiar o multifamlllar; 

permanente. ■ 

capítulo n 

ÁREAS DE PROTECCIÓN AM BIENTAL E HISTÓRICA 

Articula 5, Las áreas que pasean arborizadón o elementos naturales de valor ecológico y paisajística, serán 
sujetos a las disposiciones y reglamentaciones contenidas en la Ley de Protección y Mejoramiento del Medio 
Ambiente, Ley de Áreas Protegidas y otras disposiciones legales aplicable. 

Artículo 6. Se deberá conservar toda área que posea arborizadón, asi como la visual paisajística y el ambiente 
natural de los cerros que coadyuve a la protecdón, mantenimiento y/o mejoramiento de la calidad ambiental, de 
conformidad con la Ley Forestal y otras dlsposldones legales aplicables. 

Articulo 7. La Munldpalldad velará por la consetvadón y preservadón de las cuencas de Ids cuerpos de agua que 
se localicen en su jurisdicción conforme al acotamiento determinado para las mismas. 

Artículo 8. Las edificaciones que se considere parte del patrimonio cultural no podrán ser modificadas en su 
tipología arquitectónica y sistema' constructivo, ya que cualquier mejora o rescate que sea necesario practicar 
tendrá que llevarse a cabo con la partitipación de Institudones competentes y de conformidad con las leyes 
vigentes. 

Artículo 9. Las áreas o edificadones que presenten' valor histórico o cultural para el municipio, quedan sujetas a 
los reglamentos y normas aplicables. 

Artículo 10. No se permitirá ningún tipo de edificación o proyecto de urbanización en terrenos con vertientes 
naturales de agua o con pendientes mayores del quince por ciento (15%) sin haberse presentado los estudios 
técnicos que garanticen la seguridad de personas y bienes o el tratamiento espedal para su uso. 



CAPITULO ni 



* DE LOS PROFESIONALES 

Artículo 11. Para los efectos de este Reglamento los ingenieros aviles, arquitectos o ingenieros-arquitectos que 
actúen como proyectistas o constructores en edificaciones de todo tipo, asi como en proyectos de urbanlzadón, 
deberán ser colegiados activos de acuerdo con la Ley de Colegladón obligatoria para el ejerddo de las profesiones 
universitarias; La Municipalidad queda en libertad de comprobar esto en base a la publlcadón anual de los listados 
ándales de dichos profesionales o bien requiriendo una constanda del colegiado respectivo. - 
Articulo 12. Toda persona que actúe como proyectista o constructor deberá guardar el cumplimiento de este 
Reglamento y demás ordenanzas munídpales. 

En caso contrario, la Munldpalldad queda en derecho de Imponer las sanciones correspondientes, así como 
presentar la respectiva queja a los colegios profesionales que correspondan. 

TÍTULO n 

LICENCIAS MUNICIPALES Y AUTORIZACIONES 
CAPÍTULO I 
GENERALIDADES 

Artículo 13. Previo a Inidar cualquier actividad de excavadón, movimiento de tierras, urbanlzadón, nlveladón, DISPO 
construcdón, amplladón, modificadón, reparadón, remodelarión, cambio de techo, cambio de uso y demolldón de 
edificadones deberá obtenerse Licencia Munidpal. 

Artículo 14. ,Se exceptúan de las exigendas conterfiSSlen el articulo anterior, las obras de carácter ligero, entre 

las que se mencionan: Retoques, repellos en geg¿r^ár¿pg^[ctei^os, pintura en general, puertas, ventanas^ GENERALIDADES 
dóset, molduras y en todas aquellas elementos decorativos, tratamientos superfldales y toda actividad en la que no 

se afecte el aspecto exterior o fachadas de construcdones existentes, asi como la distribución, el uso y los I Artículo 33. Corresponde a la Munidpalldad aprobar el ordenamiento y planlficadón urbanos en todos sus 



b) Indicar los números de la finca, folio y libro del inmueble, Inscrito en Registro General de la Propiedad, donde 
se pretenda ejecutar los trabajos o legalizarlos, para lo cual deberá adjuntar el documento con el que se 
acredite la propiedad; en casos espedales, el Departamento podrá requerir certlficadón de la finca, emitida por 
el Registro General de la Propiedad. En caso de que el Inmueble carezca de registros, e! interesado deberá 
presentar el título con el que acredita la posesión o una declaración jurada en la que manifieste haber adquirido 
la posesión del inmueble de buena fe, de manera continua, pública, pacífica y a título de dueño y acreditar su j 
Inscripdón en el catastro munidpal. • i 

c) Presentar dos coplas del juego de planos que conforme el tipo, dlmenstonamlento, materiales y sistema : 
constructivo de la edlficadón, sEan requeridos por^DepajJajnento. Dichos planos deberán ser firmados por el ■ 
proyectista (profesional colegiado) y por ei propje^4^P'*^S?' deb!endo l |evar tí 5ell ° d¿ dicho 
profesional. Al ser autorizada la Ucenda Munidpal correspondiente, se devolverá a los Interesados un juego 
de planos debidamente firmado y sellado, para mantenerlo en la obra mientras se ejecutan los trabajos. 

d) - Presentar el boleto de ornato y que el Inmueble se encuentre solvente de pagos munídpales. 

Artículo 20. Los recipiendarios de toda Ucenda Munidpal quedan en la obligadón de permitir el Ingreso en horas - 
hábiles, previa IdenrJficadón de los supervisores munídpales asignados por la ofidna respectiva, para velar por el 
cumplimiento de lo estipulada en este Reglamento, de modo que las copias de los planas autorizados deberán 
mantenerse siempre en la obra. 

Artículo 21. Al ser autorizada toda Ucenda Municipal, existe la obligadón solidaria y mancomunada entre el 
constructor y propietario, de pagar a la Municipalidad de Villa Nueva cualquier gasto que se origine por la 
reparadón de desperfectos en los servidos o infraestructura de la pobladón causados por los trabajos de la obra a 
que se refiere. Igualmente serán responsables por los daños o perjuidos que ocasionen a terceras personas o a sus 
bienes. 

Artículo 22. Cuando la persona que actúe como constructor deje de fungir como tal en una obra, deberá 
Informarlo Inmediatamente por escrito a la Municipalidad, de lo contrario seguirá considerándosele como el 
responsable de la ejecudón de la obra. 

Articulo 23. Las infractíones a este Reglamento, a otras ordenanzas Munídpales o el Incumplimiento de lo 
Indicada en los planos autorizados posteriormente al otorgamiento de toda Ucenda Munidpal, autoriza a la 
Munldpaiidad para dejar temporalmente sin efecto, cualquier trámite hasta que se verifiquen las correcciones o 
enmiendas respectivas. En caso de reincidencia o desobedlenda, se Impondrán las sanciones correspondientes. 
Artículo 24. Cualquier modificación o cambio en tos planos originales aprobados en el trámite de toda Ucenda 
Munidpal, deberá ser previamente aprobado por la Munldpaiidad y cuando ésta Id considere necesario, en el caso 
de cambios significativos en un proyecto, los Interesados deberán inidar un nuevo trámite para solidtar la Ucenda 
Munidpal. 

Artículo 25. Toda Ucenda Munidpal será concedida para un plazo fijo de tiempo, conforme la duración probable 
en la ejecudón de una obra. El plazo otorgada en la Ucenda Municipal se vencerá automáticamente. 
Artículo 26. Cuando se venza el plazo autorizado paja una Ucenda Munidpal y no se hayan completado los 
trabajos de la obra correspondiente, los interesados deberán solicitar por escrito la amplladón 6 renovadón de la 
misma, aplicándose el cobro de las tasas estableddas en este Reglamento. 

Artículo 27. Una vez concluidos las trabajos de una obra, el constructor o el propietario deberán devolver la 
Licenda Munidpal respectiva a la Municipalidad en un plazo na mayor a los quince días después de su flnalizadón. 
Artículo 2B. Cuándo se presente una solldtud de Ucenda Munidpal, por un constructor que no haya devuelto 
alguna Ucenda vencida«concedida anteriormente, la Munidpalldad queda en derecha de rechazarla, salva causa 
justificada, aplicándosele la sandón correspondiente. 

Artículo 29. En caso de que los trabajos de una obra hayan Iniciado sin obtención de Ucenda Munidpal, el 
propietario de la misma deberá pagar multe, que será Impuesta por el Juez de Asuntos Munídpales. Asimismo, en 
un plazo no mayor de quince (15) días hábiles, deberá obtener la Ucenda Munidpal respectiva. 
Articulo 30. Toda solicitud para proyecta de urbanlzadón, deberá adjuntar dos juegas de coplas hellDgráficas que 
induyan planas topográficas, distribudón de calles y lotes, de servicios públicos (redes de agua potable, drenaje 
sanitario y pluvial, electricidad, planta de tratamiento, teléfono previstos) ubicadón del equipamiento comunitario y 
demás requisitos estableados en normas munídpales y leyes aplicables. 

Articulo 31. Cuando se trate de edificadones no residendales, se deberán detallar en los planos, las instaladones 
propias de su actividad debiendo observarse las recomendadones Induidas para edificadones de uso no residencial 
que a juldD de la Munldpaiidad lo ameriten. 

Artículo 32. En el caso que se construya una planta alte sobre una edlficadón existente, la Munldpalldad podrá 
requerir una copia de los planos de la misma y/o copla de la licencia que ampare dichos trabajos, para las 
verlftcadones que juzgue conveniente. 
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elementos estructurales de la edificación. 
Articulo 15. Toda urbanlzadón deberá ser autorizada por la Corporación Municipal, previo dictamen favorable del 
Departamento y de la Comisión, los que deberán estar apegadas a los requerimientos técnicos mínimos contenidos 
en este Reglamento y de acuerdo con las leyes vigentes en e! país. Autorizada la urbanización, el Departamento 
emitirá la Ucencia Municipal correspondiente. 

Cualquier otro proyecto que no se refiera a urbanlzadón, será autorizado par el Departamento mediante la emisión 
de la Ucenda Munidpal. En casos espedales, el Departamento, previo a emitir la Ucencia Munidpal, podrá solidtar 
la autorizadón del ConceSo Munlrirwl. 

Articulo 16. Cuando la solldtud de Ucenda se refiera a una demolldón, excavadón, movimiento de tierras o 
cualquier otro que genere desechos, deberá tndulrse a los requisitos descritos en este Reglamento, una Indlcadón 
de los lugares donde se depositarán los desechos para que el Departamento lo autorice. Además los planos donde 
se Indiquen las partes a demoler, deberán contar con una explícadón del procedimiento a seguir, con el objeta de 
prevenir o evitar dañas a terceros, tomando las medidas de seguridad necesarias. 

Artículo 17. Para los efectos del cumplimiento de lo regulado por el artículo 146 del Código Munidpal, Decreto 12- 
2002 del Congreso de la República, las edificadones que se pretendan construir en los predios, a una dlstanda 
medida del centro de la vía a rostro de la edificación, menor de cuarenta metros en las carreteras de primera 
categarfa y de veintldnco metros en carreteras de segunda categoría, el Departamento podrá autorizarlas siempre 
que el propietario presente un acta notarial en la cual se compromete a demoler la edlficadón cuando la autoridad 
competente se lo requiera. 

En lo que respecta a urbanizaciones, no se autorizara ningún tipo de edificadón, plantas de tratamiento, pozos de 
absorción, pozos o depósitos de agua potable, en las dlstandas antes Indicadas, excepto muras perimetrales. 
En todo caso, las responsabilidades por las dtadas edificaciones correrán por cuenta del propietario. 

CAPÍTULO n 

REQUERIMIENTOS PARA OBTENCIÓN DE UCENCIA MUNICIPAL 

Artículo IB. Previo al tramite de toda Ucenda Munidpal que se reñera a edificadones, los Interesados deberán 
llenar el formularlo respectivo, la.determinadón de la allneadón, linea de fachada con su altura máxima permitida, 
ochavo (si hubiere) y la codificadón numérica (si no contara con ella) de acuerdo a la nomendatura existente. 

Artículo 19. El Departamento aceptará las solldtudes de Ucenda Munidpal que cumplan con los requisitos 
siguientes: ! 
a) La solidtud deberá presentarse en el formulario respectivo, Indicando el tipo de trabaja a realizar o a legalizar ¡ 
(construcdón, amplladón, modificadón, remodeladón, reparadón, cambio de, techo, excavadón, movimiento ; 
de tierras, urbanlzadón, ' n'rveladón, demolldón, cambio de uso o cualesquiera que requiera autorizadón 
munidpal), la dirección del inmueble, el número de niveles y su correspondiente área, el área tataj de la 
' edlficadón, el -üso'.al que vaya a destinarse, el nombre y dlrecdón para redblr notificadones del propietario y 
. Jos . nombres del preyectistej del constroctor, con sus respectivas firmas y sellos. 



aspectos, asi como todo proyecto de lobficadón, parcelamlento, urbanlzadón o cualquier otra forma de desarrollo 
urbano, conforme se indica en el Código Munidpal y de acuerdo a los requerimientos de la Ley de Parcelamlentos 
Urbanos y a la Ley preliminar de Urbanismo - 

Articulo 34. Para todD proyecto de urbanización, existe la obligación de dotación de servidos públicos mínimos 
(agua potable, pavimentadón de calles y aceras, alcantarillada sanitaria y pluvial, electricidad y alumbrado público, 
canalización telefónica) por cuenta de! urbanlzador, para lo cual deberá elaborarse un plan, en el que se detalle la 
forma de Introducción y fundonamiento de cada servido. Dicho plan deberá ser aprobado par la Munldpalldad. 
Artículo 35. Todo proyecto de .urbanlzadón deberá respetar las recomendadones y dlsposldones que se 
relatíonen con las políticas y programas de conservadón, preservadón, mejoramiento, prevendón y reguladón del 
^medlo ambiente, conforme a la leglsladón vigente y, de acuerdo a lo Indicado en el Título I,' Capitulo II de las 
disposldones generales de este Reglamento. 

Articulo 36. La Munldpaiidad hará los estudias necesarios de modo que en tas zonas urbanas que así establezcan 
dichos estudios y, de acuerdo al tipo de edificadón y los usos a que se destine, la linea de fachada deberá estar 
alejada de la allneadón munidpal, una dlstanda que sera fijada por la Munidpalldad. El espado así definido, 
servirá para proveer áreas de jardlnizadán, estadonamlento de vehículos, evacuadones de edificadones públicas, 
ensanchamiento futuro de calles o avenidas y uso que la Munldpalldad considere adecuado. 
Articulo 37. En ningún caso la edificadón deberá salir de la linea de fachada fijada por la Munldpalldad, dentro ' 
de los límites dados por la allneadón. 

Artículo 38. Queda a criterio de la Munldpalldad hacer las observadones del caso en cuanto a la altura máxima . 
de fachada, de acuerdo al uso a que esté destinada la misma, el sector donde se localice y el ancho de la calle 
donde se ubique. 

Articula 39. " Cuando la allneadón colndda con la linea de fachada na se permitirán salientes de la allneadón 
munidpal mayores de diez centímetros. Se exceptúan las marquesinas, siempre y cuando tenga un ancho máximo 
de sesenta centímetros o la mitad de la acera, la que sea menor, construida a una altura no menor de dos metros 
con dncuenta centímetros n! mayor de tres metros sobre el nivel de acera, no permitiéndose* en ningún caso de 
marquesina o alero que viertan agua pluvial sobre la acera o vía pública ni construcdones sobre ella o accesos a la 
misma. 

Articulo 40. Las edificaciones cuya línea de fachada colndda con ta allneadón munidpal y además, estén 
ubicadas en esquina, deberán ser construidas dejando un ochavo libre en todos los niveles de la edlficadón, el cual 
no podrá ser menor de dos metras lineales de radio o un metro con dncuenta centímetros de longitud, con un 
ángulo de cuarenta y tinco (45) grados ni canter con ningún tipo de acceso vehicular o peatonal. Se exceptúan 
los siguientes casos: 

■ En donde el ancho del espado entre la línea del bordillo y la línea de fachada o límite del inmueble, sea 

mayor ó igual a dos metros de longitud. 
• En donde el Inmueble de esquina colinde con calles peatonales. 

j. . CAPÍTULO n 
DE LOS PARQUEOS 

Artículo 41. Toda edificadón que se construya, amplié o modifique y que por el uso al que se destine asi lo 
amerite,' deberá contar con un área- propia destinada exduslvamente a estadonamlento vehicular de los usuarios, 
habitantes, ocupantes o visitantes del Inmueble de acaa^a to Indicado en el cuadro siguiente: 
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NUMbKU ¿4 



Uno a Actividad Gonoral 


Rango anmos' 


Nú moro mínima da Plazas da Aparcamiento 


Vivienda Mullilamíliar 


unidad do apartamento de 
hasta 20D 




uinoaa 00 apartamento ae 
201 a -toa 


' 

1.5 plazos 


umd3ü do QpQnotriDnttT 
mayor o igual □ 400 


2 plazas y 0,5 iidídnonales cada 50 m o íracdim 


Vcnla'do producios y/o 
córvidos 


munor □ 36 


0 ■< 


Mayor o 35 


t por cada 30 tnln do ároo útil 


Roslaurantcs catatarlos 
cerradores, bares, ele 


menor a 3S 


0 


Mayor a 3G 


1 por cada 10 mis 3 de araa de mesas 


Oficinas 


rnenor a 35 


0 


Mayor □ 36 


1 por cada 3D mus 3 de ama útil 


Tallaras da servicio da 
vehículos 




1 por cada 6 espades para servicio 


Hospedaje 




1parcada<í habiiadenes 


Centro Educativo 


primaría 


1par cada 4 aulas 


bacii ¡llóralo, divo minead o, 
educación técnica 


2 porcada auEa 


Edutsciíiri superior □ 
especializada 




Centros comunitarios, casa 
do cultura, Iglesias centro 
do reuniones, Ele 


1 a 100 


1 plaza cada 30 mt52 


101 a 200 


1 plata cada 20 mü¡2 


do 201 en odüIanlD 


1 plaza cada t0mts2 


Cines teatros o auditorios 




tporcada 10 butacas 


Bodegas a Industria 




1 plaza cada 250 mis 3 do órea da 
almacenamiento;! plaza por cada 200 mts 3 do áraa 
da producción;! plaza porcada 60 mts 3 do área do 
oficinas; Indicar preuG do carga y descarga 



Además del número de plazas de aparcamiento requerida por unidad de vivienda o apartamento, las edificaciones 
residenciales para uso mulüfamlllar deberán proveer dentro de su mismo lote o predio, plazas de aparcamiento 
exclusivo para visitantes, en una cantidad no menor de una plaza por cada cuatro unidades de vivienda o 
apartamento. Estas plazas de aparcamiento deberán estar debidamente señalizadas, y deberán formar parte de las 
áreas comunes de la edificación o complejo habitaclonal. Se exceptúan de este requerimiento los proyectos de 
vivienda Individual. Para proyectos de urbanización se regirá de acuerdo a lo establecido en el articulo 87 de este 
Reglamento. 

No se aprobarán proyectos de' ampliación de edificaciones que no cuenten con el número- mínimo de plazas de 
aparcamiento requeridas de acuerdo con la suma de las áreas útiles existentes y las ampliaciones según su uso. 
Para el cálculo de requerimientos de estacionamientos de usos y casas no contemplados en el cuadro anterior, el 
Departamento establecerá los requerimientos en el número de plazas de aparcamiento con base en los parámetros 
comparativas que considere convenientes. 

Articulo '42. Todo proyecto deberá unirse sin causar ¡mpactp negativo con el sistema vial en general del municipio 
y con aquel de las áreas adyacentes, para lo cual ei propietario, desarrollador y/o ejecutor del proyecto previo a 
ejecutar las trabajos fle modificación correspondientes, deberá presentar a la municipalidad las propuestas 
respectivas, para que sean analizadas y autorizadas por la dependencia municipal que correspondí 
Municipalidad podrá solicitar al Interesado todos las elementos de estudio, que a juicio considere necesaflo, para la 
factibllldad del proyecto 

Articulo 43. Para que una plaza de estacionamiento y/o área^Jé p^ter^gdpscarga pueda'ser autorizado. 



estar ubicado por completo dentro del inmueble donde se 




Artículo 44. Se aceptara la ubicación de un vehículo tras otra, siempre que para evacuar una unidad sea"' 
necesario movilizar únicamente un vehículo como máxima. 

Artículo 45. Las entradas y salidas en lotes de esquina deberán localizarse al menos a quince metros de la esquina 
del lote. Si ninguno de los frentes permitiera lo anterior, e! acceso deberá localizarse en el límite más alejado de la 
esquina. 

No obstante la municipalidad podrá exigir la . ubicación de las entradas y salidas en el frente más corto si las 
condiciones del tránsito sobre la Dtra vía así lo exigen. 

Articulo 46. En ningún caso podran ubicarse rampas en el espacio público para acceder estacionamientos 
privados. El desarrollo de una rampa de Ingreso o salida a un estacionamiento deberá iniciar a partir la línea de 
fachada del inmueble o bien de la alineación municipal La pendiente máxima de dicha rampa nD podrá ser mayor 
al dieciséis (16%) por ciento. 
Articulo 47. Según el tipo de control de Ingreso, deberá dejarse una longitud libre entre el límite de propiedad y 
el elemento indicado, de acuerdo a los siguientes llneamientos: 

a) Acceso controlado mecánicamente: diez metros como mínimo antes de la pluma a elementa. 

b) Acceso controlado por personal de servido; doce metros como mínimo antes de la garita. 

c) Ventanillas de autoservicio: treinta metros como mínimo antes de la ventanilla o altoparlante, lo que 
estuviera antes. 

Articulo 4a. El nivel de pavimento de accesos y salidas pueden ser entre el nive! de la acera y diez centímetros 
debajo de ésta. Casos especiales serán analizados por el departamento respectivo, SI la entrada o la salida se 
hacen al nivel de la acera, el pavimento utilizado deberá ser análogo al de esta. 

En aquellos lugares donde la acera tenga una pendiente mayar al tres por ciento no aplica lo Indicado en el párrafo 
anterior, pero las entradas y salidas deberán diseñarse para de dejar la menor diferencia de nivel con respecto a la 
acera. 

Articulo 49. Todo proyecto deberá cumplir can las radios de giro de las entradas y salidas, las cuales serán 
definidos por el Departamento. 

Articulo 50. Será obligatorio la ubicación de carriles de desaceleración para ingresar a un estacionamiento 
privado cuando estos se ubiquen a lo largo de una vía sin carril auxiliar, en el frente que dé directamente a rampas 
de un paso a'desnivel o en cualquier situación que considere necesaria la Municipalidad. Los parámetros de diseño 
a cumplir son los siguientes: 

a) Ancho del carril: tres metros como mínimo. . 

b) La longitud del carril será determinado por el Departamento con base en las caracterish'cas propias del 
proyecto y el Impacto vial que se pueda generar en el sector. 

Para poder incorporar el carril de desaceleración, el propietario del inmueble o desarrollador del proyecto deberá 
reponer el espada no vehicular ocupado por el mismo en el Interior de su lote y restablecer la acera y la vegetación 
análogamente a como se encontraba anteriormente. Para el efecto, se considerara un cambio de trayectoria de la 
acera de cuarenta y cinco grados como el máximo aceptable. 

Artículo 51. La ubitadón de ios árboles existentes en el espacio no vehicular prevalecerá sobre la ubicación de 
entradas y salidas, las cuales, en todo caso deberán adaptarse a bal sltuadón. La municipalidad no autorizará la tala 
■ de ningún árbol en el área pública para dejar espado para una entrada o una salida vehicular a un estadera miento 
privado, a no ser que la distancia entre los árboles sea de tres metros o menos. En este caso se deberá buscar ¡a 
opdón que resguarde la mayor cantidad de árboles y /o repórter los árboles talados. 

Artículo 52. Todos los portones, puertas, persianas metálicas o similares en las entradas y salidas deberán 
quedar en su totalidad en el Interior del espado privado, ya sea que se encuentren cerrados o abiertos y no podrán 
abatirse utilizando para el erecto el espado público, aunque fuera de manera pardal. 

capítulo ni 

VÍAS Y ESPACJQSrpyBLICOS 

Articulo 53. B gabarito permisible mínimo para calles y avenidas nuevas será de odiD metros con cuarenta 
centímetros (8.40) lineales, índuldas aceras. Casos espedales, serán analizados por la Munidpalldad. 
Artículo 54. Se establece un ancho mínimo de aceras en calles y avenidas de un metro con veinte centímetros 
lineales. La Munidpalldad podrá definir los anchos de acera en cada zona, sin disminuir el mínimo. Las aceras 
serán definidas por la altura del bordillo correspondiente, con una pendiente ascendente del uno par dento hada el 
límite de ¡a allneadón de la propiedad. 



S Articulo 55. Todo vetíno está obligado a construir por su cuenta la banqueta que dreunde ei frente y lados de su 
propiedad, conforme a Id espedficado en este Reglamento, en cuanto a alfneadón y ancho mínimD de banqueta. SI 
venado el plazo que se fije a cada vedno para cumplir con lo dispuesto en este artículo, no cumpliese con esta 
obligadón, la Municipalidad procederá a la ejecudón del trabajo cargándose el costo al propietario, par concepto de [ 
Contribución por Mejoras. 

Articulo 56. La línea de rasante en calles y avenidas será definida a partir de! eje central de la vía hada cada uno 
de los lados disminuyendo con una pendiente del tres por dento hasta la línea del bordillo de la acera. Casos 
espedales, serán analizados por la Munldpalidad. 

Articulo 57. Toda edificación que se construya fuera de [a alineadón definida por la Munidpalldad, después de 
haber entrado en vigor este Reglamento, será considerada como una invasión a la vía pública, por Id que el 
propietario estará obligado a demoler la parte construida fuera de la allneadón, dentro del plazo fijado por la 
Munldpalidad. 

j Articulo 5B. Todo trabajo que implique alguna modificación o reparatión en la vía pública, así como romper el 
i pavimento a hacer cortes de banquetas para la ejecución de obras públicas o privadas, deberá contar con la - 
: autorizadón de la Municipalidad que según el caso, señalará las condidones en las que se deba realizar tal trabajo, 
i siendo obligadón del constructor el efectuar las reparadones correspondientes. 

■ Artículo 59. Queda terminantemente prohibido dentro del perímetro urbano, el mantenimiento y/o conservadón- 
: de árboles en ruina o que en alguna forma represente daño o peligro a propiedades vednas. La tala de dichos 
árboles deberá ser ejecutada por parte del propietario con autorizadón munidpal. 

. Artículo 60. Se consideran trabajos urgentes las reladonados con canalización y dragado de rías y riachuelos que 
atraviesan la población, con el objeto de lograr su saneamiento, quedando terminantemente prohibido arrojar 
basuras y desechos de todo tipo en los lechos de los mismos, asi como entorpecer par cualquier otro medio el libre 
curso de sus aguas. Por la infraedón a lo dispuesto en este artículo, de acuerdo con la gravedad, se impondrán las 
santíones que regula el Código Munidpal, Decreto 12-2002 del Congreso de la República. 

Articulo 61. Los vednos cuyas propiedades colinden o sean atravesadas por algún río o canal, estarán obligados 
a prestar todo tipo de colaboración, cuando la Municipalidad o cualquier otra entidad espedfica emprendan obras 
de mib'gadón, prevendón, a edificaciones y mejoramiento o saneamiento en los mismos. En caso que sea el 
propietario quien por su cuenta realice tales obras deberá contar previamente con autorizadón de la Munldpalidad 
misma que podrá supervisar la ejecudón de los trabajos. 

Articulo 62. Todo predio que carezca de edificación o construedón alguna deberá estar drculado con un cerco 
cuya altura mínima sera de un metro con dncuenta centímetros, siendo obligación del propietario darle el 
mantenimiento y limpieza adecuada, para evitar focos de contaminadón para la pobladón. Por la Infracción a lo 
dispuesto en este artículo, se Impondrán las sanciones que regula él Código Munidpal, Decreto 12-2002 del 
i Congreso de la República y el Juez de Asuntos Munidpales señalará al propietario, un plazo no mayor de treinta 
I días para que cumpla con la circuladón, mantenimiento y limpieza del predio y su Incumplimiento se considerará 
camo una Infraedón. 

Artículo 63. .La Munidpalldad velará por el buen mantenimiento, cuidado y limpieza de calles, parques, áreas 
verdes, monumentos, fuentes y toda área de tipo público, por lo que el vedndario deberá prestar su colaboradon 
para que dichas actividades se realicen adecuadamente. Al respecto queda terminantemente prohibido arrajar 
basura d cualquier tipo de desecho en las áreas describas, as! como ensudar, pintar y colocar objetos o ma'ntas en 
las mismas, sin autorizadón de la Munidpalldad. La infracción a lo dispuesto en este artículo será sandonada de 
acuerdD con lo regulado en el Código Munidpal, Decretc^ípijn del Congreso de la República. ^ ^ 

CAPITULO IV 

DE LAS URBANIZACIONES 

Articulo 64. Las Urbanizaciones, de acuerdo al uso y características se clasifican en: 
a) RESIDENCIALES: Aquellas cuyos lotes se destinan a viviendas 

?m , „p Iw° "nT^ dE " rban,zactan no deberá cumplir con las dlsposidones legales vigentes a 

la fecha de su Inicio. Deberá contar como mínimo con las siguientes especificaciones y servidos- - 
■a) Areas Verdes 5% del área total de las fincas a urbanizar espeancaa ° nes ' se ™°°s. 

!í A,n d ^Hn n ^í a e,ét±n '^ l 9 " 3 "S""*' teléfbnos ' sístema de drena J e V descarga de aguas residuales. 

c) Alumbrado publico en vialidades y banquetas. i=s'uuaiea. 

d) Carriles de aceleración y desaceleración y/o camino de acceso y salida a la urbanización 

e) Nomenda ura en calles de acuerdo a la aslgnadón del departamento municipal respectivo 
0 Calles pavimentadas de concreto asfáltico o concreto hidráulico - ~ 

g) Area de estadonamlento dentro de las fincas a urbanizar, para e! personal, clientes, visitantes etcétera de 
acuerdo a lo requerido en este Reglamento, , vi^ni-ei t-ixeiera, oe 

h) Areas de carga y descarga dentro de las fincas a urbanizar, 

i) Reglamentó Interno. 

j) Áreas de protección para evitar cualquier impacto negativo, a las áreas colindantes 
requeridas por la Munidpalldad. Luwiuanres 

k) a C p U |Sles C ° n ' SS reladonas a alineaciones munidpales, derechos vias y otras que sean 



y otras que sean 



i) Estudio de suelos y dictamen del profesional espedalista que certifique la factibllldad del prayecto 
m) Y otros requendas por leyes y reglamentas que le apliquen H'u^nu. 
£5 TZ S 5 rayK:tD de , urban ¿ ad ,°" resídendal deberá cumplir con las disposiciones legales vigentes a la 
fecha de su Inicio. No se permibra urbanizar un predio para uso residencial, cuando el mismo se localice a una 

SS^T™' 3 n m , Etra l dE CU , alqUfer IUS3r qUe 5E C ° nstitu V a en un rie5 9° P ara la «lüd de lo Sufriente 
hasta tanto no se realice las obras adecuadas para su mitigación nuquinemes, 

S" 67 : 0 área T^ 1 mínima para la d ^smbradón de lotes de terreno sera de setenta y dnco metros 

SSo MuSaT m dnC0 mEtraS C0 " dÍEl CEntímEtraS - ^ ESpedsles se ™ Por el 

H= r SS„ D 0 !tat,, Pam urbanizad ° nes .'! ue .n° tengan frente hada la vía pública reconocida por !a Munldpalidad 
deberán establecerse las nuevas vías públicas dentro del predio a urbanizarse, siempre y cuando Sí 

TlL^ ^ ri, Mh™- ldC T qUS ****** f te Re 9 |am ento. El propietario del predio está abtg do a doter 
de servfctos de distribución de agua municipal y energía eléctrica, construedón de bordillos drénate 
™ntaoon de calles y aceras, ductos para red. telefónica y duelos secos, entre otros. ' J ' 

^S^S^^T ^ RE3 '~- t0da =™ "« ■"*-» u^nlzadón deberá 
3 ' T^t If I^'h 3 *L r 7 *? detalland0 núnlerD de lotes, descrlpdón del sistema de agua poíable v 
í^"^ Y d0mld " ar ' **» ' a *™ te pavita ffito l 

Certificación de las fincas a urbanizar, extendida por el Registro General de la Propiedad. 



Pianos de: 

b¿' ™ P ™ y ! ícb5 , en reladón a la abece ™ munidpal, marcando las vías de 

bj. 
b.4. 
b.5. 
b.6. 



acceso. 



Topográfico con sus ángulos y distancias-, 
Dlsnibudón y numeración de lotes. 
Curvas a nivel. 

Plano general de lotes, calles, áreas verdes, escolar, deportiva, forestal y de servidos 
Distribución de agua potable. 
b.7. Localización y descripdón del pozo, bomba y tartq^el agua potable 
bTo. De drenaje sanitario, planta de tratamiento exclusivo y pozas de absorción.' 
b.9. De drenaje pluvial indicando su desfogue y pozos de absorción o sistema a utilizar 
j b.10. De energía eléctrica. 

I b.ll. De planta y perfil longitudinal de cada calles y gabaritos. 

b.12. De secciones transversales de calles, mostrando los servidos e Indicando el espesor del pavimento de 
calles. 

b.13. Plano de uso del suelo indicando: Área verde (10% del área total), área de reforestadón (10% del área 
total), área escolar (5% del área de lotes), área deportiva (5% del área de lates). 

d. El Instrumento de evaluadán ambiental aprobado por el Ministerio de Ambiente y Recursos Naturales y la 
, resolutión fina! de dicho Ministerio. 

e. Reglamento interno y normas de canvivenda 

f. De todo documento se presentarán dos copias, en cartapadas plenamente Identificados. 

.Articulo 70. El propietario de los predios a urbanizar, deberá entregar a la Munidpalldad las áreas siguientes: 
¡a. Calles, avenidas y pasos peatonales. 
Ib. Áreas verdes, 
c Áreas de reforestadón. 
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Area de plantarte tratamiento y pozos de absorción. "™ — — 

Pozo de agua potable. 

Previo a la emisión de la Ucenda Municipal, el propietario deberá comprometerse por escrito a trasladar dentro de 
un plazo no mayor de tres meses a partir de la fecha de finalización de las obras o del vencimiento de la licencia, 
las .áreas antes mencionadas a las entidades que correspondan. Dichas áreas deberán estar libres de gravámenes, 
anotaciones y limitaciones al momento de su entrega. 

SI el'.propletario no entrega las áreas con la dotación de los servidos a los que está obligado, se fe Impondrán las 
sandones correspondientes y la Municipalidad podrá ejecutar la fianza que regula eS artículo 14B del Código 
Munldpai, Decreta 12-2002 del Congreso de la República. El incumplimiento en la entrega dará lugar a las 
sandones de ley y la Munidpalidad podrá procurar su recuperadón en los tribunales correspondientes. 
Se exceptúa del cumplimiento de la entrega de áreas a tas proyectos bajo el régimen de condominio. 
Articula 71. Las calles y avenidas de todo parcelamlento deberán de realizarse conforme las calles y avenidas ya i 
trazadas en el sector donde se ejecutará la nueva lotificadón a efecto de que tengan continuidad. Cada ralle y i 
avenida deberá contar con áreas de retomo estableddas en el artículo 53 de este Reglamento. ) 
Artículo 72. Los planos y memoria descriptiva del proyecto de urbanización al ser autorizadas por la Corporation 
Municipal deberán ser firmados y sellados por el Departamento. 

Articulo 73. Tomándose como base el factor de la composición familiar de 4.5, la densidad máxima en reladón al 
área del proyecto será de 350 habitantes por hectárea. Dicho dato permitirá obtener la cantidad máxima de lotes o 
viviendas en una urbanización de la siguiente forma: 

350 hab. x Cantidad de hectáreas a urbanizar = Cantidad máxima de lotes o viviendas 
Factor 4.5 

Articulo 74. El equipamiento urbano se divide por razones de escala poblacional y tipo de urbanízadón en áreas 
de equipamiento básico y áreas de equipamiento complementario. Todos los tipos de urbanízadón están obligados 
a proveer áreas de terreno adecuadas para ubicar e] equipamiento urbano de conformidad con su área o dimensión 
y volumen de pobladdn. Las áreas que se destinen a los equipamientos no podrán ser cambiadas de uso ni de 
locallzadón sin autarizadón de la Municipalidad- 
Artículo 75. Todo proyecto de urbanización, deberá contar con las áreas de cesión o de reserva que por ley, 
decreto o disposidón legal, deban ser reservadas o cedidas a las diferentes instituciones de servido público del 
Estado y definidas en este Reglamento, como equipamiento básico, siendo estas: 
a) Área escolar 5% del área total de lotes 

b) Área deportiva . 5% del área' de lotes 

c) Área verde 10% del área total de la(s) finca(s) a urbanizar 

d) Área de refarestadón 10% del área total de la(s) finca(5) a urbanizar 
En lo que respecta al área deportiva, deberá observarse !o dispuesto en el artículo 211 del Decreto 76-97, dal 
Congreso de la República. J¿ — ¡ 
En los casos de urbanizaciones bajo el régimen de condomlnio^ira^mente se contemplará como equipamiento | 

básico, 10% del área total de las fincas a urbanizar,' como área'verde. Para dichos proyectos no aplica el área' 
deportiva, área escalar ni área de reforestadón. 

Articulo 76. En caso de urbanizaciones que no estén sujetas al régimen de condominio, las áreas verdes y del 
reforestadón serán cedidas a título gratuito a la Munidpalidad de Villa Nueva, quien velará porque dichas áreas se! 
desarrollen de acuerdo a la fundón para la que fueron destinadas. Las áreas deportivas y escolares, aunque sean 
inscritas a norr^re de las instltudones del Estado encargadas de su desarrollo, la Munidpalidad de Villa Nueva 
velará porque dichas áreas correspondan al uso para el que fueron destinadas. I 
Articulo 77. Las áreas verdes para proyectos de urbanización en general deberán cumplir con el 10% del área 
total de la finca a urbanizar, dichas áreas no podrán pasar a formar parte de las áreas de uso privada. Dicha área 
podrá dividirse hasta tres partes, las cuales deberán cumplir con las siguientes condldones: I 

a) Área mínima equivalente a un terdD del área verde total, (en cada una de las partes) 

b) Las partes deberán guardar entre si una propordón mayor o Igual a 1:2 (el lado menor es Igual a la mitad 
úd lado mayor). Casos especiales serán evaluados por la Comisión y aprobados' por el Concejo Municipal. ¡ 

La ublcadón de las áreas verdes, debe ser tal que permita el acceso y el uso a todos los habitantes de la' 
urbanización y deberá contar con infraestructura básica que garantice un uso recreativo y de esparcimiento. 
No forman parte de las áreas que se contabilizarán como áreas verdes ias siguientes: . Camellones centrales, 
arriates, áreas en banquetas y todas aquellas qge a criterio del Departamento, no puedan desarrollarse actividades 
de recreación y/o esparcimiento y que se encuentren susceptibles a formar parte de la propiedad de uso privado. 
Articulo 7B. El área de reforestadón estará comprendida dentro de aquellas áreas cuya pendiente no permita el 
. desarrollo urbanístico y por aquellas áreas verdes susceptibles de ser reforestadas; se considera dentro de las 
áreas de reforestadón las áreas de protecdón que deban contemplarse por paso de vias colectoras, autopistas, y 
arterias, así como paseos, alamedas, las zonas de protecdón por Instalación Industrial; áreas colindantes a ríos, 
zanjones, quebradas entre otras y las zonas de separadón de áreas espedales o peligrosas dentro de las 
Urbanizadones. " • . 

Articulo 79. El desarrollador y/o ejecutor del proyecto está obligado a proporcionar y plantar el número y 
variedad de los árboles que sean requeridos por la Munidpalidad, como parte del área definida como de 
reforestadón dentro de toda la urbanización. Para lo cual deberá contar con el dictamen y la autorizadón de la 
Institución competente. La Municipalidad previo a la recepdón de! área velara por que se cumpla lo dispuesto en el 
presente artículo. ' i 
Articulo 80. Se entenderá par plazas y plazoletas, los espadQs abiertos conformados por el ensanchamiento de 
las ólas peatonales, destinadas a actividades diversas de la comunidad, de uso exdusivamente peatonal y con 
carácter ornamental para la recreación pasiva y equipada para los usos requeridos, para ta cual deberá tenerse en 
cuenta lo siguiente: 

a. Estos espados serán localizados preferentemente en cruces de vías, peatonales o al centro de la manzana. Las 
plazoletas tendrán un área mínima de 150 metros cuadrados y las plazas un área, mínima de 300 metros 
cuadrados, ambas con una proporción de 1:3. 

b. El área de plazas y plazoletas no será mayor de 1/3 del área verde tota! requerida. 

c. Las plazas y plazoletas se consideran como parte de las áreas verdes, las cuales deberán estar localizadas 
adecuadamente para servir a todas las viviendas o lotes de la urbanízadón. 

d. Las áreas verdes, plazas o plazoletas, podrán ser dadas en usufructo a las Asociadones o Comités de Vednos 
de la urbanízadón, exdusivamente para su mantenimiento, cuidado y control, no se permitirá su cambio de 
uso, tampoco se permitirá la construcdon de vallas u otro obstáculo que impida la libre drcuiadón de personas. 

Articulo 81. La superfide de los lotes deberá ser de preferencia, horizontal y plana. Cuando las condldones 
topográficas del terreno no jo permitan, la pendiente máxima aceptable de los mismos, será del 6%. 
De preferenda el lote estará a un nivel superior al bordillo o a la acera; se aceptarán urbanizadones con lates que 
. estén a un nive! inferior de Sa calle siempre y cuando puedan drenar sus aguas negras y pluviales a los colectores 
de la urbanízadón e Implemento las medidas de protecdón. 

Articulo B2. Cuando la diferenda de nivel entre los lotes exceda de 0.60 metros, deberá preverse protecdón 
técnica, respaldada por un profesional afín (ingeniero civil o arquitecto), para lo cual deberá presentar la 
Información respectiva, al Departamento previo a su autori^adgijS ) . 

Su,p^^ - cumplir con área desdnada 
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Eñ"él caso de las áreas de poltía y de bomberos, deberán ser cedidas a las insritudones encargadas de su ■ 
adminlstratíón. 

Artículo 85. En el .caso de los proyectos, conformados por dos o más condominios que compartan los mismos 
servidos (red de agua potable, red de alcantarillado, conducdón eléctrica, sistema de desfogue de aguas servidas 
entre otros) se contabilizará la sumatoria de las viviendas de cada uno de los condominios, para la apiicadón'del 
cuadro indicado en el artículo 83. 

Articulo 86. Los desarrolladares de toda proyecto de urbanización deberán definir áreas susceptibles a contemplar 
usos mixtos {vivienda-comercio, vivlenda-ofidnas) y/o área comercial las cuales deberán cumplir en lo que aplique 
este Reglamento. Dichas áreas deberán normarse dentro del reglamento Interno de cada urbanízadón. 
Artículo 87. El requerimiento mínimo de estadonamlentos de visita para los proyectos de urbanízadón, será de 
una plaza de estadonamiento por cada- diez viviendas,' Ta' cuál tendrá un área mínima de 12.50 metros cuadrados 
(2.5 metros de ancho por 5.00 metras de largo) 

Los estadonamlentos podran ser colectivos en áreas comunes o bien en espacios individuales. Cuando el 
estadonamiento esté en áreas comunales y la urbanización este bajo é! régimen de condominio, el mantenimiento 
de los mismos corresponderá a los dueños de las fincas de propiedad Individual de acuerda con la parte alícuota 
que les corresponde. En el caso de lotificadón deberá entregarse el área a la Municipalidad, la que podrá dar en 
usufructo, preferentemente a las asociaciones de vednos, quienes se comprometerán a la administración de las 
mismas y a no cambiar su uso y localización 

Dichas áreas deberán ser fincas sujetas a registro, con destino inalterable para estacionamientos y su acceso será 
siempre a través de las áreas destinadas a la circulación propia del conjunto habitadonal. 

En todas las urbanizadones se permitirán parqueos de vehículos sobre los laterales de las vías (paralelos a la línea 
de bordillo), para lo cual, se deberá contemplar un área de 12.50 metras cuadrados por parqueo (2.5 metros de 
ancho par*5.00 metros de largo) y el ancho de la vía (un solo sentido) deberá tener como mínimo 3.0D metros de 
rodadura., siempre y cuando no se obstaculice el acceso a los predios Individuales. Este tipo de parqueojiejiodrá 
ubicarse a menos de 15 metros del bordillo de la calle en la intersecdón de vías. 

Articulo 88. Los estadonamlentos públicos requeridos para servir a las^Eiit^p^quipamiento/rbano se indulrán' 
dentro del área destinada para el equipamiento correspondienjíjF^ - 

Artículo 89. Todo proyecto de urbanízadón, deberá unirse sin causar impacto negativo con el sistema vial en 
general del munldplo y con aquel de fes áreas adyacentes, para lo cual el propietario, desarrollador y/o ejecutor del 
proyecto deberá plantear a la municipalidad las propuestas y modtficadones respectivas, previo a su ejecución, 
para que las mismas sean analizadas y autorizadas por la dependencia municipal correspondiente. 
Articulo 90. El ancho de vias para todo proyecto de urbanización, esta estableddD en el articulo 53 del presente 
Reglamento. En calles donde se contempla una salo vía, el gabarito podrá ser menor, para lo cual la Munidpalidad 
analizará la propuesta presentada por el desarrollador, previa autorización del proyecto. Además, deberá tomarse 
en cuenta Id siguiente: 

a) Cuando en cualquier urbanízadón se proyecten vias vehiculares colindantes con barrancos, ríos o 
quebradas se debe considerar una zona de protecdón arbolada y paralela a la vía. Las dimensiones de 
esta área dependerá de la pendiente del talud, profundidad del barranco o quebrada y de la calidad del 
suelo, en todo caso se exigirá al desarrollador y/o ejecutar que respalde ia propuesta con la informadón 
técnica mínima que requiera la Municipalidad y basado en otras leyes o normas que le sean aplicables. 
. b) A! final de las avenidas o calles, dentro de una urbanizadón se deberá ubicar un área de retomo. Dichas 
áreas podrán ubicarse de forma de L, T o ser drcular, para las cuales deberán contar con las siguientes 
dimensiones mínimas: 




AREA DE RETORNO EN "L- VEHICULO 
LIVIANO" 




AREA DE RETORNO PARA CAMIONES 
> = 10 METROS DE LONGITUD 




AREA DE RETORNO PARA CAMIONES 
'> = 10 METROS DE LONGITUD 
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Articulo 91. Todas las'lntersecdones de vías vehiculares, deberán Hacerse en sentido perpendicular, formando un . 
ángulo de noventa grados. En casos especiales se. aceptará hasta un ángulo mínimo de Intersección de sesenta ¡ 
grados. 

Artículo 92. Cuando en una urbanización se Intercepten dos vías deberá conservarse slrs modificaciones la rasante 
de ta vía de mayor Importancia. 

Artículo 93. Todo proyecto de urbanización deberá contemplar en lotes de esquina el ochavo correspondiente, 
para lo cual deberá cumplir con lo establecido en el artículo 40 del presente Reglamento. 

Artículo 94. Para la ejecución de proyectos de urbanización, el propietario queda obligado a realizar las obras de 
urbanización necesarios para el adecuado funcionamiento del conjunto y deberá contar como mínimo en lo 
establecido el Capitulo Vil del Titulo 111 este Reglamento. 

Artículo 95. Todo proyecta en el cual se pretenda urbanizar y/o construir viviendas o lotes Individuales con áreas 
comunes en copropiedad, será clasificado dentro del Régimen de Condominio, para lo cual el área susceptible a 
urbanizar bajo este régimen no deberá exceder de cien mil metros cuadrados. 

Artículo 96. Corresponde a los copropietarios el mantenimiento de las áreas comunes y de los Impuestos y 
contribuciones fiscales y municipales sobre inmuebles. Para el efecto, se elaborará para cada proyecto el 
Reglamento Copropiedad y Administración, conforme las disposiciones contenidas en el Libro Segundo, Título II, 
Capitulo III Párrafo I del Código Ovil, en lo que fueren aplicables. 

Artículo 97. Para los proyectos bajo régimen de condominio, el acceso a las viviendas será a través de las áreas 
comunes destinadas a circulación peatonal y vehicular y no podrán tener acceso Individual a la vía pública ubicada 
fuera de la finca a urbanizar. 

Articulo 98. Para determinar las dimensiones de las áreas comunes de circulación de vehículos y peatonal, deberá 
observarse Id establecido en el artículo S3 de este Reglamento. Dichas áreas, permanecerán en copropiedad para 
ese fin exclusivo, circunstancia por la cual deberá Inscribirse en el Registro General de la Propiedad, sobre la que su 
vez se constituirá servidumbre de pasa. 

CAPÍTULO V 

DE LAS EDIFICACIONES INSEGURAS Y PELIG ROSAS 

Artículo 99. El propietario de toda edificación está obligado a mantenerla en perfecto estado para garantizar la 
seguridad, vida y bienes de las personas que la habitan o de terceros. Por consiguiente cualquier vecino que 
considere que una edificación no está cumpliendo con lo anterior, podrá solicitar la intervención de la 
Municipalidad, a efecto de buscar una solución a ello. En la misma forma, la Municipalidad podrá dictaminar, con 
previa Inspección, sobre el peligro que para la salud y seguridad del vecindario represente una edificación y/o 
Instalaciones, quedando a criterio de la Municipalidad las acciones a tomar. 

Articulo 100. Para los efectos de este Reglamento, se consideran como edificaciones inseguras o peligrosas las 
que Incluyan alguno de los aspectos siguientes: 

a. Que su estructura no sea estable ni compatible según los fines a que se destine. 

b. Que representen riesgo de incendio. 

c. Que no cuenten con un número suficiente de salidas o en el caso de ciertas edificaciones públicas que por el 
tipo de actividades que en ellas se realicen, no presentan salidas de emergencia. 

d. Que constituyan focos de contaminación ambiental. 

e. Cualquier razón que evidencie o represente un peligro a la seguridad de vidas y bienes. 

Artículo 101. En el caso que la Municipalidad dictamine que una edificación es insegura o peligrosa será 
declarada como "Amenaza Pública" por lo que procurara su desocupación lo más pronto posible, para efectuar la 
reparación, rehabilitación, demolición o lo que convenga más, según haya sido el dictamen emitido. Para el efecto 
la Municipalidad procederá como sigue: 

a. El Departamento presentará por escrito y con aviso de recepción, una comunicación al propletariorlntllcando 
las recomendaciones y plazo para realizarlas, contondo^oartlr de un día después de la fecljaroe la notificación. 

b. Depéndlendo de la gravedad del caso, se colocará en la entrada de la edificación un aviso en el que se lea 
claramente "Prohibida la Entrada-Edificación peligrosa", debiendo permanecer allí hasta que se hayan verificado 
las reparaciones correspondientes. 

Artículo 102. Cuando el propietario de la edificación declarada como insegura o peligrosa, se-negara a cumplir lo 
requerido por la Municipalidad, ésta por los medios que tenga a su alcance realizará las operaciones 
correspondientes, siempre que no viole el derecho a la propiedad privada, con cargos al propietario, los que 
cobrará en la vía económlca-coactiva. 

CAPÍTULO VI 

NORMAS DE SEGURIDAD PARA DISEÑO DE EDIFICIOS 

Artículo 103. Debe/án respetar estas normas los propietarios de todas las construcciones excepto las viviendas 
unifamillares. 

Los edificios de uso Industrial, cumplirán normas de seguridad especificas a su naturaleza. 

Artículo 104. El anchD mínimo de las salidas será de uno punto veinte (1.20) metros el cual de acuerdo a las 
: necesidades del proyecta, se incrementara en una unidad de salida o puerta de cero, punto sesenta (0.60) metros 
de ancho. Lo cual será establecido por el Departamento. 

Artículo 105. Los pasillos o corredores tendrán un ancho mínimo de uno punto veinte metros. Se calcularán en 
base a una unidad o puerta de sesenta centímetros capaz de evacuar a cuarenta y cinco personas por minuto. 
Las escaleras deberán tener un área de vestíbulo o descanso adicional a los pasillos con un ancho total de uno 
punto.dnco veces el ancho del pasillo como mínimo. 

Artículo 106. El ancho mínimo de gradas será de uno punto veinte metros. 5i las escaleras evacúan locales de 
reunión el ancho mínimo será de uno punto cincuenta metros. 

Ei ancho máximo será de tres metros. En caso de que el cálculo requiera de un ancho mayor se usarán dos 
escaleras. 

' El tramo con largo máximo podrá salvar, dos punto noventa metros de alto. Para alturas mayores se requerirá 
descanso, en el que tendrá ta misma profundidad del ancho de las gradas. 

La huella mínima será de veintisiete a treinta centímetros y la contra huella máxima de doce a dieciocho 
centímetros; en todo caso las huellas y contrahuellas de una escalera tendrán la misma dimensión, tendrán 
pasamanos a una altura no menor de noventa' centímetros, en toda su longitud. 

El ancho de las rampas de peatones se calculara de la misma manera que se calcula el ancho de las escaleras. La 
pendiente máxima será de doce por ciento, el piso será anb'desllzante y tendrá pasamanos Igual al de las escaleras. 
Artículo 107. Para edificaciones mayores de cuatro niveles, deberá ubicarse dentro de la misma, el o los módulos ! 
de ascensores. 

Articulo 108. Con la finalidad de eliminar el riesgo de incendios se exigirá: 

a) Edificios de cuatro (4) niveles o cuatro mil (4,000) metros cuadrados de construcción, tendrán comb mínimo un 
tanque de agua para uso exclusivo de la red para combatir incendios. 

b) Se ubicarán extinguldates en cada nivel próximo a los lugares de evacuación y de alto riesgo. El número de 
unidades necesarias. 

CAPÍTULO vn 
SERVICIOS PÚBLICOS 

Articulo. 109. Cuando en una edificación se utilice agua proveniente de pozos o nacimientos propios diferentes a 
la red del servido municipal, no se permitirá la Interconexión de estos circuitos con ios del servido municipal. 
Artículo 110. Toda edificación, deberá estar conectada a la red de drenaje municipal tanto de aguas pluviales 
como aguas servidas, toda vez la Municipalidad, cuento-too la Infraestructura respectiva y con la capaddad de 
absorber la demanda. Dicha conexión domldliar se s^Jtfcragr^laJtaldpalidad, con cargo a la edificaran: — 

Articulo 111. En los 'sectores no cubiertos por la fed de drenaje muñldpal, las aguas pluviales y las aguas 
servidas, deberán ser evacuadas por medio de fosas sépticas, pozos o campos de absordón u otras sistemas 
diseñados para cubrir las necesidad del proyecto y cumpliendo con las leyes que le aplican. En todo caso, queda 
terminantemente prohibido bajo pena de sandón, verter aguas servidas y/o pluviales a la vía pública y a los lechos 
de los ríos sin previo tratamiento que garantice la no contaminación y los pasibles riesgos por alterar las 
condidones naturales de los mismos, aún cuando crucen la propiedad del interesado. 

El Departamento podrá requerir la construcdón de plantas de tratamiento, de pozos de absordón u otros "sistemas 
diseñadas para cubrir la necesidad del proyecto cuyo uso y caracteristlcas lo ameriten. 

El agua pluvial proveniente de tos techos u otras áreas de la edificadón, deberá ser evacuada a través del sistema 
de drenaje de agua pluvial, interno de la edificadón, la cual se conectará a la red muñldpal. 



TITULO IV 

NORMAS MÍNIMAS DE DISEÑO 

CAPÍTULO ÚNICO 

DE LAS EDIFICACIONES RESIDENCIALES Y NO RESIDENCIALES 

Articula 112. De conformidad con el Código Civil, no se pueden abrir ventanas o balcones que den vista a las 
habitaciones, paüos o carrales del predio vecino a menos que medie una distancia de tres metros; la distanda se 
medirá entre el piano vertical de la linea más saliente de la ventana o balcón y el plano vertical de la línea divisoria 
de ios dos predios, en el punto en que dichas líneas se estrechan más, si son paralelas, salvo el cbsd de la 
servidumbre de luz o de vista constituida legalmente. 

Tampoco puede tenerse vista de costado y oblicuas, sobre la propiedad del vedno, si no hay sesenta centímetros 
.de distanda; la distanda se mide desde la línea de separadón de las dos propiedades. 

No se puede tener ventanas para asomarse, balcones, voladizos, ni otros semejantes sobre la propiedad del vedno. . 
Las ventanas deberán ser construidas de acuerdo con los siguientes llneamlentos: 

a. Al frente: Será la disranda de alineación que fije la Municipalidad de acuerdo al sector y tipo de edificadón. 

b. Al fondo y a los lados: 

b.l.Edificadones de un piso con ventanas de sillar bajo: 2.50 metros mínimo siempre y cuando cumpla con lo 

Indicado en el párrafo primero. - . 

b.2.Edificadones de un piso con ventanas altas para ventlladón de baños y codnas: 1.50 metros (mínimo) 

siempre y cuando cumpla con lo Indicado en el párrafo primero. 
b.3.Edificadones de dos pisos con ventanas bajas: 3.00 metros (mínimo) 

b.4.Edlficadones de dos pisos con ventanas altas: 2.50 metros (mínimo) siempre y cuando cumpla con lo 

indicado en el párrafo primero. 
b.S.Edificadones de tres niveles o más serán fijadas por la Munídpalldad 

Articulo 113. Para edlficadones residendales se requieren las siguientes dimensiones y superfides mínimas: 





Area Mínima 


Lado Mínimo 


Ambiente 


(Metros*) . 


(metros) 


a) Sala o comedor 


10.00 


' 2.50 


b) Baño 


2.50 


1.20 


c) Cocina 


4.00 


2.10 


d) Dormjtorioservido 


6.00 


2.10 


¿) Dormitorio .- 


9.00 


2.50 


f) Baño de servido 


1.90 


0.90 


g) Pasillos 




0.90 


h) Patio interior 






(vivienda de 1 nivel) 


6.25 


2.50 


1 ü Patio Interior 






' {^Ivienda de 2 niveles) 


9.00 


3.00 



La altura mínima de los ambientes sera de dos punto cuarenta metros, (contados a partir del nivel final de pisa, y 
hasta ia altura del acabado final del techo) exceptuando el estadrjnamlentD riel vehículo y los servldns sanitarios en 
general, en donde se aceptara un mínimo de dos punto veinte (2.20) metros de altura; 

Se aceptará ventilación a través de voladizos y corredores, siempre que estos tengan un ancho máxima de uno 
punto cincuenta (1.50) y que unD de sus lados colinde a un patio o área no techada. 

El Departamento podrá autorizar proyectos que no se ajusten a las dimensiones mínimas establecidas en este 
articulo, toda vez cumplan con los índices ocupación y construcción y estacionamiento estableados en este 
Reglamento. 

Articulo 114. Las edificaciones destinadas a hospedaje deberán observar lo siguiente: 

a. Entrada de servido separadas de la entrada de huéspedes 

b. Disponibilidad de servido sanitario para todos los dormitorios 

c Instaladones sanitarias del personal de servido, independientes de las destinadas a huéspedes 

d. Vestíbulo de recepción 

e. Las habitadones de huéspedes deberán tener como mínimo nueve metros cuadrados para.una persona y doce 
metros cuadrados para dos personas, con un lado mínimo de tres metros. 

Articulo 115. Cuando un hospedaje tenga previsto servicio de comidas, como mínimo deberá contar con lo 
siguiente: 

a. Área para servido de comidas 

b. Codna 

c. Despensa 

Artículo 116. Todos los ambientes de las edificadones deberán estar dotados de preferencia con luz y ventlladón 
naturales por medio de puertas y ventanas. En caso contrario y de acuerdo al uso a que se destine la edificación, 
quedará a criterio de la Municipalidad, aceptar otro típo de luz y ventilación. 
Articulo 117. Las edlficadones destinadas a centros educativos deberán observar lo siguiente: 

a) El aula mínima para edificadones de uso escolar a nivel preprimario será de cuarenta y dnco metros 
cuadrados y para los otros niveles de dncuenta metros cuadrados. 

b) Para laboratorios se autorizará un área mínima de treinta y seis metros cuadrados, para talleres dncuenta y 
cinco metras cuadrados. 

c) En caso de que exista gimnasio o S3lón de usos múltiples, se autorizara hasta el doble de la capaddad de las 
aulas sin requerimiento de estacionamiento extra. 

d) La relación de ambientes será de uno a tres (1:3), la altura libre será de tres punto dncuenta metros. La altura 
en pasillos, áreas de administradón y preprimarla podran ser de tres metros. 

e) El número máximo de niveles para establecimientos educativos será: Un nivel para preprimarla, dos niveles 
para primaria y tres o más niveles para secundaria y superior. 

f) Los centros educativos deberán ubicarse a un radio de distanda no menor de dentó veinte metros de centros 
generadores de ruidos, olores o emanaciones. Además deberá ubicarse a un radio no menor de tresdentos 
metros de hospitales y a quinientos metros de cementerios. 

Articulo 118. Los lotes residendales, comerciales o especiales deberán cumplir con los siguientes índices de 
ocupadón y de construcdón: 
1) índice de Ocupadón: 



á) Vivienda unlfamiiiar = 0.S5 . 

b) Vivienda mulb'famlllar = 0.70 

c) Usos comerciales 

d) Oficinas 

e) Usos espedales* 

f) Uso mixto 
2) Índice de Construcdón: 

a) Vivienda unlfamiiiar = 2.50 

b) Vivienda mulb'famlllar = 3.50 



0.70 
0.70 
0.70 

Promedio de los usos 



. c) Usos comerciales 

d) Oficinas 

e) ' Usos espádales* 

f) Uso mixto 



= 6.00 
= 6.00 
= 4.00 
= Promedio de los usds 



* Se .considera como usos espedales: Museos, hospitales, dnes, teatros, salas de espectáculos, Iglesias, centros 
recreatívosy sodales. 

En'el caso de construedones que excedan de tres niveles y de tresdentos dncuenta metras cuadrados, el ■ 
interesado deberá presentar un estudio de suelos firmado por Ingeniero Ovil u otro profesional que acredite la 
espedalldad en el tema y que garantice la capaddad de soporte del suelo. 

Artículo 119. Los requerimientos de estadonam[entos para proyectos residendales y no residendales serán los 
estableados en el artículo 41 de este Reglamento. » 
Artículo 120. Los pjanos de edificadones para uso Industrial, deberán detallar las Instaladones propias de la 
actividad que les corresponda. Asimismo, en caso- de que dicha actividad produzca formas de desechos o 
contamlnadón que afecten él medió ambiente, se deberá espedffcar el sistema a usar para prevenir, amorüguár.o 
.eliminar tales efectos. En ese sentido la Munici palidad se rese rva el derecho de autorizar o no tales edlficadones. 



Articulo 121. tas edificaciones para usa comercial tendrán un uso restringido de acuerdo con lo que dictamine la ¡ 
Municipalidad en cuanto a su tipo y localización. Las mismas deberán estar dotadas de lo siguiente: 

a. Las condiciones de Iluminación y ventilación deberán ser naturales. El Departamento podrá definir la utilización 
de sistemas mecánicos para servicios sanitarios, cocinas, bodegas, alacenas, entre otras. 

b. Los locales destinados a comercio deberán tener un lado mínimo de dos punto cincuenta metras y un área de , 
nueve metras cuadrados. 

c. Los locales destinados a cafetería, restaurante, bar o servidos de comida, deberán disponer de una bateria de 
servidos sanitarios para hambres y jnujeres debidamente separados y acondicionados. En igual forma deberá 
definirse el área de cocina, con iluminación y ventilación naturales. 

.Artículo 122. Las edificaciones destinadas a equipamiento de salud, deberán observar las especificaciones y 
recomendaciones dadas por la oficina competente del Ministerio de Salud Pública y Asistencia Social. 
Articulo 123. Las edificaciones destinadas a equipamiento educativo, deberán observar las especificaciones y 
recomendaciones dadas por el Ministerio de Educación. 

Artículo 124. Las edificaciones destinadas a equipamiento deportivo, deberán observar recomendaciones y 
normas de la Confederación Deportiva Autónoma de Guatemala. 

Articula 12S. Las gasolineras y toda edificación que incluya almacenamiento o depósitos de petróleo y sus 
derivados, están afectos a las disposiciones de! Reglamento para Depósitos de Petróleo y Productos Petroleros y a 
las disposiciones del Ministerio de Energía y Minas y otras normas aplicables. 

Articulo 126. Las edificaciones no residenciales que por el uso a que se encuentren destinadas y que a juicio de la / 
Municipalidad sea requerido, deberán Incluir sistema de protección contra incendios y salidas de emergencia. ' 

TÍTULO V 

NORMAS PARA EJECUCIÓN DE OBRA Y SUPERVISION MUNICIPAL 

Articulo 127. La ejecución de toda obra podrá ser iniciada únicamente después de haber sido emitida la Ucencia 
Municipal, para lo cual el propietario y/o ejecutar de la obra, deberá colocar en un lugar visible, el numero de la 
licencia respectiva, asLcomo mantener en obra los planos autorizados por la Municipalidad 
Articulo 128. El constructor está obligado a colocar andamies, vallas y todo tipo de protección que garantice la 
seguridad, salud y bienestar de los trabajadores, peatones y en general de terceros, en toda obra que así lo 
amerite. Para tal efecto se podrá ocupar únicamente la mitad de! ancho de la acera que circunde la edificación. 
Articulo 129. Será permitido depositar materiales de construcción o desechos en vía pública siempre y cuando sea 
frente al. predio donde se efectúen tas trabajos y de acuerdo con lo siguiente: 

a. Los materiales no podrán permanecer más de-veinticuatro horas en la vía pública. 

b. No podrán ocupar calles o callejones con un gabarito menor de seis metras. 

c. No se ocupará más de un cuarto ('A) del ancho dela-ISlte y^BRia^máximo un ancho de Diámetros de ía^ 
misma, cuando ésta tenga un gabarito mayar de se¡s^>«íroswí°^ ' _ ' 

d. No se ocupará la acera, ni se podrá obstruir los accesos de cualquier tipo. 

e. No se obstruirán tragantes □ cualquier otro tipo de Instalación de los servidos públicos. 

Articulo 130. Si en el proceso de- una excavación o movimiento de tierras, se encuentran restos fósiles o 
arqueológicos, se deberá suspender Inmediatamente y dar avisa a la Municipalidad la que Informará a la anana 
estatal que corresponda. 

Articulo 131. Toda abra de excavadón, movimiento de tierras, nivelación, construcción, modificación, reparadón, 
cambia de techo, cambio de uso o demoildón de edificadones, asi como todo trabajo que se refiera al ornato y 
urbanizadón, es susceptible de la supervisión periódica y constante de la Municipalidad, a través de supervisores 
designados por ésta, quienes verificarán que tos trabajos respectivos, se efectúen de acuerdo a los planos 
aprobados y requerimientos indicados en este Reglamento y demás ordenanzas municipales. 
Artículo 132. El Departamento queda autorizado para emitir una orden de correcdón cuando una obra no se esté 
ejecutando de acuerdo a los planos aprobadas, fijando un plazo razonable para el cumplimiento de dicha orden. 
Articulo 133. En caso una orden de corrección requerida por el Departamento, no se cumpliera en el plazo fijado 
y, salvo razones plenamente justificadas por el constructor de la obra, el supervisor munldpal deberá Informar a la 
Munldpaiidad, para que ésta intervenga a efecto que la orden se cumpla. , r 

TITULO VI 

DE LA RECEPCION DE UNA OBRA, SU HABITABILIDAD Y USOS PERMITIDOS 

Articulo 134. Cuando los trabajos de una obra hayan sido conduldos, los Interesados deberán proceder a la 
devoludón de la licencia, para lo cual el Departamento realizara una inspección final por parte del supervisor 
municipal, con el objeto de verificar si la obra se ejecutó de acuerdo a lo autorizado eri la licencia respectiva, asi 
como que si la misma se adecúa a los requerimientos de este Reglamenta y demás ordenanzas"munldpales. Luego 
de ello, el Departamento podrá conceder el permiso de ocupadón de la edificación. 

Articulo 135, Por ningún motivo una edificación podrá ser ocupada para usos diferentes a los autorizadas en la 
Licencia Municipal. En caso contrario, el propietaria deberá regular su situación en un plazo no mayor de diez días 
hábiles. 

Articulo 136. El propietario está en la obllgadón de colocar en un lugar visible e Inmediato al acceso prlnüpal de 
toda edificación, el número de nomendatura que le corresponda, de acuerdo al Reglamento respectivo. 

TÍTULO VII 

TASAS MUNICIPALES Y DEPÓSITOS 

Articulo 137. La Munldpaiidad está obligada a ejercer el control de toda urbanización, construrxlón,' ampliadón, 
reparadón, modlficadón, cambio de uso, o demoildón de edificadones, para lo cual dicho servido será retribuido 
mediante el pago de Ucentia Municipal, la cual se cobrara de conformidad con el uso a que se destine la edificación 
o construedón can base a los porcentajes siguientes: 



Usa de la Edificadón 


Tasa 


Uso Residendal 


2% 


Uno no Residendal 


3% 



El porcentaje será calculado sobre el costo de la obra y de conformidad con la tabla de costos Je construedón que 
más adelante se define, a excepdón de los renglones 10, 11, 12 y 13 que será calculado de acuerdo al costo por 

unidad establecido en dicha tabla de costos. ' 

La Primera Licencia: Cubrirá un plazo máximo de das años. y,.sy .valo^ra calculado de confoi 
costo total de los trabajos a realizar, con base en la tebtaxJecostQSTte consb ; ú<£rtjn siguientes: 



:¡ie! 




Definición del Uso de ta Construcción 

Edificio de uno o dos niveles 

Hoteles 

Ofidnas 

Locales comerciales 

Vivienda multlfamillar 

EsJabXedmientos de : salud _ 

Edifidos' de tres o más niveles 

Estructura de concreto reforzado o de metal 

Hoteles 

Ofidnas 

Locales comérosles 
Vivienda multifamlllar 
Estebledmientos de salud .. - 

Edffidos Bsrasfeorjaitíwto 

Sótanos _ . 

Edificios de bodegas 

Estructuras metílicas tipo marco rígido o 
armadura •metálica sobre muros de cargas, 
J-BChn.dpJám¡na — 

A. un nivel, con altura máxima de 6.00 mts. 

B. Un nivel, a una altura mayor de 6.00 mts. 

C. Dos o más niveles ... 



Costo por 
Unidad 

Q 1,2Ó0V00 



Q 1,500.00 



Unidad 

~ Mi— 



p_ 1,000.00 
Q 1,200,00 



Q 750.00 
Q 1 ( 0D0.00 



6 1 


•rllfiritT; nara instalarla n&s lnrlu^trÍFílp'*; 






! 


Estructura metálica, armaduras de madera, 






1 


endales o largueros, techo de lámina y 








rairm rip rama 








V Un nivel, con altura máxima de 6.00 mts. 


Q 750.00 


M 2 /" 




3. Un nivel, a una altura mayor de 6.00 mts. ■ 


Q 1,000.00 


_ ... j ... 

M 




dos o mas niveles 


P l,¿UO.uu 


1*1 


7 


Residencial Tíoo I - 








Vivienda de interés social : 


Sin costo 




8 


Residencial Tipo n (con techo de 








lámina} ... .. .. ..... 








i/¡\rííirtHa hact-a fifi mtc *■ 


...V¿ 03U.UU 






Vivienda con área de 51 a 100 mt5< 


n 7ññ fin 




— - 

9 


Residencial Tipo III (con techo de 






concreta) 









Vivienda hasta 60 nus. 


Q /Ijü.UU 


" ~uA 
. . M . . 




Vivienda con área de 61 a 100 mts* 1 


r\ orín nn 


M 




Residencial Tipo IV (con tosa de 








concreto) # 






i 


Vivienda con área de 101 a 200 mts. 


n i nnn nn 


M ! 




Vivienda con área de 201 a 300 mts. 2 


_Q l/iob.OO 


M T 


— — 


Vivienda con área de 301 a 400 mts. 2 


0 1,500.00 






Vivienda con área mayor a 400 mts. 1 


Q 1,750.00 


M 2 J 




Residencial "Tipo V (con techo de 








lamina } 








Vivienda con área de 101 a 200. mts." 


r*! nnn nn 


rl 




MitríonH^ rnn -írna Ha Tíl"t a íílfl mrr ^ 

vivienaa con área ae ¿ui a juu me 


n 1 nnn nn ■ 


n 





vtviciiua cari died nidyur d jui mLb. 


n 1 7nn nn 


M 7 ~ 

... . 


- — -~ — 
10 


Urbanizaciones 


L¿ ÍOU 


n 


11 


Excavaciones y/o movimientos de 


Q 2.50 






tierra 








Demolición 


n 1 ^n 




1-3 


Trabajos obra exterior jardinización, 








Fundición de pavimentos de concreto, asfalto 


" n 1 
í¿ 1 .l. j 


-1*1 





Estacionamientos privados sin cubierta 








JC apilCd Cl 




1 A 


Kemau elaciones 


DUTO Uul COblU 


l v l 






^r\fra cnnnHInn 

corrcijpDnaien 








fp si Hnn rip 
















ojue se trate 








Cq a n li'rp p 1 
jc d)Jlll>ci ci 








bu /□ aei cosió 


*a2 

n 




r' 

Cambio de uso 


correspondí en 




15 


\g ai upo oe 








□ H IfTi~r» rió n 




■ 




t|ULi be U dUi 




16 


• 

Iglesias 


n 1 *)nn nn 






Casas nPirrnniMRlp^ ipmlnarin^ rplinln^n^ 








albergues 






— — 
17 _ 


Centro recreativos y/o deportivos 


n 1 Tnn nn 


1*1 


1R 

xo 


CUIUUQ5 chCUldlcb 


n 1 7nn nn 


M 7 

l*J 






VI 3xL 








n n 1 ¡ a n 

spuca en 


1 Q 




n 1 trnn nn 


loo a 




UdiUlíl mi di) 












techada 


20 


fíarilnc 


O 1 IDO 0D 




21 


rú-iQICIda yi IVuUaj 


n ? noo 00 


M 1 


22 


^altín rlp n^n«; mi'ilHnlpí; 


O 1 200 00 


M r ' 


¿J 


pitrf*írtac 

rlM-lildb « 


h 1 7nn no 




74 

™7 




n t nnn nn 


■ M 2 








r~nrhr\ Hr 


25 


Torres rip rplefonía 

L U| 1 1 i UwICI UP NU 


Q 600,000.00 


proyecte 


26 


Portones para neritas 


0 enn nn 
\¿ aUU.UU 


n ___ 


27 


Otras^ctiyidades constructivas 






Levantado de ladrillo 


Q 3DQ.Ü0. 


M 




Levantada de block 


-i^n nn 

q _ zqu.yu 


. M 

._ 




Muro Prefabricano 


n *icn nn 


M 




Muro de madera 


f*> mn nn 
Q jUU.UU 


. "¿fl" 

- . vs 




í" " 1 H,— i ll-irlnrt r-Á n Malla CnllinnÍT'ifll \r iKrt 

urLUiacion de nana uaivanizana y ludo 


0 nn nn 


VI 




Cubierta de lámina 


n .-?tín nn 


n 




Cubierta de concreto 


Q 350.00 


M ! 




estacionamiento, con cubierta de lámina 


Q 350.0D 


. . M ! 




1 estacionamiento de losa 


Q_ 1,000.00 





Q 1,200.00 

J — — 1 



La renovación de licencia cubrirá un plazo Igual al de la licencia original, y comienza a correr a partir de la fecha de 
vendmlento dé la llcenda anterior de la forma siguiente: 

a) Primera Renovación: Deberá pagar' una tasa eguj5á)j^te al ciaeueoba por dentó del mDr}bJÍíteblec7Br>oara 
la primera licencia; 

b) De la segunda renovación en adelante, deberán pagar el equivalente al veinticinco del monto pagado por la 
primera llcenda. 

Para establecer el valor de la ampliación a la vigenda de una Llcenda Municipal, se procederá a establecer el 
porcentaje de la obra pendiente de ejecutar de acuerdo con la licenda original y ese mismo porcentaje se cobrará, 
sobre el valor pagado de la licencia original. 

Artículo 138. ¿i recipiendario de una Ucencia Municipal deberá efectuar un depósito de garantía por valor del 
anco por ciento del monto estableado a la llcenda de construcción, el cual será reintegrado al interesado al 
condulr la obra y haberse cumplido con la inspección final, conforme se establece en este Reglamento, debiendo 
devolverse la licenda can el visto bueno de la Municipalidad. 

Articulo 139. SI transcurrido seis meses a partir del vencimiento de una Ucencia Munldpal, el Interesado nD se 
presenta a reclamar el depósito, éste pasa automáticamente a ser propiedad municipal. 

Articulo 140. Por alineatíón en los predios, la Munldpaiidad cobrará una tasa de cincuenta por metro lineal del 
frente medido. 



TITULO vm 

INFRACCIONES Y SANCIONES 

Articulo 141. Además de lo dispuesto en otras partes del presente Reglamento serán sandonadas las siguientes 
¡nfracriones: 

a. Inidar cualquier trabajo en una obra sin obtener previamente la llcenda de construedón. 

b. Construir fuera de allneadón. 

c*. Ño devolver en tiempo las licendas venadas. 

d. Negar el ingreso a una obra ajos supervisares nombrados por !a Munldpaiidad. 
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No ejecutar la obra de acuerda con los planos autorizados. I 
No acatar la arden de suspensión de trabajos cuando ésta haya sido emitida por irregularidades observadas en 
los mismos. 

No acatar las órdenes de reparación o demolición de edificaciones inseguras o peligrosas. 

Ocupar o pretender ocupar una edificación para fines diferentes a los indicados en !a solicitud de licencia. 

Depositar materiales en la via pública sin atender lo estipulada en este Reglamenta. 

Cualquier acción que a juicio de la Municipalidad afecte la seguridad pública o que ocasione perjuicio a terceros. 
Ocupar una edificación sin obtener previamente el permiso de ocupación. 

Cualquier otra violación 'al presente Reglamenta y demás leyes o Reglamentos que regulen los distintos 
aspectos relacionados con la construcción. 



Articulo 142. Las Infracciones a las disposiciones descritas en este Reglamenta serán sancionadas de acuerdo can 
lo que regula en ei articulo 151 del Código Municipal. 

Articulo 143. Las multas serán impuestas por el Juez de Asuntas Municipales y de Tránsito, se. graduarán según 
la naturaleza y la gravedad de las infracciones, cometidas, de conformidad con lo que para el efecto establece el 
último párrafo del artículo 151 del Código Municipal, tomándose en cuenta como gravedad en contra de las 
disposiciones del presente Reglamento y demás ordenanzas municipales relacionados con construcción, las 
reincidencias v ia manifiesta Intención de violar las mismas. 

Articulo 144. Las multas que hayan sido impuestas por el Juzgada de Asuntos Municipales y de Tránsito, deberán 
hacerse efectivas en la Tesoreria Municipal, en un plazo no mayor de 5 días contados a partir del día siguiente de 
haber sido notificado el responsable. En caso de incumplimiento se duplicará el monta de la multa pudiéndose 
requerir el pago por medio de la vía económico-coactiva. 

Artículo 145. Cuando se haya ordenado suspensión de trabajos, suspensión a modificación de uso de algunas 
edificaciones' y se incurriere en desobediencia, se impondrá adicionalmente una multa sin perjuicio de la sanción 
originalmente aplicada por el Juzgado de Asuntos Municipales y de Tránsito. 

Artículo 146. En caso de que la Municipalidad tuviese que ejecutar en una obra algún trabaje-tSrñpISTreqtario 
ocasionado por la omisión o descuido del propietario c^eol^urtDiv-además del costo del mlsrfío, se'lmpondrauna 
multa equivalente al cincuenta por ciento del costo d^log^jajjjáT' M ^í>\ i ^— ¿ ' 

i 

Artículo 147. Cuando en una edificación no se cumpla con disponer adecuadamente las aguas servidas, la 
'Municipalidad realizara los trabajas correspondientes cargando el costo al propietario más una multa del cincuenta 
por ciento de dicho costo si no se hubiera atendido en el plazo previsto la recomendación de la Municipalidad. 
Artículo 148. Las personas Individuales o jurídicas que alteren el ornato del municipio serán sancionados de 
conformidad con la dispuesto en este Reglamento. 

Articulo 149. Se deroga el Reglamento de Construcción, Urbanismo y Ornato del Municipio de Villa Nueva, 
Departamento de Guatemala y sus reformas, emitido por la Corporación Municipal el diecinueve de junio de mil 
novecientos noventa y dos. Quedan sin efecto cualquier disposición o acuerdos municipales emitidos sobre la 
materia con anterioridad y que se opongan a lo dispuesto en este Reglamento, inmediatamente cuando éste entre 
en vlqor. 

Articulo 150. Los casos no previstos en el presente Reglamenta serán resueltos por la Corporación Municipal. 

TÍTULO IX 
APROBACIÓN 

Articulo 151. El presente Reglamento entrará en vigor el día siguiente de su publicación en el Diario Oficial." 



CONSIDERANDO: 

Que la Constitución Política de la República establece que los municipios son instituciones autónomas, otorgándoles 
la facultad de obtener y disponer de sus recursos y atender los servicios públicos locales, el ordenamiento territorial 
de su jurisdicción y el cumplimiento de sus fines. 



CONSIDERANDO: 

Que el Decreto Numero 56-95 del Congreso de la República de Guatemala faculta a las Municipalidades de la 
' República, para que delimiten el área o áreas que pueden ser autorizadas para el funcionamiento de 
establecimientos abiertos al público 



CONSIDERANDO: 

Que el Decreto antes citado establece que la delimitación del área o áreas se realice de conformidad con. los 
reglaméntos que las Municipalidades emitan, por lo que se hace necesario emitir el Reglamento correspondiente. 



POR TANTO: 

Con base en lo considerado y lo que para el efecto preceptúan los artículos 253, 254 de la Consu'turión Política de 
la República de Guatemala; 3,7,9,33,35 literales a),b),d),e),l), 142 y 143 del Código Municipal, Decreto Número 
12-2002 del Congreso de la República. 



ACUERDA: I) Emitir el siguiente, ; 

REGLAMENTO DE LOCALIZACIÓN DE ESTABLECIMIENTOS ABIERTOS AL PÚBLICO PARA EL 

MUNICIPIO DE VILLA NUEVA 

CAPÍTULO I 

OBJETO 

Articulo 1. Objeto. Este Reglamento tiene por objeto el establecimiento de normas para dictaminar sobre la 
localización de los establecimientos abiertos al publico dentro del municipio de Villa Nueva. 



CAPITULO n 

CLASIFICACIÓN Y LOCALIZACIÓN DE ESTABLECIMIENTOS ABIERTOS AL PÚBLICO 

Artículo 2. Clasificación. Los establecimientos abiertos al público dentro del moTTcipio^esVilla Nueva se 
clasifican en grupos, según su fundón, de. acuerdo con el tipo de actividades de los establecimientos de que se 
traten y los factores de impacto que ejercen en suenígrno, de conformidad con el c/adro siguiente: \ 
Clasificación de establecimientos Abjejjá|pl Pú / Bt¡5o»yío^iíactores de Impacta-^J J j 



Y, para remitir a donde corresponde se certifica el presente punto de acta^crfVilla NucvíkcI uno de julio 
del año dos mil cinco. 




Vo.Bo/SAtVAK^^ANDARA GAITAN XÍ>m<vi> 
L^LCACBlfMU NICIPAL 



{7-192n-2)-5-agüStü 





\ 



MUNICIPALIDAD DE VILLA NUEVA, 
DEPARTAMENTO DE GUATEMALA 

ACTA NÚMERO 2422-2005 PUNTO OCTAVO 



EL INFRASCRITO SECRETARIO DE LA MUNICIPALIDAD DE VILLA NUEVA, MUNICIPIO DEL 
DEPARTAMENTO DE GUATEMALA, 

CERTIFICA: 

Tener a la vista el libro de actas de sesiones públicas ordinarias de la Corporación Municipal en donde se 
encuentra el acta número dos mil cuatrocientos veintidós guión dos mil cinco (2,422-2,005), de fecha 
velnüdós de junio del año dos mil cinco, la que en su punto octavo en su parte conducente copiado textualmente 

dice: 



"OCTAVO: La Corporación Municipal, 



Grupo Según Función 



Expendio de comidas 



Consumo de licores 



Comercio sexual 



Hospedaje 



Recreación y Cultura 



Higiene y Arreglo 
Personal 



Servicios a vehículos 



Expendios de productos 
peligrosos 



Comercio 



Servidos religiosos 



Establecimientos 
educativos 



Otras 



Tipo de establecimiento 



Factores de Impacto a revisar 
para dictaminar sobre 
localización 



Restaurantes 



Cafeterías y comedores 



Bares y cantinas 



Discotecas 



Barras Show 



Prostíbulos, conexos y similares 



Venta de artículos relacionados con sexo 



Pensiones 



Hoteles 



Máteles 



Eji2Cítínjlrj5_ 



Teatros y cines 



Juegos pasivos 



Centros comunitarios o de reunión 



Saunas 



Masajes 



Gimnasios 



Salas de estética, barbarias o 
peluquerías 



Talleres mecánicos 



Lavado de carros (Car Wash) 



Gas Propano 



Pólvora y derivados 



Derivados del petróleo 



Venta de productos de primera 
necesidad 



Venta y/o alquiler de productos y 
servicios en general 



Iglesias 



Guarderías, educadón preprlmaria y 
primaria 



Educación básica, bachillerato, 
diversificado, educadón técnica o 
vocaclonal 



Educadón superior o especializada. 




I vJ 



El b'po de actividad y los factores de Impacto serán revisados previa a emiürel dictamen correspondiente. 
Artículo 3. Delimitación. Para los efectos del presente reglamento, se establecen las siguientes zonas urbanas 
reguladas: 

a) Áreas Residenciales: Todas aquellas urbanizaciones que hayan sido autorizadas por el Concejo Municipal o 
que se autoricen en el futuro para fines exciusivos de vivienda, salvo las áreas que en el plano de uso del suelo 
autorizado contemplen sectores comerciales. A solicitud del noventa por ciento (90%) de tos propietarios de 
inmuebles de determinados sectores, el Concejo Municipal declarara como áreas residenciales los mismos, 
previo dictamen favorable del Departamento de Control de la Construcción Urbana y de la Comisión de 
Urbanismo. 

b) Centro del Municipio: Es el sector comprendido de la primera a la octava calle y de la segunda a ía doce 
avenida de la zona uno. 

c) Zona Comercial: Son todos aquellos sectores no comprendidos dentro de las Áreas Residenciales, Centro del 
Municipio y Zonas Rojas. 

En tanto se delimitan las Zonas Rojas, las actividades del grupo de consumo de licores y de comercio sexual se 
deberán localizar únicamente en las Zonas Comerciales, en un radio mayor de cien (10G) metras de los 
establecimientos que se Incluyen en los grupas siguientes: recreación y cultura, excepto espectáculos, servicias 
religiosos y establecimientos educativas, asi como de hospitales y establecimientos de salud y Áreas Residenciales. 
Los establecimientos que se incluyen en tos grupos de recreación y cultura, servicias religiosos y establecimientos 
educativas, no podran localizarse en un radio menor de cien (IDü) metros de establecimientos cuyas actividades se 
encuentren dentro del grupo de consumo de licores y comercio sexual que hayan obtenido el dictamen favorable 
correspondiente, tomando en cuenta el primer establecimiento que se haya localizado cumpliendo con ¡os 
procedimientos Indicados en este reglamento y en otras normas relacionadas. 

Artículo 4. Localización. Dependiendo del tipo de actividad de los establecimientos y sus factores de impacto, 
se establecen los criterios de localización de los establecimientos abiertos al público, de conformidad con el cuadro 
siguiente: 

Criterios de localización de Establecimientos Abiertos al Público 



a. Grupo 


Zonas Urbanas 

rvtigUliJtUJi 

Tínn /-| ex ^v. 
J ipD QL X 

Establecimiento 


Áreas Residenciales 


Centro del Municipio 


JE 

1 

u 

re 

o 
hj 


Zona Roja 


Expendio y consumo de 
comidas 


Restaurantes 


N 


C 


c 


C 


Cafeterías y comedores 


N 


C 


c 


C 


Consumo de licores 


Bares y cantinas 


N 


N 


N 


C 


Discotecas 


N 


C 


C 


C 


Comercio sexual 


Barras Show 


N 


N 


N 


c 


Prostíbulos, conexos y similares 


N 


N 


N 


c 


Ventas de artículos relacionados con sexa 


N 


N 


C 


c 


Hospedaje 


Pensiones 


N 


N 


c 


c. 


Hoteles 


N 


C 


c 


c 


Moteles 


N 


N 


c 


c 


Recreación y cultura 


Espectáculos 


N 


C 


c 


c 


Teatros y cines 


N 


c 


c 


N 


Jueqos pasivos 


N 


c 


c 


N 


Centros comunitarios o de reunión 


C 


c 


c 


N 


Higiene y arreglo personal 


Saunas 


N 


c 


c 


c 


Masajes , 


N 


c 


c_ 
"c~ 


_C 
C 


Gimnasios /V* '-"Vv 


C 


o 


Salas de est^pg^p^cBerias 0 peirfcjuerías 


c 


fi 


p 


C 


Servicios a vehículos 


Talleres mecánicos 


N 


c 


c 


C 


Lavado de carras fCar wash) 


N 


c 


c 


C 


Expendio de productos 
peligrosos 


Gas propana 


N 


c 


c 


c 


Pólvora y derivadas 


N 


c 


c 


C 


Derivados del petróleo 


N 


N 


c 


c 


Comercio 


Venta de productos y servicios de primera 
necesidad 


C 


p 


p 


p 


Venta y/o alquiler de productos y servicios 
en qenerai 


C 


c 


c 


c 


Servicios rellqiosos 


Iglesias 


c 


c 


c 


N 


Establecimientos 
educativos 


Guarderías, educación preprimaria y 
primaria 


C 


p 


p 


N 


Educación básica, bachillerato, 
diversificado, educación técnica o 
vocacional 


c 


p 


p 


N 


Educación superior o especializada 


N 


p 


p 


N 


Otras 


c 


c 


c 


C 



AdicionalmentE, deberá presentar copia del boleto de ornato del propietario, del representante legal y del 
arrendatario si aplica y solvencia municipal del inmueble. 

Artículo 10. Construcciones Nuevas. Para realizar construcciones o ampliar las existentes, para 
establecimientos abiertos al público, el Interesado deberá obtener la licencia de construcción correspondiente, 
debiendo cumplir con todos los requisitos que se establecen en el reglamento de Construcción, Urbanismo y Ornato 
del Municipio de Villa Nueva. El Departamento de Control de la Construcción Urbana no podrá extender la licencia 
de construcción si el interesado no adjunta a su expediente la copla del dictamen favorable de establecimiento 
abierto al público. 



Articulo - 11. Ampliaciones. Para la ampliación de cualquier establecimiento abierto al público ya existente, se 
seguirá el mismo procedimiento descrito de! artículo 6 al 9 del presente reglamento. 

Artículo 12. Cambios de Uso. Para ocupar un Inmueble ya construido para alojar un establecimiento abierto al 
público o cambiar el tipo de establecimiento abierto al público, se seguirá el procedimiento descrito del articulo 6 al 
9 del presente reglamento. 

Artículo 13. Dictamen. Se faculta al Coordinador del Departamento de Control de la Construcción Urbana para 
evalúe el caso y emita dictamen favorable o desfavorable de la solicitud de construcción, ampliación, cambio de uso 
y ocupación del inmueble y su localización como establecimiento abierto al público. 

Articulo 14. Plazos. El dictamen emitido por el Coordinador del Departamento de Control de la Construcción 
Urbana estará vigente siempre que no se amplíe, modifique o cambie de uso el establecimiento abierto al público 
de que se trate y que se cumpla con las medidas o condiciones correspondientes. 



CAPÍTULO IV 
TASA MUNICIPAL 

Artículo 15. Tasa. Por el trámite, análisis, inspecciones, delimitación y dictamen de las solicitudes para la 
localización de establecimientos abiertos al público, los interesados deberán hacer efectivo el pago de una tasa 
municipal, la cual se calculará de acuerdo con la tabla siguiente: 
TASA MUNICIPAL PARA ESTABLECIMIENTOS ABIERTOS AL PÚBLICO 



\ 



P= PERMITIDO N= NO PERMITIDO C= CONDICIONADO 

Todo lo condicionado, estará sujeto a las medidas de mitigación de los factores de impacto que apliquen a cada 
caso. 

Artículo 5. Casos no Contemplados. Los casos no contemplados en los cuadros establecidos en los artículos 
2 y 4 de este Reglamento, serán resueltos por el Concejo Municipal, previa informe del Departamento de Control de 
la Construcción Urbana. 

CAPÍTULO III 

DE LOS PROCEDIMIENTOS 

Articulo 6. Solicitud. Para ocupar, construir o ampliar inmuebles para establecimientos abiertos al público, el 
propietario o su representante legal deberá obtener el dictamen favprable correspondiente, para lo cual deberá 
presentar solicitud al Departamento de Control de la Construcción Urbana conforme al instructivo y procedimientos 
aprobados, además de lo establecida en este reglamento y demás leyes y reglamentos aplicables. 
Artículo 7. Expediente. El expediente se Integrara con el formulario de solicitud de dictamen favorable para 
localización de establecimientos abiertos al público que proporcionará el Departamento de Control de la 
Construcción Urbana, acompañado de la autorización del propietario del inmueble a representante legal en el cual 
se ocupara, construirá o ampliara el establecimiento abierto al público, asi como la documentación legal que 
acredite la personería. 

Artículo 8. Inspección. El Departamento de Control de la Construcción Urbana, es el encargado de velar por e! 
correcto cumplimiento del presente reglamento, correspondiéndole realizar !a inspección de campo del 
establecimiento con el fin de verificar los datas sobre el uso y la ubicación del mismo, Indicados por e! Interesado, 
asi como establecer que no existe algún otro factor que influya en el dictamen de localización, debiendo cumplirse 
con las disposiciones relativas a la" construcción así como cualquier otra regulación que se emita para el municipio 
de Villa Nueva. 

Artículo 9. Formulario. En el formulario de solicitud de dictamen favorable para establecimientos abiertos al 
público, se consignarán los datos siguientes: 

a) Nombre del propietario o de su representante legal, número de cédula y dirección para recibir 
notificaciones dentro de la jurisdicción del municipio de Villa Nueva. 

b) Documentación que acredita la personería del representante legal. 

c) Número de Idenb'ficación Tributarla (NIT) del propietario. 

d) Dirección del Inmueble. 

■e) Establecimiento que solicita autorizar en el inmueble. . 

f) Actividad principal del Negocio. 

g) Factores de Impacto con medidas específicas. 

h) Medidas de mitigación de impactos en áreas que/J¡55#aj2i^ran. 

i) Lugar y Fecha. 



Rango en Metros Cuadrados 
De Área a Utilizar para el 
Establecimiento Abierto al 
Público 


Tasa 


Hasta 30.00 


0.250.00 


De 30.01 a 100.00 


0.500.00 


DelOD.Ol a 300.00 


0.750.00 


De 300.01 500.0Q 


Q.1,000.00 


De 500.01 1,000.00 


0.2,000.00 


Más de 1,000.00 


0.3,000.00 



Articulo 16. Ingresos. La Recaudación de la Tasa Municipal par el Dictamen de localización de Establecimientos 
Abiertos al Público deberán hacerla efectiva los Interesados en las cajas de la Tesorería Municipal. 



CAPÍTULO V 

DISPOSICIO N ES TRANSITORIAS Y FINALES 

Artículo 17. Seguridad. El propietario o representante legal del establecimiento abierto al público, es responsable 
de adoptar las medidas que garanticen la seguridad de sus ocupantes y usuarios ante cualquier tipo de amenaza 
natural o provocada por el hombre. Estas medidas incluyen tanto la condición adecuada de las estructuras de la 
edificación para el uso al que están destinadas como la instalaciónde equipo y mecanismos de seguridad para 
1 prevenir y controlar incendios, así como la señalización y salidas de'pmlinencia. Además, están obligados a ajnolir 
j con todas las disposiciones legales y reglamentarias que sean a^^oí^anipo^establecimieqto. / 

Artículo 18. Sanciones. Las violaciones al presente reglamento serán sancionadas can multa que será Impuesta 
por el Juez de Asuntos Municipales, de acuerdo con lo que establece el Código Municipal, sin perjuicio de que si el 
caso lo amerita a juicio del Juez de Asuntas Municipales, también se podrá ordenar el cierre provisional del 
establecimiento de que se trate. Las multas se aplicarán sin perjuicio del cierre. De Igual forma, será sanconada 
con multa, no acatar la orden de cierre provisional del establecimiento, sin perjuicio de certificar lo conducente por 
los delitos que de la desobediencia resulten. 

Artículo 19. Recursos. Contra las' disposiciones que se emitan en aplicación del presente reglamento, podrán 
interponerse los recursos establecidos eñ ia Ley da lo Contencioso Administrativa; 

Articulo 20. Establecimientos sin Dictamen. Los propietarios o representantes legales de establecimientos 
abiertos al público a partir de ta vigencia del Decreto 56-95 del Congreso de la República sin el dictamen favorable 
que establece el mismo, deberán presentar la solicitud correspondiente de acuerdo con lo establecido en los 
artículo 6, 7, B y 9 de este reglamenta, dentro de un plazo de treinta días a partir de la vigencia del mismo. 

Artículo 21. Transitorio. Los propietarios o representantes legales de establecimientos abiertos al público antes 
de la vigencia del Decreto 56-95 del Congreso de la República, no estarán obligados a requerir el dictamen 
favorable, pero deberán ímplementar las medidas de mitigación que resulten necesarias para evitar provocar 
molestias a los vecinos del sector en el que se encuentren ubicados. 

Artículo 22. Derogatoria. Se deroga el Reglamento para el Funcionamiento y Localización de Establecimientos- . 
Abiertos al Público, emitido par el Concejo Municipal de Villa Nueva el diecisiete de diciembre de! año dos mil dos. 
Artículo 23. Vigencia. El presente reglamenta entrará en "vigencia un día después de su publicación el Diario 
Oficial." 



Y, para remitir a donde corresponde se certifica el présenle punto de acto^n Villa NueV 
del año dos mil cinco. 



e! uno de julio 



Vo.Bo, 




NDARA CAITA) 

UÑ1QPAL 
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ANUNCIOS VARIOS 



MATRIMONIOS 



José Martin Lizárrngn, estadounidense, y Annlucia 
Bor Herrero, guntcmultcca, han requerido mis servicios- 
profesionales pnrn que les autorice su matrimonia civil. 
Quien conozca impedimento lo comunique n mi bufete 
ubicado en !n 25 avenida "A", 3-30 Condominio El Refugio, 
zona 15, cosa 6A, Vista Hermosa I, Ciudad de Guatemala 

29 de julio de 2005. — Lic. JOSÉ LUIS VALDÉS RUANO, 
Abogado y Notario. 

(75 13 1-51— 05— agosto 
— ooOOoo — 

Juan Carlos Montenegro Ruano, guatemalteco, y 
Kathcrinc Mercedes Lizárrnga, estadounidense, han 
requerido mis servicios profesionales pnra que les autorice 
su matrimonio civil. Quien conozca impedimento lo 
comunique o mi bufete ubicado en !a 25 avenida "A", 3- 

30 Condominio El Refugio, zona 15, casa 6 A, Visto Hermoso 
l. Ciudad de Guatemala 29 de julio tic 2005. — Lic. JOSÉ 
LUIS VALDÉS RUANO, Abogado y Notario. 

(75130-5) — 05— agosto 
— ooOOoo — 

En lo Municipalidad de Magdalena Milpas Altas, stihoda 
21) de agosto del 2005. n las 15:00 horas, camalera • 
Matrimonio Civil el joven Saúl Jesús González, de origen 
nicaragüense, can DINA Rasmcry Hernández Chanta, 
guatemalteca. Existiendo impedimento hágase saber 

Municipalidad de Magdalena Milpas Alias, 
depanamcurtllk Sacalepequi:', U2 de agosto ríe l aña 20U5 

ROBERTO NOEL CHANTA ZAMORA. Secretan» 

Municipal 

(74 , lll(l-2|--5-,igii!¡ti) 

— ooOoo — 

JOSE ANTONIO DOMINGO VELARDE NATTERI, 
peruano, y MARIA JOSE CARBONE A RATA, peruana, 
solicitan autorice su matrimonio civil. Emplazo a denunciar 
impedimenta legal en quinta calle ocha guión veintisiete, 
cantón Hospital, Amaütlán del departamento tic Guatemala, 
veinticinco de julio del año dos mil cinco.— Licda. AURA 
MARINA 2 AVAL A DE SUÁREZ, Abogada y Notaría. Col. 
66B4. 

(75132-5)— 05— agosto 
— ooOOoo — 

Jorge Armando Ramírez Aivarez, guatemalteco, y Dorin 
Ondina Manzanares González, hondurena, solicitan 
autoricen su matrimonio civil, se emplaza a quienes sepan 
de algún impedimento legal para el mismo. Guatemala 
02 de agosto tlcl 2005. — Lic. JAIME AM1LCAR GONZALEZ 
DAVILA, Abogado y Notario. 9a. calle 1 1-Ü2, torre l, 2d. 
nivel, oficina 107, plaza colon de la zona 1, Guatemala, 
Ciudad. 

, (7*1831-2)— 05— agosto 
— nnOOnn — 

JUAN CARLOS DAVILA JUAREZ, guatemalteco, y 
RAQUEL SARA1 MEDINA BERNAL, salvadoreña, solicitan 
autorice su matrimonio civil, se emplaza a quien sepa de 
algún impedimento, presentar oposición n. 7a. avenida 
'B-65, zona -1, 5o. nivel, Edificio CANELLA. 

Guatemala, 3 de junio del 2005. — Lic. JOSE ADOLFO 
VILLATORO BERGANZA, Abogado y Notario, Col. 5507. 

(75197-41— 5— agosto 

confino — 

Lisscttc Mario Sánchez Reyes, nicaragüense y Erwin 
Rodrigo Girón González, guatemalteco, me soliduui autorice 
su matrimonio. Quien sepa de algún impedimento hágamelo 
saber a la 6a. calle -1-29, zona 1.-09001. Quctzaltcnango 
19 de julio de 2005. — RICARDO LOPEZ MARCKWORDT, 
Abogado y Notorio. 

(72942-2)— 22— 29— julio— 05— agosto 
— 'inOOrm— 

LILIANA ROVAI PROANO, de nacionalidad peruana, 
yTERRY LAÑE O'SHEA, de nacionalidad norteamericana, 
solicitan autorice su moüimonio civil. 

Pnra los efectos legales se hace la presente publicación. 
7 avenida 5-1 1, zona 4, TEL. 23343B92. — JORGE ASEN- 
SIO AGU1RRE, Abogado y Notario, Col. 1613. 

(7379B-4)— 29— julio— 5— 12— agosto 



NACIONALIDAD 



A Gobernación Departamental de Guatemala, se 
presentó por escrito el señar JOSÉ ANTONIO NARANJO 
WILSON. de veintisiete años de edad, casado, Cubano, 
Perito Contador, de este domicilio, quien se identifica con 
pasaporte C Ciento cincuenta y cinco mil ochocientos trece 
(C1558I3), de ln República de Cuba, y con residencia en 
ltDVena calle das guión noventa y dos zona veintiuno, casa 
número tremía y siete Condominio Renacer, de esla ciudad, 
SOLICITANDO que, PREVIO cumplimiento de los requisitos 
legales obligatorios, se le conceda nacionalidad 
guatemalteca por naturalización 

Y para los efretos legales, se hace lo presente 
publicación, en la ciudad de Guatemala, a los tres días 
del mea de agosto del año dos mil cinco. — NER1 
HERNANDEZ VASQUEZ. Secretario Gobernación 
Departamento de Guatemala. 

174974-2)— 5— 19— agosto— 5— septiembre 
— w>Uu* — 

A Gobernación Departamental de Guatemala, se 
presentó por escrito el señor DANIEL GONZALEZ LOPEZ, 
de treinta y dos años de edad, saltero, Cubano, Perita 
Contador, de esle domicilio, quien se identifica con 
pasaporte C Trescientos cinco mil ochocientos veintisiete 
(C305B27|, de la República de Cuba, y con residencia en 
segunda calle "Condominio Pradera uno Ciudad Son 
Cristóbal, tasa cincuenta y seis zona ocho de Mixco, • 
SOLICITANDO que, PREVIO cumplimiento de los requisitus 
legales oblígulorius, se le conceda nacionalidad 
guatemalteca por naturalización. 

Y para los efectos legales, se hace la presente 
publicación, en la ciudad de Guatemala, a los tres dios 
del mes de agosto de! año dos mil cinco. — NERl 
HERNANDEZ VASQUEZ, Secretarlo Gobernación 
Departamento de Guatemala. 

(74935-2)— 5 — 19— agosto— 5— septiembre 
— ooOoa— 

A Gobernación Departamental de Guatemala, se 
presentó por escrito el señor CHANG LEON WE1N (EDD1E 
CHANG QUAN), conocido también con los nombres de 
EDDIE QUAN CHANG; EDD1E, CHANG QUAN; CHANG 
QUAN EDDIE; CHANG QUAN EDDY; CHANG, LEON WIN; 
CHANG LEON WIN; EDDIE CHANG QUA; EDY CHANG 
QUA-, EDDIE CHAN QUAN; EDY CHANG; EDDYE CHANG 
QUAN; EDYE CHANG QUAN: EDDIE CHANG QUA; EDY 



QUAN; EDDIE CHAN; WE1N LEON CHANG; CHANG LEON; 
CHANG WEIN; CHANG LEON WEIN (EDDIE CHANG 
QUAN); CHANG LEON WEIN; EDDIE CHANG QUANG r 
CHANG LEON Wl; EDY CHANG QUAN; EDY QUAN 
CHANG; EDDIE QUANG CHANGN; CHANG LEON WEI; 
CHANG LEON WE; CHANG LEON WING; LEON WEIN; 
CHANG WEIN; EDIE CHANG QUAN; QUAN CHANO 
EDDIE; QUAN CHANG EDDYE; QUAN CHANG EDY, de 
treinta y siete años de edad, casada, comerciante, chino, 
de este domicilio y vecindad, quíen-sc identifica con cédula 
de vecindad número de orden A guión uno y registro 
Setecientos cincuenta y cuatro mil seiscientos veintidós 
|754,522|, extendida por el Alcalde de ln municipalidad 
de Guatemala del departamento de Guatemala, y con 
residencia en Sector cuatro, Lote F nueve Colonia Jardines 
de TELAM Zu, zona cubito de mixeo, SOLICITANDO que, 
PREVIO cumplimiento de las requisitos legales obligatorios, 
se le conceda nacionalidad guatemalteca por naturalización. 

Y pnra los efectos legales, se hace la presente 
publicación, en la ciudad de Guatemala a los once dias 
del mes de julio del año dos mil cinco. — ÑERI 
HERNANDEZ VASQUEZ, Secretario Gobernación, 
Departamento de Guatemala. 

(72885-2)— 22-julio-05— 22— agosto 



LÍNEAS DE TRANSPORTE 



MINISTERIO DE COMUNICACIONES, 
INFRAESTRUCTURA Y VIVIENDA 

(Dirección General de Transportes) 

DANIEL MAURICIO BARRIOS BARRIOS, de 
conformidad con los articulas 8 y 10 del Reglamento de 
Servicio de Transporte Extraurbnno de Pasajeros por 
Carretera, solicita Licencia de Transporte para operar en 
servicio DIARIO con UN VEHÍCULO de SEGUNDA CLASE, 
en la ruta de: CABECERA MUNICIPAL DE CAJOLÁ, DEL 
DEPARTAMENTO DE QUETZALTENANGO A: CIUDAD DE 
QUETZALTENANGO, DEPARTAMENTO DE 
QUETZALTENANGO, VlA: SAN MIGUEL, SAN JUAN 
OSTUNCALCO, SAN MATEO, LA ESPERANZA Y 
VICEVERSA. HORARIOS: SALE DE CAJOLA DESDE LAS 
05:00 HASTA LAS 19:00 HORAS, CONFORME TURNOS 
ROTATIVOS SALIENDO CADA HORA. SALE DE CIUDAD 
DE QUETZALTENANGO DESDE LAS 05:00 HASTA LAS 
19:00 HORAS, CONFORME TURNOS ROTATIVOS, 
SALIENDO CADA HORA. 

Y para los efectos legales, se hace la presente 
publicación. Guatemala, 06 de mayo del año 2005. EXP. 
390/2004. OFICIAL 9o. — Lic. VICTOR MANUEL 
HERNANDEZ SALGUERO, Sccretnrio Genera!, Dirección 
General de Transportes.' C.I.V. 

(7437 1-21—29— julio— 05— agosto 



CONSTITUCIONES DE SOCIEDADES 



EL REGISTRO MERCANTIL. CON BASE AL 
TESTIMONIO DE LA ESCRITURA No. 255, AUTORIZADA 
EN LA CIUDAD DE GUATEMALA, GUATEMALA EL 08 DE 
JULIO DE 2005. POR EL NOTARIO: GUSTAVO ADDLFO 
MARTINEZ LUNA, PRESENTADO A ESTE REGISTRO EL 
22 DE JULIO DE 2005 A LAS 13:46 HORAS, INSCRIBE 
PROVISIONALMENTE BAJO EL No. 63401, FOLIO 49, 
LIBRO 157 DE SOCIEDADES MERCANTILES. LA 
SOCIEDAD DENOMINADA: ADMINISTRADORES, 
CONSTRUCTORES E INGENIEROS, SOCIEDAD ANÓNIMA. 
DE NOMBRE COMERCIAL: ACOINSA. DOMICILIO; 
DEPARTAMENTO DE GUATEMALA, GUATEMALA. SEDE: 
6 AVENIDA 1-27 ZONA 4, EDIFICIO MIN!, 11 NIVEL. 
OBJETO: COMPRA. VENTA, PERMUTA HIPOTECAS, 
ARRENDAMIENTO Y SUBARRENDAMIENTO DE BIENES 
MUEBLES, E INMUEBLES, ASÍ COMO OBJETOS 
DECORATIVOS: IMPORTACIÓN Y EXPORTACIÓN DE 
BIENES Y SERVICIOS EN GENERAL; REPRESENTAR 
CASAS NACIONALES Y EXTRANJERAS, COMPRAVENTA' 
DE MERCADERÍA EN GENERAL, DESARROLLO DE 
PROYECTOS DE URBANIZACIÓN, FINANCI AMIENTO, 
COBROS, HIPOTECAS DE LOS MISMOS, DENTRO Y 
FUERA DEL PERÍMETRO NACIONAL; ASÍ COMO* 
CUALQUIER TIPO DE NEGOCIOS LÍCITOS; Y OTROS. 
QUE CONSTAN EN LAl ESCRITURA SOCIAL. PLAZO 
INDEFINIDO. CAPITAL SOCIAL AUTORIZADO: 
Q. 350,000.00. SUSCRITO: Q. 330,000. 00. PAGADO: 
Q.33O,000.0Ü DIVIDIDO EN 350 ACCIONES DEL VALOR 
DE Q. 1,000. 00 CADA UNA. ÓRGANO DE 
ADMINISTRACIÓN: CONSEJO DE ADMINISTRACIÓN. 
REPRESENTACIÓN LEGAL; PRESIDENTE DEL CONSEJO 
DE ADMINISTRACIÓN. ÓRGANO DE VIGILANCIA: 
ACCIONISTAS. CONTADOR. AUDITOR, j 

Y PARA LOS EFECTOS LEGALES. SE HACE LA 
PRESENTE PUBLICACIÓN. ARTÍCULO 34 1 DEL CÓDIGO 
DE COMERCIO. GUATEMALA, 25 DE JULIO DE 2005. 
EXPEDIENTE No. 32494-2005. — Lic. LEONEL ENRIQUE 
CHINCHILLA RECINOS, Registrador Mcrcanül Gcncrul.de 
la República. Sustituto. 

(75181-5)— 5— agosta 



EL REGISTRO MERCANTIL, CON BASE AL 
TESTIMONIO DE LA ESCRITURA No. 560, AUTORIZADA 
EN LA CIUDAD DE GUATEMALA, GUATEMALA EL 1 7 DE 
JUNIO DE 2005, POR EL NOTARIO: KARLA MARIA 
GUERRA SANCHEZ DE BALSELLS, PRESENTADO A ESTE 
REGISTRO EL 14 DE JULIO DE 2005, A LAS 14:32 HORAS 
INSCRIBE PROVISIONALMENTE BAJO EL No. 63329. 
FOLIO 976, LIBRO 15Ó DE SOCIEDADES MERCANTILES, 
LA SOCIEDAD DENOMINADA: COMERCIALIZADORA 
AGRO-PRODUCTOS, SOCIEDAD ANÓNIMA. DE NOMBRE 
COMERCIAL: COMERPROSA. DOMICILIO: 
DEPARTAMENTO DE GUATEMALA, GUATEMALA. SEDE: 
22 AVENIDA 11-00 ZONA 15. VISTA HERMOSA til. 
OBJETO: EXPORTACIÓN E IMPORTACIÓN, DE 
PRODUCTOS AGROPECUARIOS, QUE INCLUYEN, ENTRE 
OTRAS. LAS ACTIVIDADES QUE TENGAN POR OBJETO 
LA EXPLORACIÓN, EXPLOTACIÓN, DESARROLLO, 
PRODUCCIÓN, SEPARACIÓN. COMPRENSIÓN, 
TRANSFORMACIÓN, TRANSPORTE, .IMPORTACIÓN, 
EXPORTACIÓN. DISTRIBUCIÓN, VENTA O 
COMERCIALIZACIÓN EN CUALQUIER FORMA DE TODD 
TIPO DE PRODUCTOS.; PARA CUMPLIR CON LO 



■\NTERIOR, LA SOCIEDAD PODRA DEDICARSE A LO 
SIGUIENTE: 'COMPRA Y VENTA DE TODO TIPO DE 
BIENES MUEBLES E INMUEBLES; Y OTROS. QUE 
CONSTAN EN LA ESCRITURA SOCIAL. PLAZO 
INDEFINIDO CAPITAL SOCIAL AUTORIZADO: 
Q 100 00UOO. SUSCRITO: Q. 5, 000.00. PAGADO: 
0 5 000.00 DIVIDIDO EN 1,000 ACCIONES DEL VALOR 
DE O 1 00.00 CADA UNA. ÓRGANO DE ADMINISTRACION: 
■\DMlNISTRADOR ÚNICO. REPRESENTACION LEGAL: 
ADMINISTRADOR ÚNICO. ÓRGANO DE V1GILANCIA: 
AITÍONTKTAS AliniTOP 

Y ~PAR A LO s" E FECTOS LEGALES, SE HACE LA 
PRESENTE PUBLICACIÓN. ARTÍCULO 341 DEL CÓDIGO 
DE COMERCIO. GUATEMALA. 18 DE JULIO DE 2005. 
EXPEDIENTE No. 2774B-2005. — Lic. LEONEL ENRIQUE 
CHINCHILLA RECINOS. Registrador Mercantil General de 
la República. Sustituto. 

(751 85 5)— a— agosto 

— linOnn-- 

EL REGISTRO MERCANTIL, CON BASE AL TESTIMO- 
NIO DE LA ESCRITURA No. 262, AUTORIZADA EN LA- 
CIUDAD DE GUATEMALA, GUATEMALA EL 18 DE JULIO 
DE o 005, POR EL NOTARIO: LUIS ROBERTO ARAGON 
■ SOLE PRESENTADO A ESTE REGISTRO EL 2Q DE JULIO 
DE 2005 A LAS 8:17 HORAS, INSCRIBE PROVISIONAL- 
MENTE BAJO EL No. 63474, FOLIO 122, LIBRO 157 DE 
SOCIEDADES MERCANTILES, LA SOCIEDAD DENOMI- 
NADA' MILTON'S, SOCIEDAD ANÓNIMA. DE NOMBRE 
COMERCIAL MILTON'S. DOMICILIO: DEPARTAMENTO 
DE GUATEMALA, GUATEMALA. SEDE: 2o. AVENIDA 
11-09 ZONA 9, EDIFICIO PLAZA 2-11, 2o. NIVEL. 
OBJETO: ADMINISTRACIÓN, CONSTRUCCIÓN, VENTA, 
ELABORACIÓN, PLANEACIÓN DE PROYECTOS HAB1TA- 
CIONALES Y RESIDENCIALES. CONSULTORlA, ASESO- 
RÍA ESTUDIO, DISEÑO, CALCULO, PLANIFICACION, 
PRESUPUESTO, SUPERVISIÓN Y CONSTRUCCION DE 
PROYECTOS DE INGENIERÍA CIVIL. ELABORACIÓN, 
VENTA DISTRIBUCIÓN, ALMACENAMIENTO, IMPORTA- 
CIÓN Y EXPORTACIÓN DE MATERIALES DE CONS- 
TRUCCIÓN IMPORTACIÓN Y EXPORTACIÓN DE TODA 
CLASE DE VEHÍCULOS Y REPUESTOS, LLANTAS Y AC- 
CESORIOS, MAQUINARIA, LUBRICANTES Y DERIVADOS 
DEL PETRÓLEO; Y OTROS QUE CONSTAN EN LA ES- 
CRITURA SOCIAL. PLAZO INDEFINIDO. CAPITAL SOCIAL: 
AUTORIZADO: Q. 15,000.00, SUSCRITO: Q.a,000.00, 
PAGADO: Q.5,000.00, DIVIDIDO EN: 15,000 ACCIONES 
DEL VALOR DE Q.'l.OO CADA UNA. ÓRGANO DE 
ADMINISTRACIÓN: ADMINISTRADOR ÜN1CO. REPRE- 
SENTACIÓN LEGAL: ADMINISTRADOR ÚNICO. ÓRGANO 
DE VIGILANCIA: ACCIONISTAS. CONTADOR. AUDITOR. 

Y PARA LOS EFECTOS LEGALES SE HACE LA PRE- 
SENTE PUBLICACIÓN. ARTÍCULO 341 DEL CÓDIGO DE 
COMERCIO. GUATEMALA, 29 DE JULIO DE 2005. EXPE- 
DIENTE No. 31864-2005. — Lic. LEONEL ENRIQUE CHIN- 
CHILLA RECINOS, Registrador Mcrcanül General de la 
República, Sustituto. 

■ (75129-5)— 5— agosto 



EL REGISTRO MERCANTIL, CON BASE AL TESTIMONIO 
DE LA ESCRITURA No. 46, AUTORIZADA EN LA CIUDAD 
DE GUATEMALA, GUATEMALA EL 12 DE JULIO DE 2005, 
POR EL NOTARIO: JUAN PEDRO FALLA MATA. 
PRESENTADO A ESTE REGISTRO EL 21.DE JULIO DE 
1005 A LAS 15:45 HORAS, INSCRIBE 
PROVISIONALMENTE BAJO EL No. 63484, FOLIO 132, 
LIBRO 157 DE SOCIEDADES MERCANTILES, LA 
SOCIEDAD DENOMINADA: EMTEC, SOCIEDAD ANÓNIMA. 
DE NOMBRE COMERCIAL EMTECSA. DOMICILIO; 
DEPARTAMENTO DE GUATEMALA, GUATEMALA. SEDE: 
Ca AVENIDA A 10-36 ZONA 9. OBJETO: COMPRA, VENTA, 
IMPORTACIÓN, EXPORTACIÓN, DISTRIBUCIÓN Y 
TRANSPORTE DE TODO TIPO DE BIENES, MUEBLES E 
INMUEBLES, ASÍ COMO LA ENAJENACIÓN, GRAVAMEN 
Y COMERCIALIZACIÓN DE LOS MISMOS Y DARLOS EN 
ARRENDAMIENTO, LA URBANIZACION Y 
FRACCIONAMIENTO DE BIENES INMUEBLES EL 
PLANEAMIENTO, DISEÑO Y LA CONSTRUCCIÓN DE 
TODO TIPO DE EDIFICACIONES EN BIENES INMUEBLES 
ASI COMO SU COMERCIALIZACIÓN, EMPRENDER, 
LLEVAR A CABO, ASISTIR, PROMOVER Y DEDICARSE A 
TRABAJOS DE INVESTIGACIÓN; Y OTROS QUE CONSTAN 
EN LA ESCRITURA SOCIAL. PLAZO INDEFINIDO. CAPITAL 
SOCIAL AUTORIZADO: Q.5, 100.00. SUSCRITO: Q.3, 100.00. 
PAGADO- Q 5 100.00. DIVIDIDO EN: 5! ACCIONES DEL 
VALOR DE Q. 100.00 CADA 'UNA. ÓRGANO DÉ 
ADMINISTRACIÓN: CONSEJO DÉ ADMINISTRACIÓN. 
REPRESENTACIÓN LEGAL: GERENTE GENERAL. 
ÓRGANO DE VIGILANCIA: ACCIONISTAS, AUDITOR. 

Y PARA LOS EFECTOS LEGALES, SE HACE LA 
PRESENTE PUBLICACIÓN. ARTÍCULO 34 1 DEL CÓDIGO 
DE COMERCIO. GUATEMALA, 29 DE JULIO DE 2005. 
EXPEDIENTE No. 32347-2005.- Lic., LEONEL ENRIQUE 
CHINCHILLA RECINOS, Registrador Mercantil General de 
la República, Sustituto. 

(7S2U-4)-05-ngosto 

«nOllo- 



. EL REGISTRO MERCANTIL. CON BASE AL 
TESTIMONIO DE LA ESCRITURA No. 173, AUTORIZADA 
EN LA CIUDAD DE GUATEMALA, GUATEMALA, EL 17 
DE JUNIO DE 2005, POR EL NOTARIO ALVARO RICARDO 
CORDON PAREDES, PRESENTADO A ESTE REGISTRO 
EL 22 DE J UUO DE 2005, A LAS 1 0:22 HORAS, INSCRIBE 
PROVISIONALMENTE BAJO EL No. 63437, FOLIO 85, 
LIBRO 157, DE SOCIEDADES MERCANTILES, 
EXPEDIENTE No. 32425-20D5, LA SOCIEDAD 
DENOMINADA: GRUPO SC, SOCIEDAD ANÓNIMA, DE 
NOMBRE COMERCIAL: GRUPO SC. DOMICILIO: 
DEPARTAMENTO DE GUATEMALA, GUATEMALA. SEDE: 
3u. CALLE A 8-38, ZONA 10. OBJETO: COMPRA. VENTA, 
IMPORTACIÓN, EXPORTACIÓN, DISTRIBUCIÓN, 
ARRENDAMIENTO, REPARACIÓN Y MANTENIMIENTO DE 
EQUIPOS Y MATERIALES PARA LA CONSTRUCCIÓN, 
MANTENIMIENTO Y REMODELACIÓN, ASÍ COMO LA 
PRESTACIÓN DE SERVICIOS EN GENERAL; LA COMPRA, 
VENTA, IMPORTACIÓN, EXPORTACIÓN, DISTRIBUCIÓN, 
ARRENDAMIENTO, ENAJENACIÓN, GRAVAMEN Y 
COMERCIALIZACIÓN DE TODO TIPO DE BIENES, 
MERCADERÍAS Y ARTÍCULOS DE LÍCITO COMERCIO; 
■TOMAR PRESTADO DINERO PARA CUALQUIERA DE LOS 
FINES DE ESTA SOCIEDAD; Y OTROS. QUE CONSTAN 
EN LA ESCRITURA SOCIAL PLAZO INDEFINIDO. CAPITAL 
SOCIAL AUTORIZADO; Q. 100.000.00. SUSCRITO: 



Q.5,000.00. PAGADO: Q.5,000.00; DIVIDIDO EN 1 ,000 
ACCIONES DE- Q. 100.00 CADA UNA. ÓRGANO DE 
ADMINISTRACIÓN: ADMINISTRADOR ÚNICO. 
REPRESENTANTE LEGAL: ADMINISTRADOR ÚNICO. 
ÓRGANO DE VIGILANCIA: AUDITORÍA EXTERNA. 

Y PARA LOS EFECTOS DE LEY SE HACE LA 
PRESENTE PUBLICACIÓN. GUATEMALA, 27 DE JULIO 
DE 2005. — Lic. LEONEL ENRIQUE CHINCHILLA 
RECINOS, Registrador Mercantil General de la República, 
Sustituto. 

(751 B4-5(— 5— agosto 

. — nnflnn — 

EL REGISTRO MERCANTIL, CON BASE EN "EL 
TESTIMONIO DE LA ESCRITURA No. 9, AUTORIZADA EN 
LA CIUDAD DE GUATEMALA, GUATEMALA EL 21 DE 
JULIO DE 2005,'POR EL NOTARIO: GUILLERMO LOPEZ 
DAV1S. PRESENTADO A ESTE REGISTRO EL 28 DE JULIO 
DE 2005 A LAS 15:39 HORAS, INSCRIBE 
•PROVISIONALMENTE BAJO EL No. 63477, FOLIO 125, 
LIBRO 157 DE SOCIEDADES MERCANTILES, LA 
SOCIEDAD DENOMINADA: GRUPO 1MNOVA, SOCIEDAD 
ANÓNIMA. DE NOMBRE COMERCIAL GRUPO 1MNOVA. 
DOMICILIO: DEPARTAMENTO DE GUATEMALA, 
GUATEMALA. SEDE: 2 AVENIDA 12-33 ZONA 10, 
EDIFICIO TORRE CANAMCO OFICINA 1-A. OBJETO: 
IMPORTACIÓN, EXPORTACIÓN, FABRICACIÓN, 
TRANSFORMACIÓN, COMPRA, VENTA, DISTRIBUCIÓN 
Y COMERCIALIZACIÓN DE MAQUINARIAS, 
HERRAMIENTAS, APLICACIONES, SUBSTANCIAS Y 
PRODUCTOS USADOS EN LA INDUSTRIA, 
REPRESENTACIÓN DE COMPAÑIAS EXTRANJERAS 
DEDICADAS A LA FABRICACIÓN Y VENTA DE 
MAQUINARIAS, HERRAMIENTAS, APLICACIONES, 
SUBSTANCIAS Y PRODUCTOS DE USO INDUSTRIAL; Y 
OTROS QUÉ CONSTAN ÉN LA ESCRITURA SOCIAL. PLAZO 
INDEFINIDO. CAPITAL SOCIAL AUTORIZADO: 
Q. 1.000,000.00. SUSCRITO: Q.100, 000.00. PAGADO: 
Q. 100,000.00. DIVIDIDO EN: 10000 ACCIONES DEL 
VALOR DE Q.100.0Ü CADA UNA. ÓRGANO DÉ 
ADMINISTRACION: ADMINISTRADOR ÚNICO. 
REPRESENTACIÓN LEGAL: ADMINISTRADOR ÚNICO. 
ÓRGANO DÉ VIGILANCIA: ACCIONISTAS. 

Y PARA LOS EFECTOS LEGALES, SE HACE LA 
PRÉSENTE PUBLICACIÓN. ARTÍCULO 341 DEL CÓDIGO 
DE COMERCIO. GUATEMALA, 29 DÉ JULIO DE 2005. 
EXPEDIENTE No. 33577-2005.- Lic. LEONEL ENRIQUE. 
CHINCHILLA RECINOS, Registrador Mercantil General de 
ln República, Sustituto. 

(75135-5)-05-ago5lD 

EL REGISTRO MERCANTIL, CON BASE AL 
TESTIMONIO DE LA ESCRITURA No. 54, AUTORIZADA 
EN LA CIUDAD DE GUATEMALA, GUATEMALA EL 25 DE 
MAYO DE 2005, POR EL NOTARIO: CARLOS FERNANDO 
R1VERS SANDOVAL. PRESENTADO A ESTE REGISTRO 
EL 29 DE JUNIO DE 2005 A LAS 12:16 HORAS, INSCRIBE 
PROVISIONALMENTE BAJO EL No. 63 151, FOLIO 798, 
LIBRO 156 DE SOCIEDADES MERCANTIfÉS, LA 
SOCIEDAD DENOMINADA: ENLACE QPC, SOCIEDAD 
ANÓNIMA. DE NOMBRE COMERCIAL"ENLACE QPC. 
DOMICILIO: DEPARTAMENTO DE GUATEMALA, 
GUATEMALA, SEDE: 12 AVENIDA, 1-30 ZONA 14, 
INTERIOR 04, OBJETO: ADQUIRIR, NEGOCIAR, 
COMPRAR Y VENDER TODA CLASE DE TÍTULOS, 
VALORES Y CUALQUIER OTRA ESPECIE DE BIENES 
MUEBLES E INMUEBLES YA SEA POR CUENTA PROPIA 
O AJENA, SIEMPRE QUE DICHA ACTIVIDAD NO Sfe 
ENCUENTRE LIMITADA PARA PERSONAS 
ESPECIALMENTE AUTORIZADAS PARA EL EFECTO DE 
CONFORMIDAD CON LA LEY", ASÍ COMO DEDICARSE 
TAMBIÉN POR CUENTA PROPlA O AJENA A EXPLOTAR 
O ADMINISTRAR TODA CLASE DÉ EMPRESAS O 
ACTIVIDADES COMERCIALES, INDUSTRIALES, 
AGRÍCOLAS O AGROINDUSTRIA1.ES; Y OTROS. QUE 
CONSTAN EN LA ESCRITURA SOCIAL. PLAZO 
INDEFINIDO CAPITAL SOCIAL: AUTORIZADO: Q.5.000.0D. 
SUSCRITO: Q.5,000.00, PAGADO: Q.5,000.00 DIVIDIDO 
EN: 5000 ACCIONES DEL VALOR DÉ Q.1.00 CADA UNA. 
ÓRGANO DE ADMINISTRACIÓN: CONSEJO DE 
ADMINISTRACIÓN, ADMINISTRADOR ÚNICO. 
REPRESENTACIÓN LEGAL ADMINISTRADOR ÚNICO, 
GERENTE GENERAL, PRESIDENTE DEL CONSEJO DE 
ADMINISTRACIÓN. ÓRGANO DE VIGILANCIA: 
CONTADOR, AUDITOR. 

Y PARA LOS EFECTOS LEGALES SE HACE LA 
PRESENTE PUBLICACIÓN, ARTÍCULO 34! DEL CÓDIGO 
DE COMERCIO. GUATEMALA, 0! DE '.JULIO DE 2005. 
EXPEDIENTE No. 28317-2005. — Lic. LEONEL ENRIQUE 
CHINCHILLA RECINOS. Registrador Mercantil Genend de 
la República, Sustituto. 

(75 168-4)— 05— agosto 
— ooOOoo — 

EL REGISTRO MERCANTIL, CON BASE AL 
TESTIMONIO DE LA ESCRITURA No. 20, AUTORIZADA 
EN LA CIUDAD DE GUATEMALA, GUATEMALA EL 08 DE 
JULIO DE 2005, POR EL NOTARIO: ROLANDO ESCOBAR 
MENALDO. PRESENTADO A ESTE REGISTRO EL 19 DE 
JULIO DE 2005 A LAS 12:26 HORAS, INSCRIBE 
PROVISIONALMENTE BAJO EL No. 63457, FOLIO 105, 
LIBRO 157 DE SOCIEDADES MERCANTILES, LA 
SOCIEDAD DENOMINADA: PREVENCION MEDICA 
GUATEMALTECA, SOCIEDAD ANÓNIMA. DE NOMBRE 
COMERCIAL PREMEDGUA. DOMICILIO: DEPARTAMENTO 
DE GUATEMALA, GUATEMALA, SEDE-. 13 CALLE, 3-40 
ZONA 10, EDIFICIO ATLANTIS, LOCAL 34, SEGUNDO 
NIVEL, OBJETO: LA PRESTACIÓN DE SERVICIOS 
MÉDICOS PREPAGADOS EN DISTINTAS 
ESPECIALIDADES, SERVICIOS ODONTOLÓGICOS, 
SERVICIOS DE LABORATORIO, VENTA DE 
MEDICAMENTOS Y TODA CLASE DE SERVICIOS , 
RELACIONADOS CON LA SALUD DE PERSONAS, ASÍ . 
COMO DE ASESOR AMIENTO, IMPORTACIÓN, 
COMERCIALIZACIÓN, COMPRA, VENTA, 
ARRENDAMIENTO, EXPORTACIÓN, TRANSPORTE, 
TRANSFORMACIÓN Y DISTRIBUCIÓN DE TODA CLASE 
DE BIENES Y PRESTACIÓN DE TODA CLASE DE 
SERVICIOS; Y OTROS. QUE CONSTAN EN LA ESCRITURA 
SOCIAL. PLAZO INDEFINIDO CAPITAL SOCIAL: 
AUTORIZADO: Q.5,000.00, SUSCRITO: Q.5,000.00, 
PAGADO: Q.5.000.0D DIVIDIDO EN: 100 ACCIONES DEL 
VALOR DE Q.50.00 CADA UNA. ÓRGANO DE 
ADMINISTRACIÓN': ADMINISTRADOR ÚNICO. 
REPRESENTACIÓN LEGAL ADMINISTRADOR ÚNICO. 
ÓRGANO DE VIGILANCIA- AUDITOR. 

Y PARA LOS EFECTOS LEGALES SE HACE LA 
PRESENTE PUBLICACIÓN. ARTÍCULO 341 DEL CÓDIGO 
DE COMERCIO. GUATEMALA, 28 DE JULIO DE 2005. 
EXPEDIENTE No. 31731-2005. — Lic. LEONEL ENRIQUE 
CHINCHILLA RECINOS, Registrador Mcrcanül General de 
la República, Susütuto. 

(75 1 74-S|— 05— agosto 



